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ΠΡΟΛΟΓΙΚΟ ΣΗΜΕΙΩΜΑ 
 

Ο σχεδιασµός, η οργάνωση και εκπόνηση µιας πτυχιακής εργασίας είναι 
µια επίπονη διαδικασία που αποτελείται από πολλά αλληλοσυνδεόµενα 
στοιχεία και στάδια.  Είναι µια δυναµική πορεία που µοιάζει µε ένα ταξίδι : 
περιλαµβάνει τον φαντασιακό σχεδιασµό του , την αναζήτηση µέσων και 
τρόπων επίτευξής του, τον σχεδιασµό του βάσει των ρεαλιστικών στοιχείων 
της πραγµατικότητας , την πρόβλεψη των αντιξοοτήτων και εµποδίων , που 
είναι και αυτά ζωτικά και απαραίτητα στοιχεία , την συλλογή εφοδίων και 
προµηθειών και τέλος την εφαρµογή , την πορεία , την συλλογή εµπειριών και 
την ολοκλήρωση του εγχειρήµατος . 

Οι ταξιδιώτες συλλέγουν πολλά από το ταξίδι τους , την εµπειρία , την 
αυτογνωσία , τη χαρά της εξερεύνησης αγνώστων γαιών , την υπερκέραση 
των εµποδίων, την επικοινωνία , αλλά δεν είναι µόνοι .  Προχωρούν στο ταξίδι 
τους µε την αρωγή ανθρώπων, που τους προµηθεύουν µε γνώσεις, πίστη, 
ψυχικά εφόδια.  Και όλοι αυτοί αξίζουν – και τυγχάνουν – ισάξια αναγνώριση 
και τιµή. 

Έτσι, ένα µεγάλο ευχαριστώ στον κ. Νίκο Παπαχριστόπουλο , 
επιβλέποντα καθηγητή , για την πολύτιµη αρωγή του σε κάθε τοµέα του 
εγχειρήµατος προσφέροντας τις καίριες και ξεκάθαρες παρατηρήσεις του.  
Τον ευχαριστούµε για την υποστήριξη , τη συµπαράσταση και την 
ενθάρρυνση που µας παρείχε , τη συνεργασία και την αισιοδοξία –
χαρακτηριστικό που τον διακρίνει ακόµα και στις πιο δύσκολες περιστάσεις . 

Επίσης , θα θέλαµε να ευχαριστήσουµε τον κ. Μπικάκη , διευθυντή της 
∆ευτεροβάθµιας Εκπαίδευσης Νοµού Ηρακλείου , τον κ. Πετράκη , διευθυντή 
του 1ου Γυµνασίου Ηρακλείου , τον κ. Ψυχαράκη , διευθυντή του 2ου 
Γυµνασίου , τον κ. Ταµιωλάκη , διευθυντή του 3ου Γυµνασίου , τον κ, 
Κασσωτάκη , διευθυντή του 4ου Γυµνασίου , τον κ. Νικτάρη , διευθυντή του 9ου 
Γυµνασίου , τον κ. Ιατράκη , διευθυντή του Εσπερινού Γυµνασίου , τον κ. 
Ψυχάρη , διευθυντή του 4ου Ενιαίου Λυκείου και τον κ. Αλεξάκη , διευθυντή 
του 4ου Τ.Ε.Ε , όπως και τους µαθητές των σχολείων γιατί χωρίς αυτούς δεν 
θα ήταν δυνατή η πραγµατοποίηση και η ολοκλήρωση της έρευνάς µας µέσα 
στο σχολικό χώρο . 
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ΕΙΣΑΓΩΓΗ 
 

 
Η µετανάστευση είναι ένα διαχρονικό κοινωνικό φαινόµενο το οποίο στην 

εποχή µας έχει προσλάβει µεγάλες διαστάσεις : Ένας στους πενήντα 
κατοίκους της γης είναι µετανάστης ή πρόσφυγας στην Ευρωπαϊκή Κοινότητα  
, ένας στους σαράντα κατοίκους των χωρών – µελών είναι σήµερα 
αλλοδαπός. 

Με τον όρο µετανάστευση δεν αναφερόµαστε µόνο στην αλλαγή του 
χώρου κατοικίας ή και εργασίας , αλλά σε µια πολυσύνθετη διαδικασία η 
οποία συνδέεται µε σηµαντικές κοινωνικές παραµέτρους που επηρεάζουν : 

 Τα ίδια τα άτοµα , τους προσανατολισµούς τους , τον τρόπο 
συµπεριφοράς τους και τον κοινωνικό τους περίγυρο . 

 Τις οµάδες στις οποίες ανήκαν ή ανήκουν ή αισθάνονται ότι ανήκουν 
µετακινούµενοι και τις οµάδες τις οποίες συναντούν και µε τις οποίες θα 
συναλλαγούν στην χώρα υποδοχής .  

 Την κοινωνία υποδοχής. 
 Τις κοινωνικές και οικονοµικές δοµές της κοινωνίας 

Για χιλιάδες χρόνια , οι άνθρωποι µετακινούνταν µέσα στο χώρο µε 
απώτερο σκοπό την αντιµετώπιση του υπερπληθυσµού , της έλλειψης 
αποθεµάτων γης , των αθλίων οικονοµικών συνθηκών και των καταπιεστικών 
ή απολυταρχικών κοινωνικών καθεστώτων . 

Τις τελευταίες δεκαετίες , κυρίως µετά τον δεύτερο παγκόσµιο πόλεµο , η 
Ευρώπη µετατράπηκε σε κατεξοχήν χώρο υποδοχής µεταναστών . Καθώς 
µεγαλώνει το οικονοµικό χάσµα µεταξύ Βορρά και Νότου , ∆ύσης και 
Ανατολής , µετανάστες από τον τρίτο κόσµο συρρέουν στην Ευρώπη χωρίς 
να είναι πλέον επιθυµητοί επειδή έχουν µειωθεί οι δυνατότητες εργασιακής 
τους απορρόφησης . 

Επιπλέον , η κατάρρευση των καθεστώτων της Ανατολικής Ευρώπης 
δηµιούργησε ένα νέο ρεύµα µετανάστευσης , κάτω από διαφορετικούς όρους , 
που διαµορφώνει την νέα πραγµατικότητα . Έτσι το ελληνικό έδαφος , για 
πρώτη φορά στην νεότερη ιστορία της , µετατρέπεται σε χώρα υποδοχής 
µεταναστών .  

Στον ευρύτερο ελληνικό χώρο το πρόβληµα της µετανάστευσης έλαβε 
µεγάλη διάσταση µετά το 1990 , όταν χιλιάδες Αλβανοί άρχισαν να περνούν 
τα ελληνικά σύνορα . Ο αριθµός των αλλοδαπών που ζουν στη χώρα µας – 
και ανάµεσά σ’ αυτούς δεν περιλαµβάνονται οι Πόντιοι από την πρώην 
Σοβιετική Ένωση - υπολογίζονται σε 500.00–600.000 άτοµα, περίπου δηλαδή 
το 5% του ελλαδικού πληθυσµού ! µε σαφώς αυξητικές τάσεις. 

Η ένταξη των µεταναστών στο ευρύτερο κοινωνικό πλαίσιο της χώρας 
υποδοχής διαφορετικό από αυτό το οποίο προέρχονται , δηµιουργεί από την 
µία ένα ζήτηµα προσαρµογής και από την άλλη θέτει το αίτηµα της 
διατήρησης της δικής του πολιτιστικής ταυτότητας . Και στις δυο αυτές 
περιπτώσεις ο σεβασµός του διαφορετικού πρέπει να τίθεται µε βάση την 
αµοιβαιότητα .  
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∆εσµοί αλληλεγγύης µεταξύ διαφορετικών κοινοτήτων και των µελών τους 
αλλά και ο αυτοπροσδιορισµός γίνονται στοιχεία αποδοχής , συνύπαρξης και 
αναγνώρισης σε ένα ευρύτερο πολυπολιτισµικό πλαίσιο . Όσο εύκολο είναι να 
καλλιεργηθούν αισθήµατα εχθρότητας , ξενοφοβίας και φυλετισµού από το 
ευρύτερο πλαίσιο της κοινωνίας ως σηµείο αποδοχής , τόσο πιο εντατικό 
γίνεται το αίσθηµα της ανάγκης να αναδειχθεί η αγωνία των ανθρώπων που 
ζητούν µια νέα ευκαιρία και ζουν µε το όνειρο µιας καλύτερης ζωής . 

Οι δυσκολίες και τα προβλήµατα της ένταξης των µεταναστών στη χώρα 
υποδοχής έχουν να κάνουν από τη µια µε τις πολιτικές αξίες της χώρας 
υποδοχής και από την άλλη µε τα εθνικά , γλωσσικά , πολιτισµικά , 
θρησκευτικά και κοινωνικά χαρακτηριστικά των µεταναστευτικών οµάδων .  

Η εισροή Αλβανών µεταναστών στη χώρα µας από το 1990 , έχει 
επιτρέψει την σταδιακή ενσωµάτωση των ατόµων αυτών στην ελληνική 
κοινωνία κυρίως µέσω της εκπαίδευσης και της εργασίας. Αυτό το γεγονός 
αποτέλεσε το βασικό κίνητρο για την επιλογή του θέµατος της εργασίας µας . 

Η εργασία µας έχει ως θέµα την διαµόρφωση της πολιτιστικής ταυτότητας 
των εφήβων µεταναστών από την Αλβανία σε σχέση µε το εκπαιδευτικό 
σύστηµα της ελληνικής κοινωνίας . Η έρευνα που πραγµατοποιήθηκε για αυτή 
την εργασία επιλέχθηκε µε σκοπό την διαπίστωση των δυσκολιών που 
αντιµετωπίζουν οι έφηβοι Αλβανοί µετανάστες , κατά την εισαγωγή τους στο 
ελληνικό εκπαιδευτικό σύστηµα , αλλά και των διαφορών τους σε επίπεδο 
επιδόσεων και συµπεριφοράς σε σχέση µε τους αυτόχθονες συνοµηλίκους 
τους . Επίσης , είχε σαν σκοπό τη διερεύνηση του κατά πόσο µπορούν οι 
έφηβοι να βιώσουν αρµονικά τη σύγκρουση µεταξύ των προτύπων από τη 
χώρα προέλευσης και τις απαιτήσεις στη χώρα υποδοχής .  

Η εργασία µας χωρίζεται σε δυο µέρη . Το πρώτο µέρος , θεωρητικό , 
περιλαµβάνει τις εξής θεµατικές ενότητες : 
1. Η έννοια του µετανάστη : Στο κεφάλαιο αυτό αναλύεται η έννοια του 
µετανάστη , καθώς και τα αίτια του µεταναστευτικού φαινοµένου (οικονοµικά , 
κοινωνικά , φυσικά , πολιτισµικά ψυχολογικά κ.α.) . 
2. Έφηβοι µετανάστες και διαδικασία κοινωνικοποίησης : Στο κεφάλαιο 
αυτό περιγράφονται οι κοινωνικές συνθήκες κάτω από τις οποίες 
επιτυγχάνεται η κοινωνικοποίηση του έφηβου µετανάστη στη χώρα υποδοχής. 
3. ∆ιαµόρφωση ταυτότητας µεταξύ δυο κόσµων (χώρα προέλευσης και 
χώρα υποδοχής ) : Στο κεφάλαιο αυτό παρουσιάζονται οι επιµέρους 
συνιστώσες (οικογένεια , συνοµήλικοι , ευρύτερη κοινότητα) οι οποίοι 
καθορίζουν τη διαµόρφωση της εικόνας του εαυτού για τον έφηβο µετανάστη , 
υπό το πρίσµα της αντιφατικότητας των δυο αυτών κόσµων . 
4. ∆ιγλωσσία : Αναλύεται το φαινόµενο της διγλωσσίας , τα διάφορα είδη 
διγλωσσίας , καθώς και οι διάφορες γνωστικές θεωρίες που έχουν κατά 
καιρούς διατυπωθεί .  
5. Γλώσσα και πολιτισµός : Εξετάζεται η αλληλεπίδραση της γλώσσας µε 
τον πολιτισµό .   
6. Ο ρόλος της εκπαίδευσης : Στο κεφάλαιο αυτό επιχειρείται µια αναφορά 
στη λειτουργία του εκπαιδευτικού συστήµατος καθώς και στις ευρύτερες 
κοινωνικές και πολιτισµικές ανισότητες που αυτό  αναπαράγει . 
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7. Θεωρία και πράξη – Ο ρόλος της κοινωνικής εργασίας : Στο κεφάλαιο 
αυτό γίνεται αναφορά στην µειονοτική κοινωνική εργασία και επιχειρείται µια 
προσπάθεια σύνδεσης της επιστήµης της κοινωνικής εργασίας µε τον 
εθνοπολιτιστικό παράγοντα . 

Το δεύτερο µέρος της εργασίας µας παρουσιάζει την έρευνα που 
πραγµατοποιήθηκε στα Γυµνάσια και τα Λύκεια του ∆ήµου Ηρακλείου . 
Επίσης αναπτύσσονται και τα συµπεράσµατα που προέκυψαν από την 
έρευνα αυτή . 
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ 1Ο  
 

Η ΕΝΝΟΙΑ ΤΟΥ ΜΕΤΑΝΑΣΤΗ 

 
1.1 Η ΕΝΝΟΙΑ ΤΟΥ ΜΕΤΑΝΑΣΤΗ 
 
Σύµφωνα µε το ∆. Τσαούση , µετανάστης είναι εκείνος ο οποίος αλλάζει 

προσωρινά ή µόνιµα τον τόπο κατοικίας του1 . Οι µετανάστες διακρίνονται 
ουσιαστικά σε δυο βασικές κατηγορίες : 

1. ΝΟΜΙΜΟΙ ΜΕΤΑΝΑΣΤΕΣ 
Νόµιµος µετανάστης θεωρείται αυτός ο οποίος έχει εισέλθει νόµιµα σε µια 

χώρα και µπορεί να ζητήσει άδεια παραµονής . Για την Ελλάδα , νόµιµος είναι 
αυτός ο οποίος µετά από δικό του αίτηµα για παροχή άδειας παραµονής , έχει 
το δικαίωµα να διαµένει νόµιµα στο ευρύτερο ελληνικό έδαφος πέρα από το 
χρονικό διάστηµα των τριών µηνών . 

Στις απογραφές του ελληνικού πληθυσµού , η Ε.Σ.Υ.Ε. µετρά τον αριθµό 
αλλοδαπών οι οποίοι βρίσκονται στη χώρα . Τα αριθµητικά όµως αυτά 
δεδοµένα δεν είναι ασφαλή γιατί αναφέρονται στους αλλοδαπούς που έτυχε 
να βρίσκονται στην χώρα κατά την ηµέρα της απογραφής . 

Οι περισσότεροι από τους νόµιµους µετανάστες προέρχονται κυρίως από 
τις Ευρωπαϊκές χώρες . Στην πλειοψηφία τους , το 60% είναι άνδρες ηλικίας 
κάτω των σαράντα ετών και απασχολούνται κυρίως στον τριτογενή τοµέα της 
οικονοµίας2 . 

2. ΠΑΡΑΝΟΜΟΙ ΜΕΤΑΝΑΣΤΕΣ 
Παράνοµοι είναι οι µετανάστες οι οποίοι έχουν περάσει λαθραία από τα 

σύνορα µιας χώρας , χωρίς να συγκεντρώνουν τα απαραίτητα δικαιολογητικά 
για παραµονή στη χώρα αυτή . 

Σύµφωνα µε τον Οργανισµό Απασχολήσεως Εργατικού ∆υναµικού  , ο 
αριθµός των παράνοµων µεταναστών ανέρχεται στα 100.000 άτοµα3. 
Ανεπίσηµες , όµως , πηγές θεωρούν πως ο αριθµός τους δεν αποκλείεται να 
φτάνει και τα 600.000 άτοµα4.   

Η κατεξοχήν κατηγορία παράνοµων µεταναστών στην Ελλάδα είναι οι 
οικονοµικοί µετανάστες . Εκτός όµως από τους παράνοµους µετανάστες , 
στην πληθυσµιακή αυτή κατηγορία εµπίπτουν οι εποχιακοί εργάτες , οι ξένοι 
φοιτητές , καθώς και οι αλλοδαποί µε άδεια παραµονής αλλά όχι και άδεια 
εργασίας5. 

 
 
1. ∆. Τσαούσης , Η κοινωνία του ανθρώπου , Gutenberg , Αθήνα 1984 , σσ. 238 
2. Κ. Βγενόπουλος , Μετανάστες και πρόσφυγες στη σύγχρονη Ελλάδα , Εκλογή , 
τεύχος 107 , Αθήνα Οκτώβριος-Νοέµβριος-∆εκέµβριος 1995 , σσ. 363 
3.Το ίδιο. 
4. Το ίδιο, σσ. 364 
5. Ν. Κουλούρης– Θ. Παπαθεοδώρου, Οδηγός του µετανάστη , ΙΣΤΑΜΕ , Αθήνα  
2000 , σσ. 25 
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1.2 ΑΙΤΙΑ ΜΕΤΑΝΑΣΤΕΥΣΗΣ 
 

Οι βασικοί παράγοντες οι οποίοι ευνοούν τη διαδικασία της 
µεταναστευτικής κίνησης εντάσσονται σε τέσσερις γενικές κατηγορίες :  
1) Φυσικοί παράγοντες 
2) Οικονοµικοί παράγοντες 
3)Κοινωνικοί παράγοντες 
4) Ψυχολογικοί παράγοντες 
 
1.2.1 ΦΥΣΙΚΟΙ ΠΑΡΑΓΟΝΤΕΣ 
 

Αυτή η κατηγορία περιλαµβάνει τα φυσικά φαινόµενα όπως ξηρασία , 
πληµµύρες , καθώς προκαλούν µεταβολές στο ευρύτερο φυσικό περιβάλλον 
µιας περιοχής καθιστούν δύσκολη τη διαδικασία επιβίωσης σε αυτή . Η 
επίδραση των παραγόντων αυτών είναι τόσο µεγάλη όσο πιο χαµηλό είναι το 
επίπεδο της τεχνολογικής εξέλιξης µιας περιοχής , καθιστώντας έτσι 
εντονότερη την εξάρτηση ενός πληθυσµού από τη φύση και τη συµβολή της 
στην παραγωγή . 

Επιπλέον , η συνεχής εξαθλίωση των συνθηκών ζωής του αγροτικού 
πληθυσµού , εξαιτίας της ανισοµερούς ανάπτυξης του χωριού σε σχέση µε 
την πόλη , καθώς και η ανισοβαρής ανταλλαγή βιοµηχανικών και αγροτικών 
προϊόντων , συντελούν στην αποµάκρυνση των ανθρώπων από την ύπαιθρο. 

Οι άνθρωποι αναγκάζονται να αναζητήσουν νέες δυνατότητες 
απασχόλησης και σε άλλες περιοχές πέρα από τον τρόπο διαβίωσής τους . 
Έτσι µε βάση αυτά , παρατηρείται µια µετακίνηση των ατόµων που κατοικούν 
στις αγροτικές κυρίως περιοχές προς τις αστικές ή και το εξωτερικό .  

 
1.2.2. ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΟΙ ΠΑΡΑΓΟΝΤΕΣ  

 
Η σταθερή και µόνιµη απασχόληση , η καλύτερη αµοιβή εργασίας , οι 

κοινωνικές παροχές που αποτελούν ουσιώδες συµπλήρωµα της αµοιβής και 
οι δυνατότητες αποταµίευσης είναι στοιχεία που επηρεάζουν άµεσα και 
έµµεσα τον υποψήφιο µετανάστη . 

Η διαδικασία αναζήτησης σταθερής και µόνιµης απασχόλησης από τους 
αγρότες και εργάτες είναι ένας από τους κύριους λόγους προσέλευσης των 
µεταναστών στο εξωτερικό . Επίσης , η αναζήτηση σταθερής και µόνιµης 
απασχόλησης αποτελεί βασικό κίνητρο µετανάστευσης και για πολλούς 
επιστήµονες που εργάζονται στο εξωτερικό σε σχέση µε την ανεύρεση 
πρόσφορου εδάφους για απόδοση και διάκριση . 

Επιπλέον , η αµοιβή της εργασίας είναι ένα ακόµα κίνητρο το οποίο 
προσελκύει το µεταναστευτικό πληθυσµό . Οι συνθήκες εργασίας παίζουν 
καθοριστικό ρόλο στην απόφαση των µεταναστών , όπως και οι παροχές 
ασθενείας , µητρότητας , εργατικών και επαγγελµατικών ατυχηµάτων , 
ανεργίας και οι οικογενειακές παροχές , όταν είναι πιο ευνοϊκοί στη χώρα 
υποδοχής ευνοούν τη µεταναστευτική κίνηση .  

Τέλος , οι δυνατότητες αποταµίευσης αποτελεί ένα από τα πιο ουσιαστικά 
κίνητρα µετανάστευσης . 
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1.2.3 ΚΟΙΝΩΝΙΚΟΙ ΠΑΡΑΓΟΝΤΕΣ    
 
Οικογενειακοί λόγοι , λόγοι υγείας , η αναζήτηση ευκαιριών για µόρφωση 

και ψυχαγωγία , θρησκευτικοί ή πολιτικοί διωγµοί αποτελούν τους κατεξοχήν 
κοινωνικούς παράγοντες που ευνοούν την µετανάστευση . 

Σε κοινωνικό επίπεδο υπάρχει : 
 Η αρνητική στάση του ευρύτερου πλαισίου της κοινωνίας υποδοχής . 
 Αλλαγή της κοινωνικής δοµής λόγω δηµιουργίας ενός υποστρώµατος κάτω 

από το κατώτερο κοινωνικό στρώµα της χώρας υποδοχής . 
 ∆ηµιουργία γκέτο σε ορισµένα αστικοβιοµηχανικά κέντρα µε συνέπεια 

επιµέρους κοινωνικές εντάσεις . 
 Κίνδυνος διαταραχής της κοινωνικής ειρήνης σε περιόδους οικονοµικής 

κρίσης ( εχθρότητα κατά των ξένων κ.α. ) . 
 Επιβάρυνση του εκπαιδευτικού συστήµατος , κυρίως στα αστικά κέντρα και 

εντάσεις µεταξύ ντόπιων και αλλοδαπών γονέων .  
 Οι οικογενειακοί λόγοι , ως βασική αιτία µετανάστευσης , έχουν άµεση 

σχέση µε τη συγκέντρωση ολόκληρης της οικογένειας στη χώρα υποδοχής. 
Επιπλέον και ο γάµος µε αλλοδαπό είναι παράγοντας παραµονής στο 
εξωτερικό . 

Οι λόγοι υγείας σε κάποιες περιπτώσεις αποτελούν παράγοντα 
µετανάστευσης πέρα από το γεγονός πως αποτελούν και βασικό εµπόδιό της 
. Όταν οι παροχές φροντίδας υγείας σε σοβαρές παθήσεις δεν είναι αρκετές , 
κάποιοι στρέφονται προς το εξωτερικό , ιδιαίτερα όταν εκεί υπάρχουν 
συγγενείς . Συνήθως , όµως , η κακή υγεία αποτελεί ουσιαστικό λόγο 
παλιννόστησης . 

Οι σπουδές µπορούν να αποτελέσουν παράγοντα µετανάστευσης σε άλλη 
χώρα όταν το εκπαιδευτικό σύστηµα δε δίνει σε όλους ευκαιρίες για µόρφωση 
ή παρουσιάζει αρκετές ελλείψεις υποδοµής . Η φοιτητική µετανάστευση 
αποτελεί ένα συνηθισµένο φαινόµενο τα τελευταία χρόνια για τη χώρα µας . 
Κάθε χρόνο , ένας σηµαντικός αριθµός νέων που δεν έχει γίνει δεκτός στα 
εκπαιδευτικά ιδρύµατα της χώρας αναγκάζεται να φύγει στο εξωτερικό . Η 
αδυναµία σπουδών σε κάποιες ειδικότητες ή η πεποίθηση ότι το ελληνικό 
εκπαιδευτικό σύστηµα δεν προσφέρει ικανοποιητική εκπαίδευση αποτελούν 
κύρια κίνητρα . Αρκετοί από αυτούς παραµένουν και µετά το τέλος των 
σπουδών τους γιατί βρίσκουν καλύτερες αµοιβές , καλύτερες συνθήκες 
εργασίας και δυνατότητες παραγωγής . 

Τέλος , η µετανάστευση για πολιτικούς και θρησκευτικούς λόγους είναι 
σήµερα µια εξίσου σηµαντική αιτία µετανάστευσης όπως και η µετανάστευση 
για οικονοµικούς λόγους . 
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1.2.4.  ΨΥΧΟΛΟΓΙΚΟΙ ΠΑΡΑΓΟΝΤΕΣ 
 

Είναι απόρροια κοινωνικών και οικονοµικών παραγόντων . Η 
απογοήτευση από τη ζωή της υπαίθρου , που πηγάζει από το αίσθηµα ότι στο 
χωριό δεν υπάρχει µέλλον , η ανία της ζωής εκεί , η επιθυµία κοινωνικής 
ανέλιξης , το αίσθηµα της ασφάλειας που δίνει η σταθερή και µόνιµη 
απασχόληση , η επιθυµία για διαβίωση σε ένα πολιτισµικό περιβάλλον , η 
σύγκριση της ζωής τους µε εκείνους που µεταναστεύουν στις πόλεις και το 
εξωτερικό , δηµιουργούν αίσθηµα ανησυχίας και απογοήτευσης στους 
κατοίκους της υπαίθρου .  

Όσοι από τους µετανάστες επέστρεφαν , έστω και προσωρινά , 
περιέγραφαν την παραµονή τους στο εξωτερικό µε ελκυστικό τρόπο , 
αποκρύπτοντας τις εξαντλητικές συνθήκες εργασίας , την περιφρόνηση κ.τ.λ. . 
Η ζωή στις πόλεις του εξωτερικού και του εσωτερικού ασκεί µια έλξη στους 
ανθρώπους της υπαίθρου , γιατί τους φαίνεται πιο εύκολη και λιγότερο 
µονότονη . 

Ένας άλλος ουσιαστικός παράγοντας είναι η δηµιουργία κοινοτήτων στις 
χώρες υποδοχής όπου προσφέρουν πληροφόρηση και συµπαράσταση στο 
µεταναστευτικό πληθυσµό . Πολλοί υποψήφιοι µετανάστες προτιµούν , για το 
λόγο αυτό , πόλεις του εξωτερικού παρά τα αστικά κέντρα της χώρας τους . 

Η επαφή των µεταναστών µε συγγενείς και φίλους αποτελεί ενισχυτικό 
παράγοντα µετανάστευσης δηµιουργώντας τη λεγόµενη «αλυσιδωτή 
µετανάστευση» . Η εγκατάσταση ενός µέλους της οικογένειας στο εξωτερικό 
εξασφαλίζει την δυνατότητα στους συγγενείς του , να µπορέσουν να 
µεταναστεύσουν και οι ίδιοι στο ίδιο µέρος . 

Τέλος , η τάση για περιπέτεια , η απαίτηση νέων εµπειριών , το γόητρο του 
πολυταξιδεµένου µπορεί να αφορούν µόνο οριακές περιπτώσεις αλλά δεν 
παύουν να παίζουν επιταχυντικό ρόλο σε συνδυασµό µε την αναζήτηση 
µόνιµης και σταθερής απασχόλησης και κοινωνικής εξέλιξης . 

 
  1.3. ΟΙ ΕΠΙΠΤΩΣΕΙΣ ΤΗΣ ΜΕΤΑΝΑΣΤΕΥΣΗΣ ΣΤΗ ΧΩΡΑ 
ΥΠΟ∆ΟΧΗΣ 
 
1.3.1 ∆ΗΜΟΓΡΑΦΙΚΕΣ ΕΠΙΠΤΩΣΕΙΣ 
 

Από την βιβλιογραφία που µελετήθηκε , προκύπτει ότι µε την είσοδο των 
µεταναστών υπάρχει µεν µια αύξηση του πληθυσµού της χώρας υποδοχής 
αλλά , επίσης , δηµιουργείται µια αλλαγή στην δοµή της πληθυσµιακής 
πυραµίδας .  

Αυτή η αλλαγή οφείλεται στο γεγονός ότι οι περισσότεροι µετανάστες που 
εισέρχονται στην χώρα υποδοχής είναι νέοι , είκοσι έως τριανταπέντε ετών , 
βρίσκονται στην οµάδα ηλικιών που είναι πιθανόν να έχουν ή να αποκτήσουν 
παιδιά , προέρχονται από χώρες µε υψηλή γεννητικότητα αλλά παρουσιάζουν 
χαµηλότερα ποσοστά γονιµότητας από τις αντίστοιχες οµάδες ηλικιών στην 
χώρα τους. 
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1.3.2 ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΕΣ ΕΠΙΠΤΩΣΕΙΣ 
 

Η οικονοµία της χώρας υποδοχής επηρεάζεται σε σηµαντικό βαθµό από 
το ξενόφερτο εργατικό δυναµικό , οι επιπτώσεις του οποίου όµως δεν 
καθορίζονται επακριβώς . Η ασυµφωνία των απόψεων οφείλεται στο γεγονός 
ότι οι οικονοµετρικές εκτιµήσεις είναι εύθραυστες ως προς την ακρίβεια των 
αποτελεσµάτων τους επειδή εξαρτώνται σε µεγάλο βαθµό από τις παραδοχές 
που ενσωµατώνονται στην κατασκευή του οικονοµικού µοντέλου . 

Σε σχέση µε τους Έλληνες εργαζόµενους , η απασχόληση ενός αρκετά 
µεγάλου αριθµού αλλοδαπών µε µικρότερο κόστος για τον εργοδότη σε 
ορισµένους τοµείς , όπως οικοδοµή , είτε τους στερεί από θέσεις εργασίας , 
είτε τους αναγκάζει να περιορίσουν τις διεκδικήσεις τους , προκειµένου να µην 
υποκατασταθούν από το διαθέσιµο φθηνότερο εργατικό δυναµικό . Η άποψη 
αυτή δεν µπορεί να γενικευτεί καθώς πολλοί αλλοδαποί εργαζόµενοι 
απασχολούνται σε ειδικότητες που έχουν εγκαταλείψει οι Έλληνες 
εργαζόµενοι . Οι µετανάστες αυτοί καλύπτουν ελλείψεις εργασίας που 
θεωρούνται κατώτερες , ανειδίκευτες ή ηµιειδικευµένες . Κάτω από αυτές τις 
συνθήκες οι µετανάστες ανταγωνίζονται ντόπιους εργάτες αλλά δεν πρέπει να 
ξεχνάµε ότι η προσφορά εργασίας των τελευταίων σε τέτοιες εργασίες δεν 
επαρκεί .  

Όσο αφορά τους εργοδότες και της επιχειρήσεις , είναι γεγονός πως η 
ύπαρξη φθηνού εργατικού δυναµικού συγκρατεί το κόστος παραγωγής 
αγαθών ή υπηρεσιών . Παρατηρείται µια ελαστικότητα στην αγορά εργασίας 
λόγω της κινητικότητας και των χαµηλών µισθών των αλλοδαπών 
εργαζόµενων . Από την άλλη , όµως , η αναζήτηση φθηνής εργασίας στο 
χώρο των αλλοδαπών εµποδίζει και καθυστερεί την αναδιάρθρωση 
επιχειρήσεων , την εισαγωγή νέων τεχνολογιών και την αξιοποίηση κατάλληλα 
εκπαιδευµένου εργατικού δυναµικού . Επιπρόσθετα , το καθεστώς της 
παράνοµης απασχόλησης ή της ύπαρξης φθηνού εργατικού δυναµικού , έστω 
και νόµιµου , δεν επιτρέπει στον εργοδότη µακροπρόθεσµους 
προγραµµατισµούς των δραστηριοτήτων του , αφού κατά βάση ο 
απασχολούµενος αλλοδαπός και ο παράνοµα απασχολούµενος αλλοδαπός 
είναι εκ των πραγµάτων  προσωρινά εργαζόµενος .  

Σε σχέση µε την πολιτεία , οι επιπτώσεις είναι εξίσου σηµαντικές . Η µη 
καταγεγραµµένη και αφανής απασχόληση δεν επιτρέπει τη στοιχειώδη 
παρακολούθηση της έλλειψης της απασχόλησης και της ανεργίας σε διάφορα 
γεωγραφικά διαµερίσµατα της χώρας αλλά και σε επιµέρους επαγγέλµατα και 
ειδικότητες . Με τον τρόπο αυτό δηµιουργείται ένα καθεστώς παραοικονοµίας 
, που αφαιρεί σηµαντικούς πόρους από την πολιτεία . Αξίζει να σηµειωθεί ότι 
η αφανής απασχόληση εµποδίζει την πολιτεία στην παρέµβασή της σε θέµατα 
σχεδιασµού προγραµµάτων επαγγελµατικής κατάρτισης και χάραξης 
πολιτικών ανάπτυξης της απασχόλησης .  

Αναφορικά µε την ίδια την οικονοµία , το ξένο εργατικό δυναµικό αποτελεί 
βασικό στοιχείο των οικονοµικών και κυρίαρχα των ευρωπαϊκών οικονοµιών . 
Τα οικονοµικά συστήµατα λειτουργούν µε βάση την παρουσία των ξένων 
εργατών . Αυτό έχει ως αποτέλεσµα το σύστηµα να λειτουργεί οµαλά µε την 
παρουσία ξένων εργατών , που βασίζεται στη λογική των φθηνών εργατικών 
χεριών . Η κατάσταση όµως αυτή δηµιουργεί οικονοµίες δυο ταχυτήτων , 
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οικονοµίες εξαρτηµένες και οικονοµίες κυρίαρχες και διαιωνίζει την κατάσταση 
ενός συστήµατος το οποίο βασίζεται στην εκµετάλλευση κάποιων από 
κάποιους άλλους .  

Τέλος , σε σχέση µε την κοινωνική ασφάλιση , οι περισσότεροι από τους 
αλλοδαπούς χωρίς άδεια είναι ανασφάλιστοι µε αποτέλεσµα να εννοείται 
εκτεταµένη φοροδιαφυγή , γεγονός που , επίσης , περιορίζει και τα έσοδα των 
οργανισµών κοινωνικής ασφάλισης µε αποτέλεσµα να επιδεινώνεται η ήδη 
κρίσιµη κατάσταση της κοινωνικής ασφάλισης στη χώρα υποδοχής . 

  
1.3.3  ΚΟΙΝΩΝΙΚΕΣ ΕΠΙΠΤΩΣΕΙΣ 
 

Μια σηµαντική κοινωνική συνέπεια της µετανάστευσης για τη χώρα 
υποδοχής είναι η µετατροπή µιας πρόσχαρης ανειδίκευτης εργατικής δύναµης 
, αποτελούµενης από αλλοδαπούς διαφόρων προελεύσεων , σε εθνικές 
µειονότητες που έχουν εγκατασταθεί µόνιµα .  

Οι µειονότητες αυτές , τις περισσότερες φορές , δεν έχουν καλές σχέσεις 
µε τους µόνιµους κατοίκους , µε αποτέλεσµα να περιθωριοποιούνται και να 
δηµιουργούν ποικίλα κοινωνικά προβλήµατα .Αυτό γίνεται , γιατί οι 
µετανάστες επιθυµούν να αναπτύσσουν τις δικές τους κουλτούρες και 
θεσµούς και να διατηρούν τους δεσµούς µε τον πολιτισµό καταγωγής τους , 
συµπεριφορά που ενοχλεί τους κατοίκους ορισµένων χωρών .  

Επίσης , οι διακρίσεις που υφίστανται οι µετανάστες τους παρεµποδίζουν 
να υιοθετήσουν τον πολιτισµό της νέας τους πατρίδας , που τους 
αποθαρρύνουν και συχνά τους αποτρέπουν από την προσπάθεια αυτή . 

Τέλος , άλλες κοινωνικές επιπτώσεις για τη χώρα υποδοχής είναι , 
συνοπτικά , οι εξής : 

• Συµβολή των αλλοδαπών στην επέκταση και βελτίωση του συστήµατος 
κοινωνικών ασφαλίσεων και παροχών χωρίς οι ίδιοι να έχουν πάντα τα 
ίδια δικαιώµατα µε τους ντόπιους . 
• ∆ηµιουργία γκέτο σε ορισµένα αστικοβιοµηχανικά κέντρα µε συνέπεια 
επιµέρους κοινωνικές εντάσεις . 
• Επιβάρυνση του εκπαιδευτικού συστήµατος , κυρίως στα 
αστικοβιοµηχανικά κέντρα και εντάσεις µεταξύ των ντόπιων και των 
αλλοδαπών γονέων .  
• Μεταφορά τυχόν πολιτικών διαµαχών και συγκρούσεων από τη χώρα 
προέλευσης στη χώρα υποδοχής . 
• Κίνδυνος διαταραχής της κοινωνικής ειρήνης σε περιόδους οικονοµικής 
κρίσης ( εχθρότητα κατά των ξένων , ρατσιστικές τάσεις κ.α. ) . 

 
1.3.4 ΕΠΙΠΤΩΣΕΙΣ ΣΤΗΝ ΠΟΛΙΤΙΚΗ ΤΗΣ ΧΩΡΑΣ ΥΠΟ∆ΟΧΗΣ  
 

∆εν υπάρχει αµφιβολία ότι η Ελλάδα δεν έχει συνεκτική µεταναστευτική 
πολιτική και σίγουρα ούτε πολιτική ενσωµάτωσης . Ο νέος νόµος για τους 
όρους εισόδου , παραµονής και εργασίας των αλλοδαπών , ο οποίος 
ψηφίστηκε από την Ελληνική Βουλή τον Μάιο του 2001 (Ν. 2910/2001), 
αντικαθιστά το νόµο του 1991 . ∆εν µεταβάλει δραστικά τις προϋποθέσεις για 
παραµονή και άδεια εργασίας , συνεχίζει να θέτει ανώτατο όριο στον αριθµό 
αδειών , προβλέπει τη δηµιουργία και άλλων θέσεων στις αστυνοµικές 
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δυνάµεις προκειµένου να εξασφαλιστεί καλύτερος έλεγχος των συνόρων , 
κάνει πιο αυστηρές της διαδικασίες απέλασης υπεισέρχεται µε περισσότερη 
λεπτοµέρεια στη διαδικασία αναγνώρισης προσφύγων  . 

 Γενικά , ο νέος νόµος αποκαλύπτει τις πιέσεις που αισθάνθηκε η  ελληνική 
κοινωνία από την αύξηση των µεταναστών και συµµορφώνεται µε την άποψη 
που εκφράστηκε  στις περισσότερες συσκέψεις εµπειρογνωµόνων ότι «τα 
εξωτερικά σύνορα των κρατών – µελών πρέπει να ελέγχονται αποτελεσµατικά 
, προκειµένου να επιτύχουν οι πολιτικές ενσωµάτωσής τους.»6  

Εντούτοις , η επίσηµη στάση που έχει υιοθετηθεί µέχρι τώρα 
συµµορφώνεται µόνο µε το πρώτο µέρος της άποψης αυτής . ∆εν έχει γίνει 
καµία προσπάθεια να αντιµετωπιστούν ρεαλιστικά οι υπάρχοντες µετανάστες 
ή εκείνοι που αναµένεται να έρθουν στο µέλλον . Οι αδυναµίες στη διοικητική 
δοµή της χώρας αποκαλύπτονται από τη στιγµή που το κράτος δεν έχει 
ακριβείς πληροφορίες για το µέγεθος του προβλήµατος ή για την λύση του .  

Ένα ζωτικό πρώτο βήµα για την αντιµετώπιση των πραγµατικών 
διαστάσεων του φαινοµένου της µετανάστευσης είναι οι καλύτερες στατιστικές 
πληροφορίες για τους αριθµούς , την προέλευση και τα κοινωνικο – 
οικονοµικά χαρακτηριστικά των εισερχοµένων , τα είδη των εργασιών για τις 
οποίες µισθώνονται και οι οικονοµικές και κοινωνικές επιπτώσεις από την 
παρουσία τους .  

Ένας παράγοντας που φορτίζει συναισθηµατικά το πρόβληµα της 
µετανάστευσης είναι η ξαφνική αύξηση των εισερχοµένων τα τελευταία χρόνια 
, καθώς και ο παράγοντας της εθνικότητας . Ο τελευταίος παραπέµπει στο 
γεγονός ότι οι υπήκοοι από γειτονικές χώρες απαρτίζουν ένα µεγάλο τµήµα 
αυτής της ξαφνικής αύξησης . Αν αυτές οι γειτονικές χώρες έχουν τεταµένες 
σχέσεις µε την Ελλάδα , τότε οι µετριοπαθείς αντιδράσεις υπονοµεύονται και 
το αίσθηµα απειλής αυξάνεται . Εποµένως , ένας παράγοντας που ενθαρρύνει 
την υιοθέτηση µιας πολιτικής ενσωµάτωσης είναι η πολιτική σταθερότητα και 
η εθνική ασφάλεια , κάτι που δεν εξαρτάται ,φυσικά , από τις ενέργειες µόνο 
του κράτους αλλά και από τις αλληλεπιδράσεις ολόκληρου του περιφερειακού 
συστήµατος , ακόµα και από την πολιτική εξωτερικών παραγόντων . 

Οι προοπτικές διατύπωσης και υιοθέτησης µιας µεταναστευτικής πολιτικής 
, για το αµοιβαίο όφελος των µεταναστών και της χώρας φιλοξενίας , 
εξαρτάται από την ακριβέστερη µέτρηση και εµπειρική ανάλυση των 
πραγµατικών µεγεθών , καθώς και τους πραγµατικού αντίκτυπου που έχουν 
οι µετανάστες . Μόνο η Ελλάδα βρίσκεται προς το παρόν σε µια περιοχή 
όπου γειτονικά κράτη διαλύονται , νέα κράτη δηµιουργούνται στα σύνορά της , 
τα ίδια τα σύνορα τίθενται υπό αµφισβήτηση , πολιτικά καθεστώτα σε όµορα 
κράτη καταρρέουν και εθνικά µειονοτικά ζητήµατα ανακύπτουν .  

Αυτή η εξωτερική αβεβαιότητα δηµιουργεί ένα δυσµενές κλίµα για σοβαρή 
και ήρεµη µελέτη µιας πολιτικής για τη µετανάστευση , η οποία να έχει ως 
αναπόσπαστη συνιστώσα µια πολιτική κοινωνικής ενσωµάτωσης ενός µέρους 
, τουλάχιστον , των µεταναστών .  
 
 
 
6. Ξανθή Πετρινιώτη , Η µετανάστευση προς την Ελλάδα , Οδυσσέας , Αθήνα 1993 , 
σσ.101  
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1.4. ΟΙ ΕΠΙΠΤΩΣΕΙΣ ΤΗΣ ΜΕΤΑΝΑΣΤΕΥΣΗΣ ΣΤΗ ΧΩΡΑ 
ΑΠΟΣΤΟΛΗΣ 
 
1.4.1  ∆ΗΜΟΓΡΑΦΙΚΕΣ ΕΠΙΠΤΩΣΕΙΣ 
 

Όσο αφορά την χώρα αποστολής , γίνεται αµέσως φανερή η ελάττωση του 
πληθυσµού αλλά και η αλλαγή της δοµής της πληθυσµιακής πυραµίδας λόγω 
αποδηµίας των νεαρών ατόµων . Όλα αυτά έχουν σαν αποτέλεσµα την 
αύξηση του πληθυσµού των υπερηλίκων και την ανάπτυξη µιας κοινωνίας 
γερόντων σε ορισµένες περιοχές. 
 
1.4.2. ΟΙ ΕΠΙΠΤΩΣΕΙΣ ΣΤΗΝ ΑΓΟΡΑ ΕΡΓΑΣΙΑΣ 
 

Εκείνοι οι οποίοι µετανάστευσαν δεν ήταν αναγκαστικά άνεργοι , 
συνέβαλαν όµως στην ελάττωση της πίεσης που δηµιουργούσε η προσφορά 
εργασίας σε µια αγορά και µια οικονοµία η οποία δεν είχε τη δυνατότητα να 
απορροφήσει την προσφορά αυτή . Ως λύση αντιµετώπισης της ανεργίας , η 
µετανάστευση είναι και ένας τρόπος αντιµετώπισης των κοινωνικών πιέσεων 
που αυτή δηµιουργεί και που ενδέχεται να απειλούσαν την ισχύουσα τάξη 
πραγµάτων . 

Με την µετανάστευση των νεαρών ατόµων ,  των οποίων την ανατροφή 
και εκπαίδευση επιβαρύνθηκε η χώρα προέλευσης , και την εκµετάλλευση της 
εργατικής τους δύναµης από τη χώρα υποδοχής , προκύπτει µεσοπρόθεσµα 
και µακροπρόθεσµα πρόβληµα έλλειψης εργατικού δυναµικού σε 
συγκεκριµένους κλάδους ή περιοχές . Υπενθυµίζεται ότι το 1972 έγινε 
εισαγωγή Αλβανών εργατών στο ελληνικό έδαφος . 

Τέλος , η µείωση των δυνατοτήτων αύξησης της παραγωγής αλλά και η 
µείωση της ελαστικότητας στην αγορά εργασίας έχει σαν αποτέλεσµα τη 
στασιµότητα της χώρας αποστολής . 
 
1.4.3. ΚΟΙΝΩΝΙΚΕΣ – ΠΟΛΙΤΙΚΕΣ ΕΠΙΠΤΩΣΕΙΣ 
 

 Εξασθένηση του συστήµατος ασφαλίσεων και κοινωνικών παροχών 
λόγω της µείωσης των παραγωγικών δυνάµεων και κατά συνέπεια και των 
κοινωνικών εισφορών . 

 Εξαγωγή κοινωνικών και πολιτικών εντάσεων και συγκρούσεων µέσω 
της αποδηµίας και εποµένως σταθεροποίηση του συστήµατος . 
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1.5. ΟΙ ΕΠΙΠΤΩΣΕΙΣ ΤΗΣ ΜΕΤΑΝΑΣΤΕΥΣΗΣ ΣΤΟΥΣ 
ΜΕΤΑΝΑΣΤΕΣ 
 

Στην πλειοψηφία µετακινείται φτωχός πληθυσµός µε στόχο την εύρεση 
εργασίας και σκοπό τη βελτίωση του βιοτικού επιπέδου . Οι περισσότεροι 
µετανάστες , µπορεί να εργάζονται και σε δεύτερη δουλειά προκειµένου να 
καλύψουν τις ανάγκες τους , µέσα στις οποίες συµπεριλαµβάνεται και η 
αποταµίευση , καθώς είναι βασικός τους σκοπός .  

Έτσι οι µετανάστες που εισέρχονται στην χώρα υποδοχής , χωρίς 
οικονοµική ευχέρεια , µε ένα µισθό ο οποίος είναι πιο χαµηλός από των 
ντόπιων , θα πρέπει να εγκατασταθούν , να καλύψουν ανάγκες και να 
αποταµιεύσουν χρήµατα για να στείλουν στην πατρίδα τους ή να επιστρέψουν 
οι ίδιοι .  

Συνέπεια όλων των παραπάνω είναι οι κακές συνθήκες διαβίωσης των 
µεταναστών . Οι κατοικίες στις οποίες επιλέγουν να ζήσουν είναι σε κακή 
κατάσταση και αυτό γιατί οι µετανάστες δεν έχουν τη δυνατότητα να επιλέξουν 
κάτι καλύτερο λόγω των µισθών που λαµβάνουν από την εργασίας τους . 
Επίσης , παρατηρείται και το φαινόµενο του συνωστισµού πολλών ατόµων σε 
αυτές τις κατοικίες , για να µπορέσουν να αντεπεξέλθουν στις καθηµερινές 
οικονοµικές ανάγκες τους .  

Η απασχόληση , επίσης , των µεταναστών χαρακτηρίζεται από 
διακυµάνσεις όπως η εποχικότητα , η συχνή αλλαγή εργοδότη και συνθηκών , 
η έλλειψη τυπικών εργασιακών και κοινωνικών δικαιωµάτων ασφάλισης . 
Αυτές οι διακυµάνσεις συµβάλλουν στη δηµιουργία και στη διατήρηση 
συναισθηµάτων ασφαλείας αλλά και επιδεινώνουν περισσότερο την 
οικονοµική τους κατάσταση . 

Επιπροσθέτως , παρουσιάζονται πολλά εµπόδια στη χρήση ορισµένων 
κοινωνικών υπηρεσιών και ιατροφαρµακευτικής περίθαλψης . Οι µετανάστες 
έχουν πρόσβαση µόνο στα δηµόσια νοσοκοµεία , ενώ για ότι άλλο προκύψει 
είναι υποχρεωµένοι να πληρώνουν . Βέβαια , ο µισθός που παίρνουν δεν 
επαρκεί για τις απαιτήσεις µε αποτέλεσµα να καλύπτονται οι ανάγκες τους 
από προϊόντα χαµηλής ποιότητας . 

Τέλος , οι µετανάστες απασχολούνται σε εργασίες ως υπηρετικό 
προσωπικό , µε συνέπεια να αποκόβονται από τα δίκτυα υποστήριξής τους , 
να ισοπεδώνεται η προσωπικότητά τους και να οδηγούνται σε οικονοµική και 
πολιτισµική αποξένωση .       
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ 2Ο  
 

ΕΦΗΒΟΙ ΜΕΤΑΝΑΣΤΕΣ & ∆ΙΑ∆ΙΚΑΣΙΑ ΚΟΙΝΩΝΙΚΟΠΟΙΗΣΗΣ 

 
2.1 Ι∆ΙΑΙΤΕΡΟΤΗΤΕΣ ΤΗΣ ΕΦΗΒΕΙΑΣ 
 

Η οµάδα των εφήβων µεταναστών που µας απασχολεί στην εργασία µας  
έχει τις δικές της ιδιαιτερότητες . Υπάρχει όµως ένας βασικός παράγοντας που 
συνδέει τους έφηβους από την Αλβανία µε τους έφηβους κάθε άλλης 
κοινωνικής , εθνικής ή φυλετικής καταγωγής . Πρόκειται για την ίδια την 
εφηβεία ως περίοδο ψυχοσωµατικής ανάπτυξης του ανθρώπου , µια περίοδο 
που χαρακτηρίζεται από βιοσωµατικές , νοητικές , συναισθηµατικές και 
κοινωνικές αλλαγές  .  

Αρχικά , σε σχέση µε το βιοσωµατικό τοµέα , µπορούµε να αναφερθούµε 
στις ραγδαίες αλλαγές που συµβαίνουν σε όλες τις παραµέτρους του 
σώµατος : στα χαρακτηριστικά του προσώπου , στο βάρος , στο ύψος , στην 
µυϊκή διάπλαση. Καθοριστική είναι και η συµβολή των ορµονικών µεταβολών 
που µαζί µε την αφύπνιση της σεξουαλικότητας (οργανική και συναισθηµατική 
ετοιµότητα) προσδίδουν τον  χαρακτήρα που διαφοροποιεί τους έφηβους από 
τα παιδιά7 .  

Καθώς αλλάζει η εµφάνιση του εφήβου, αλλάζει και η συµπεριφορά του . Η 
συνειδητοποίηση των σωµατικών µεταβολών προκαλεί αλλαγή στην εικόνα 
που έχει το άτοµο για τον εαυτό του και δηµιουργεί ένα εύρος ποικίλων 
συναισθηµατικών αντιδράσεων . Η συναισθηµατική ζωή του εφήβου 
περιγράφεται γεµάτη µεταπτώσεις και ταλαντεύσεις ανάµεσα σε αντιφατικές 
και συγκρουόµενες διαθέσεις , όπως µεταξύ υπερδιέγερσης και λήθαργου , 
πάθους και αδιαφορίας , χαράς και στεναχώριας , ευφορίας και µελαγχολίας . 
Οι σκέψεις και οι πράξεις του έχουν περισσότερο συναισθηµατικό τόνο . Όλη 
αυτή η συναισθηµατική αναστάτωση µπορεί να αποδοθεί στην ιδιαίτερη 
λειτουργία του νευρικού συστήµατος και των ενδοκρινών αδένων συνδέεται, 
όµως , πρωτίστως µε τα ερεθίσµατα του περιβάλλοντος και τον τρόπο που το 
άτοµο  αντιδρά σε αυτά τα ερεθίσµατα.    

Κατά την περίοδο αυτή , το άτοµο ανακαλύπτει το άλλο φύλο , δηµιουργεί  
παρέες , αποµακρύνεται από την οικογενειακή µονάδα . Έτσι διαµορφώνονται 
νέες σχέσεις µέσα από στις οποίες εκδηλώνονται νέες συναισθηµατικές 
αντιδράσεις . Σύµφωνα µε την Άννα Φρόυντ , οι έφηβοι χρησιµοποιούν 
συγκεκριµένους µηχανισµούς άµυνας , κυρίως της διανοητικοποίησης και της 
αποµόνωσης ,  για να αντιµετωπίσουν τις εντάσεις που προκαλεί η αφύπνιση 
της σεξουαλικότητας8 .  

 
 
 
 
7. Ι . Παρασκευόπουλος , Εξελικτική ψυχολογία , τόµος 4ος , Αθήνα , σσ.162 
8. Τ. Τριανταφύλλου , Ψυχολογία , Ευγενίδιου ιδρύµατος , Αθήνα 1989 , σσ. 100  
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Πέρα από τις αλλαγές στο συναισθηµατικό τοµέα , παρουσιάζονται 
αλλαγές και στις νοητικές λειτουργίες . Η εµφάνιση των αφαιρετικών νοητικών 
πράξεων δίνει µια άλλη διάσταση στην αντίληψη και κατανόηση του κόσµου9 . 
Η σκέψη µπορεί να κινείται στο χώρο όχι µόνο του συγκεκριµένου , αλλά και 
στο χώρο των υποθέσεων . Ο έφηβος µπορεί να κατανοεί και να 
επεξεργάζεται όχι µόνο ότι υπάρχει ή έχει υπάρξει στην πραγµατικότητα αλλά 
και ότι θα µπορούσε να υπάρξει στο µέλλον . Μέσα από αυτή τη διαδικασία , ο 
έφηβος µπορεί να συλλαµβάνει για κάθε θέµα εναλλακτικές λύσεις , πέρα από 
αυτές που βρίσκουν εφαρµογή στην πραγµατικότητα , και να θέσει προτάσεις 
οι οποίες θα βοηθήσουν στην επίλυση των κοινωνικών και ατοµικών 
προβληµάτων .  

Στον κοινωνικό τοµέα , η τάση για ανεξαρτητοποίηση από τους ενηλίκους 
φτάνει στο αποκορύφωµά της . Ο έφηβος νιώθει έντονη την επιθυµία να 
διακόψει τον ψυχολογικό δεσµό και να ανεξαρτητοποιηθεί από την οικογένεια. 
Η έντονη αυτή επιθυµία του εφήβου για αυτονοµία και ανεξαρτητοποίηση 
γίνεται , συχνά , αιτία προστριβών και διακοπής της επικοινωνίας µεταξύ 
γονέων και εφήβου .  

Παράλληλα , η επιθυµία του εφήβου για κοινωνική αποδοχή οδηγεί στη 
συµµετοχή του σε οµάδες , σε παρέες συνοµηλίκων . Η κοινωνική αυτή 
διερεύνηση βοηθάει τον έφηβο να διαµορφώσει τον εαυτό του σε σχέση µε 
τους άλλους . Μέσα από τις σχέσεις που δηµιουργεί δοκιµάζει και δοκιµάζεται 
, αναζητά όρια και δυνατότητες σε µια προσπάθεια να αυτοπροσδιοριστεί .  

Η εφηβεία είναι η περίοδος όπου αποκρυσταλλοποιείται η ταυτότητα του 
ατόµου. Η οικογένεια , οι συνοµήλικοι , ο ευρύτερος κοινωνικός περίγυρος 
είναι µερικές από τις πηγές από όπου ο έφηβος αντλεί στοιχεία για την 
ταυτότητα του . Οι καθηµερινές εµπειρίες γίνονται οδηγοί στην διαδικασία 
αυτή . Τα σύνολα αυτά αποτελούν , φορείς κοινωνικοποίησης οι οποίοι 
αναλαµβάνουν να δώσουν στον έφηβο τη θέση που του έχουν ήδη 
κατασκευάσει . Στόχος , λοιπόν , της εφηβείας είναι η κατάληξη του ατόµου σε 
συγκεκριµένη θέση – ρόλο µέσα στην κοινωνική δοµή .  

Σε σχέση µε το θέµα του ρόλου και της κοινωνικοποίησης στα πλαίσια της 
εφηβείας , θα πρέπει να επισηµανθούν κάποια σηµεία . Καταρχήν , η 
κοινωνική θέση και ο ρόλος είναι κατάληξη της κοινωνικοποιητικής 
διαδικασίας . Αυτό σηµαίνει ότι για την κοινωνία των ενηλίκων οι έφηβοι δεν 
αποτελούν «αναγνωρίσιµη κατάσταση» ή τµήµα της κοινωνικής δοµής που να 
θεωρείται λειτουργικό από την άποψη της παραγωγικότητας , άρα κατά 
κάποιο τρόπο αµέτοχο – ανενεργό . Με λίγα λόγια , η εφηβεία θεωρείται 
καθαρά µια µεταβατική περίοδος , είναι ένας χρόνος προετοιµασίας και 
προεργασίας .  

Επίσης , θα πρέπει να επισηµανθεί το γεγονός ότι οι περισσότερες πηγές 
από όπου αντλήθηκαν πληροφορίες - γνώσεις για τους εφήβους 
προσδιορίζουν τις ανάγκες και τα χαρακτηριστικά των εφήβων από την 
σκοπιά των ενηλίκων . 

 
 

 
 
9. Ι. Παρασκευόπουλος , Εξελικτική ψυχολογία , τόµος 4ος , Αθήνα , σσ.16 
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Με αυτό το τελευταίο παρουσιάζεται η αντιµετώπιση της εφηβείας ως καθαρά 
µεταβατική περίοδο τονίζοντας και την κυριαρχία της κοινωνίας των ενηλίκων . 
Καθετί που αφορά τον έφηβο ξεκινά από τον στόχο που έχει τεθεί  , δηλαδή 
την ένταξη και κατάληξη στον κόσµο , στην κοινωνία των ενηλίκων . Οι 
ανάγκες , τα δικαιώµατα , οι υποχρεώσεις τους προσδιορίζονται από τους 
ενήλικες και µε διάφορους τρόπους οι έφηβοι παραµένουν «εξαρτηµένοι» από 
τους ενήλικες .  

Ένα άλλο σηµείο , που πρέπει να θιχθεί , έχει σχέση µε την κοινωνία ως 
παράγοντα που προσδιορίζει την εφηβεία µε τον δικό της τρόπο . Η κάθε 
κοινωνία πλάθει τον έφηβο ανάλογα µε τα χαρακτηριστικά της  . Το γεγονός 
αυτό , έχει ερευνηθεί ως προς την επίδραση της κοινωνίας στην διαµόρφωση 
ψυχολογικών και κοινωνικών χαρακτηριστικών 10 .  

Ο έφηβος , λοιπόν µεταβαίνει στην κοινωνία των ενηλίκων µέσα από 
τέτοιες καθοριστικές επιδράσεις . Αυτό σηµαίνει ότι τον περιµένει µια 
συγκεκριµένη θέση και ένας συγκεκριµένος ρόλος τον οποίο θα του ζητηθεί να 
διεκπεραιώσει . Η κοινωνία αυτή είναι πολύ πιο τυπική , συγκεκριµένη από ότι 
οι κοινωνικοί χώροι στους οποίους έχει κινηθεί µέχρι τώρα . Αυτό σηµαίνει , 
επίσης , ότι δεν έχει πλέον την ελευθερία της «µη δέσµευσης» σε σχέση µε 
τους άλλους ανθρώπους µε τους οποίους αλληλεπιδρά .   Μέχρι και την 
εφηβεία η αλληλεπίδραση αυτή δεν είχε κοινωνικές δεσµεύσεις . Αυτό 
συµβαίνει κυρίως , γιατί η κοινωνία δεν έχει απαιτήσεις από τα παιδιά και τους 
εφήβους . Οι ρόλοι τους είναι πιο απλοποιηµένοι και αυτό γιατί η παιδική και η 
εφηβική ηλικία θεωρείται χρόνος προετοιµασίας και προεργασίας για την 
µελλοντική ανάληψη ευθυνών , δικαιωµάτων και υποχρεώσεων στην κοινωνία 
των µεγάλων .  
 
2.2 ∆ΙΑ∆ΙΚΑΣΙΑ ΚΟΙΝΩΝΙΚΟΠΟΙΗΣΗΣ ΤΟΥ ΑΤΟΜΟΥ 
 

Η πολυπολιτισµικότητα και η πολυγλωσσία δεν είναι σύγχρονα φαινόµενα 
, αλλά χαρακτήριζαν τις ανθρώπινες κοινωνίες πριν από χιλιάδες χρόνια . 
Αντίθετα , η µονοπολιτισµικότητα και η µονογλωσσία είναι εκείνα τα 
φαινόµενα που εµφανίζονται σχετικά πρόσφατα και που οφείλονται , κυρίως , 
στη δηµιουργία των εθνικών κρατών . Αυτό µαρτυρεί και το γεγονός ότι στα 
200 περίπου κράτη που υπάρχουν πάνω στη γη και στα οποία µιλιέται 
επίσηµα µία γλώσσα , ανεπίσηµα µιλιούνται γύρω στις 4.000 – 5.000 
γλώσσες11.  

Προκύπτει , λοιπόν , ότι ενώ ο κανόνας και το φυσιολογικό για τα 
περισσότερα κράτη είναι η πολυγλωσσία , και παρόλο που από τη σκοπιά της 
γλωσσολογίας όλες οι γλώσσες είναι ίσες , στην πράξη πολιτικοί , κοινωνικοί 
και οικονοµικοί λόγοι αναγκάζουν τη µεγάλη πλειοψηφία των δίγλωσσων 
ατόµων να αποδεχτεί τη γλώσσα της εκάστοτε κυρίαρχης οµάδας , ως 
µοναδική γλώσσα επίσηµης επικοινωνίας .  

 
 

10. Α. Κοσµόπουλος, Ψυχολογία και οδηγητική της παιδικής και νεανικής ηλικίας ,  
Γρηγόρη ,  Αθήνα 1990 , σσ. 136 
11. T. Skutnabb – Kangas, J. Cummins, Minority education: From shame to struggle. 
, Multilingual Matters, Clevedon 1988, σσ.9    
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Έτσι , καταπατούνται τα γλωσσικά δικαιώµατα διαφόρων εθνοτικών οµάδων 
και µειονοτικές γλώσσες χάνονται µπροστά στο κύρος µερικών κυρίαρχων 
γλωσσών .  

«Η ∆ιαπολιτισµική Αγωγή ως κοινωνικοποιητική διαδικασία, η οποία 
αφορά τον προσανατολισµό ατόµων και οµάδων µέσα στην πραγµατικότητα, 
διεξάγεται στο θεσµοθετηµένο πλαίσιο της παιδείας και έχει άµεση σχέση µε 
πολιτικές επιλογές, χρειάζεται ένα γενικό ερµηνευτικό σχήµα µε άξονες και ένα 
εξηγητικό µοντέλο κοινωνικοποίησης, µια αρχή και µια µεθοδολογία, ικανές να 
φωτίζουν τις σχέσεις της παιδαγωγικής διαδικασίας στο κοινωνικό, 
ψυχολογικό και πολιτικό επίπεδο και να καθιστούν προβλέψιµες τις 
µεταβλητές τους»12. 

Η παραπάνω διαδικασία, της προσαρµογής του ανθρώπου στις 
κοινωνικές συνθήκες και η εσωτερίκευση των κοινωνικών κανόνων αποτελεί 
έναν απλοϊκό ορισµό της έννοιας της κοινωνικοποίησης και είναι µια από τις 
βασικές υπηρεσίες που το εκπαιδευτικό σύστηµα κάθε χώρας προσφέρει 
στους νέους πολίτες. 

Με την έννοια της κοινωνικοποίησης έχουν ασχοληθεί διεξοδικά 
επιστήµονες διαφόρων ειδικοτήτων και γι’ αυτό υπάρχουν πολλοί και 
διαφορετικοί ορισµοί.  Ο όρος χρησιµοποιήθηκε για πρώτη φορά το 1922 από 
τον Durkheim13 .  

Έκτοτε έχουν προταθεί διάφοροι ορισµοί, ανάλογα µε την ιδεολογική 
τοποθέτηση αλλά και την κοινωνική επιστήµη, που ο καθένας υπηρετεί.  Κοινά 
στοιχεία είναι : 

1. Η έννοια της εσωτερίκευσης : κατά τον T. Parsons : «Κοινωνικοποίηση 
είναι η εσωτερίκευση της κουλτούρας µέσα στην οποία γεννήθηκε το παιδί»14. 

2.Η µεταλαµπάδευση των κοινωνικών αξιών και αρχών από τις 
παλαιότερες γενιές στις νεώτερες. 

3. Η διατήρηση της ενότητας µέσα από το πλέγµα των αξιών και των 
κανόνων, πάλι σύµφωνα µε το στρουκτουραλιστικό – φονξιοναλιστικό µοντέλο 
του T. Parsons15. 

4. Η συστηµατική αλληλεπίδραση των δρώντων προσώπων σε µια 
κοινωνία και η εκµάθηση κοινών ορισµών και σηµασιών, σύµφωνα µε το 
θεωρητικό µοντέλο της συµβολικής αλληλεπίδρασης του Mead, αλλά και  

 
12. Ε. Κανακίδου– Β. Παπαγιάννη, ∆ιαπολιτισµική αγωγή , Ελληνικά γράµµατα , 
Αθήνα 1994, σσ.19 
13. Ι. Πυργιωτάκης , Κοινωνικοποίηση και εκπαιδευτικές ανισότητες , Γρηγόρης , 
Αθήνα 1996 ,σσ.15.:«…το παιδί που, όσο αφορά τις µελλοντικές του ιδιότητες, 
διαθέτει αποκλειστικά και µόνο ασαφείς διαπλάσιµες διαθέσεις πρέπει να 
προετοιµαστεί από τους ενηλίκους οποιασδήποτε κοινωνίας για τη ζωή, µέσα στα 
πλαίσια της κοινωνίας αυτής.  Καθήκον λοιπόν της αγωγής είναι να ενεργοποιήσει 
και να ενισχύσει στο παιδί τις ψυχικές, πνευµατικές και ηθικές δυνάµεις που απαιτούν 
από αυτό η πολιτική κοινωνία στο σύνολό της και το εκάστοτε κοινωνικό στρώµα στο 
οποίο ανήκει.  Ως στόχος της αγωγής ορίζεται η δηµιουργία του κοινωνικού όντος».  
14. Α. Κυρίδης, Μια κοινωνιολογική προσέγγιση της προσχολικής εκπαίδευσης,  
Αφοί Κυριακίδη , Θεσσαλονίκη 1996, σσ.85. 
15.Το ίδιο, σσ. 85 
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άλλα στοιχεία, καθώς και η διαπίστωση ότι πρόκειται για µια δια βίου 
διαδικασία. 

Ακόµα αναγκαίο είναι να αναφέρουµε τέσσερα βασικά µοντέλα 
κοινωνικοποίησης που προέρχονται απ΄ την επιστήµη της Ψυχολογίας :  

1. Το ψυχαναλυτικό, που υποστηρίζει την τριµερή δοµή της 
προσωπικότητας, η οποία αποτελείται από το Εκείνο, τα ασυνείδητα και 
ανεξέλεγκτα ένστικτα που ζητούν να ικανοποιηθούν, το Εγώ, την αντίληψη του 
ατόµου για τον εαυτό του, την προσωπική του ταυτότητα και το Υπερ – εγώ, 
που είναι αποτέλεσµα της κοινωνικής µάθησης, είναι η ενσωµάτωση στην 
συµπεριφορά των παιδιών των γονεϊκών προτύπων, αξιών και στάσεων, που 
τα παιδιά αποκτούν µέσα από την ταύτιση µε τον γονέα του ίδιου φύλου, 
δηλαδή µε το τέλος της επώδυνης κατάστασης που βιώνουν τα παιδιά και 
που ονοµάζεται «οιδιπόδειο σύµπλεγµα».  

Η Βοσνιάδου αναφέρει : «Αποτέλεσµα της εσωτερίκευσης των εξωτερικών 
κανόνων και απαγορεύσεων είναι η δηµιουργία της συνείδησης που εκτελεί 
εσωτερικά πολλές από τις λειτουργίες ελέγχου που εκτελούν εξωτερικά οι 
γονείς. Κίνητρα για την εσωτερίκευση των κοινωνικών κανόνων είναι η 
ανησυχία για τη φυσική τιµωρία και ο φόβος για την απώλεια της αγάπης του 
γονέα.  Αποτέλεσµα της εσωτερίκευσης είναι το αίσθηµα ενοχής που 
αισθάνεται κάποιος όταν παραβιάζει τους κανόνες που του επιβάλλει η 
συνείδησή του»17. 

2. Το µοντέλο της συµπεριφοριστικής θεωρίας του Skinner, όπου η 
συµπεριφορά των παιδιών καθοδηγείται µορφοποιείται µέσα από την 
ενίσχυση-αµοιβή των κοινωνικά αποδεκτών πράξεων και την απόσβεση  – 
τιµωρία των µη αποδεκτά κοινωνικά πράξεων. 

3. Το µοντέλο της κοινωνικής µάθησης του Bandura, όπου τα παιδιά 
µαθαίνουν µέσα από την παρατήρηση της συµπεριφοράς των άλλων και τη 
µίµηση προτύπων και τέλος 

4. Η γνωστική θεωρία του Piaget, όπου τα παιδιά µαθαίνουν µέσα από 
την αφοµοίωση των πληροφοριών και την ερµηνεία των πράξεων των γονιών 
τους18. 

Ανεξάρτητα , όµως , από τη δυναµική που δηµιουργείται ανάµεσα στις 
κυρίαρχες και µειονοτικές γλώσσες , το άτοµο , ως αυθύπαρκτη οντότητα , για 
να υπάρξει σωστά και να αναπτύξει µια ισορροπηµένη προσωπικότητα , έχει 
ανάγκη να νιώσει ότι η µητρική του γλώσσα και η πολιτισµική του ταυτότητα 
είναι αποδεκτά από την ευρύτερη κοινωνία . Αυτό σηµαίνει ότι οι κοινωνίες 
που σέβονται αυτή την ανάγκη των ανθρώπων και έχουν στους κόλπους τους 
οµάδες µε διαφορετικό πολιτισµό ή γλώσσα , θα πρέπει να αναπτύξουν µια 
τέτοια διπολιτισµική και διγλωσσική εκπαιδευτική πολιτική που θα συµβάλλει 
στη σωστή κοινωνικοποίησή τους . Θα προσφέρει , δηλαδή , τη δυνατότητα 
σε κάθε άτοµο να καλλιεργήσει τα ιδιαίτερα γλωσσικά και πολιτισµικά στοιχεία 
της οµάδας του και , συγχρόνως , να συµβάλλει ενεργά στην κοινωνική , 
πολιτική και οικονοµική ζωή της χώρας στην οποία ζει .  

 
 
17. Στ. Βοσνιάδου, Κείµενα εξελικτικής ψυχολογίας, γ’ τόµος , Gutenberg , Αθήνα 
1992 , σσ. 14 
18. Μ. Νασιάκου, Η Ψυχολογία σήµερα, Σειρά: Γενική Ψυχολογία 1, Παπαζήσης , 
Αθήνα 1992. 
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Κατά τη διαδικασία της κοινωνικοποίησης αυτών των οµάδων θα πρέπει 
να αποδεχτούµε τον «ενδιάµεσο πολιτισµό»19 τους ως ισότιµο µε τους 
πολιτισµούς της χώρας προέλευσης και της χώρας υποδοχής και να 
βοηθήσουµε τους φορείς του αναπτύξουν την ταυτότητα και τη γλώσσα τους 
µέσα σε ένα διπολιτισµικό και διγλωσσικό περιβάλλον .  

 
2.2.1 ∆ΙΑΜΟΡΦΩΣΗ ΤΗΣ ΤΑΥΤΟΤΗΤΑΣ ΤΟΥ ΑΤΟΜΟΥ 
 

Για να συζητήσουµε , καταρχήν , τον τρόπο µε τον οποίο το παιδί 
διαµορφώνει την ταυτότητά του σε ένα διπολιτισµικό και διγλωσσικό 
περιβάλλον θεωρούµε ως πιο κατάλληλο το θεωρητικό πλαίσιο του E.E. 
Erikson, που αναφέρεται στην ανάπτυξη της ταυτότητας .  

Για τον Erikson, όπως τον παραθέτει ο K.R. Muhlbauer20, η ταυτότητα είναι 
απόρροια της οµαλής συνύπαρξης του ατόµου µε την κοινωνία . Είναι το 
εννοιολογικό εκείνο όργανο που συνδέει την προσωπική ανάπτυξη µε την 
κοινωνική πραγµατικότητα , έτσι ώστε η εξέλιξη της προσωπικότητας να 
µπορεί να εξηγηθεί ως ατοµική διαδικασία ωρίµανσης και κοινωνική 
διαδικασία αγωγής .  

«Η ταυτότητα του Εγώ αρχίζει να σχηµατίζεται , όταν η χρησιµότητα των 
πολλαπλών ταυτίσεων τελειώνει . Αυτό προκύπτει από την επιλεκτική 
αποκήρυξη και αµοιβαία αφοµοίωση των ταυτίσεων της παιδικής ηλικίας και 
την απορρόφησή τους σε µια νέα διαµόρφωση , η οποία εκ περιτροπής , 
εξαρτάται από τη διαδικασία από την οποία µια κοινωνία προσδιορίζει την 
ταυτότητα του νέου ατόµου , αναγνωρίζοντάς το ως κάποιον ο οποίος πρέπει 
να γίνει (να εξελιχθεί) ο εαυτός του και ο οποίος µε το να είναι ο εαυτός του , 
θεωρείται δεδοµένος»21. 

Συνεπώς , η ολοκλήρωση της µορφής της ταυτότητας του Εγώ δεν είναι 
µόνο το άθροισµα των ταυτίσεων της παιδικής ηλικίας του ατόµου . Είναι η 
αυξηµένη εµπειρία της ικανότητας του Εγώ να ολοκληρώνει όλες τις ταυτίσεις 
µε τις περιπέτειες της λίµπιντο , µε τις ικανότητες που αναπτύχθηκαν χάρη σε 
κάποιο ταλέντο και µε τις ευκαιρίες που προσφέρθηκαν στους κοινωνικούς 
ρόλους . Η αίσθηση της ταυτότητας του Εγώ , εποµένως , είναι η 
προκύπτουσα πεποίθηση στην εσωτερική οµοιότητα και συνέχεια της 
σηµασίας του ατόµου για τους άλλους .  
 
 
 
 
19. Μ. ∆αµανάκης ,Πολυπολιτισµική – ∆ιαπολιτισµική Αγωγή, Αφετηρία , στόχοι , 
προοπτικές, Εκπαιδευτικά 16 , Αθήνα 1989, σσ. 81. Με τον όρο «ενδιάµεσο 
πολιτισµό» εννοούµε τον πολιτισµό που αναπτύσσουν οι µειονοτικές οµάδες στις 
χώρες υποδοχής. Ο νέος αυτός πολιτισµός είναι η δυναµική µεταβολή του 
πολιτισµού της χώρας προέλευσης των µειονοτήτων κάτω από την επίδραση του 
πολιτισµού της χώρας υποδοχής. 
 20. K. Muhlbauer, Κοινωνικοποίηση: Θεωρία και Έρευνα, Μετάφραση: ∆ήµητρα 
Κοµοκίδη, Αφοί Κυριακίδη, Θεσσαλονίκη 1985, σσ. 43 
21. Erik Erikson, Η παιδική ηλικία και η κοινωνία, Καστανιώτης, Αθήνα 1975, σσ.122 
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Ο Erikson χωρίζει την ανάπτυξη του ανθρώπου από τη γέννηση µέχρι το 
θάνατο σε οκτώ φάσεις . Μέσα σε αυτό τον κύκλο της ανθρώπινης ζωής , η 
ταυτότητα αποκτά ανάλογα θετικές ή αρνητικές ιδιότητες και διαµορφώνεται 
αντίστοιχα µε επιτυχία ή µη .  

Επιτυχηµένη διαµόρφωση της ταυτότητας θεωρείται ότι έχουµε όταν το 
άτοµο αναπτύξει κατά τη διάρκεια της εξέλιξής του αισθήµατα εµπιστοσύνης , 
αυτονοµίας , πρωτοβουλίας , εργατικότητας , οικειότητας και ακεραιότητας , 
αισθήµατα , δηλαδή , που θα τον βοηθήσουν να αισθάνεται τον εαυτό του ως 
κάτι ενιαίο και συνεχές .  

Τη διαδικασία αυτή την ονοµάζει ο Erikson – σύµφωνα µε τον Μ. 
∆αµανάκη22 – «Σύνθεση του Εγώ» ή «Εγωσύνθεση» και είναι η προσπάθεια 
του Εγώ να επεξεργαστεί όλα τα ερεθίσµατα , τις εµπειρίες και τα βιώµατά του 
, να ξεπεράσει τις αντιφάσεις του και να συνθέσει τα στοιχεία αυτά σε ένα 
ενιαίο σύνολο , προκειµένου να µπορέσει να επιβιώσει ψυχολογικά . Μέσω 
αυτής της διαδικασίας το άτοµο εκφράζει την ατοµικότητά του , το δικαίωµα 
της διαφορετικότητάς του , καθώς είναι µια καθαρά προσωπική διαδικασία , 
προβάλλοντας προς τα έξω µια ενιαία και µοναδική οντότητα .  

Ο σχηµατισµός της ταυτότητας ούτε αρχίζει , ούτε τελειώνει µε το πέρας 
της παιδικής ή ακόµη της εφηβικής ηλικίας . Είναι µια διαδικασία που 
πραγµατοποιείται σε ολόκληρη τη ζωή του ανθρώπου και που στο 
µεγαλύτερο µέρος της γίνεται ασυναίσθητα τόσο από το άτοµο , όσο και από 
την κοινωνία .  

Η ταυτότητα αποκτάται κατά την πορεία της κοινωνικοποίησης και έχει 
διπλή υπόσταση : µια προσωπική και µια κοινωνική . Με τον όρο 
«προσωπική ταυτότητα» εννοούµε την προσωπική ιστορία του ατόµου , τις 
προσωπικές του εµπειρίες , τα βιώµατά του , όλα αυτά που το κάνουν 
µοναδικό και το ξεχωρίζουν από τα άλλα άτοµα .  

Με τον όρο «κοινωνική ταυτότητα» εννοούµε αυτό που ενώνει το άτοµο µε 
τα άλλα άτοµα , το κάνει να είναι όµοια µε τα υπόλοιπα µέλη της κοινωνίας και 
εναρµονισµένο µε το περιβάλλον του . Η έννοια της κοινωνικής ταυτότητας 
είναι µια σύνθετη έννοια και περιλαµβάνει άλλες «επιµέρους ταυτότητες» 
όπως : ταυτότητα φύλου , εθνική ταυτότητα , πολιτισµική ταυτότητα , κ.λ.π. . 

Ωστόσο , εκείνο που πρέπει να προσέξουµε είναι ότι η προσωπική και η 
κοινωνική ταυτότητα είναι δυνατόν κατά τη διάρκεια της κοινωνικοποίησης να 
διαφοροποιηθούν και να διαταραχθούν , µε αποτέλεσµα να υπάρξουν 
παθολογικές καταστάσεις .  

Ιδιαίτερος κίνδυνος για µια τέτοια προοπτική υπάρχει στην περίπτωση των 
µεταναστών που θα µελετήσουµε και γενικότερα , των µειονοτήτων . Και αυτό 
διότι η διαµόρφωση της ταυτότητας είναι πιο σύνθετη στα άτοµα που ανήκουν 
σε µειονοτικές οµάδες , απ’ότι σε εκείνα που ανήκουν στην πλειοψηφία µιας 
κοινωνίας . Αυτό συµβαίνει , επειδή επιτυχηµένη και ισορροπηµένη ταυτότητα 
στο µειονοτικό άτοµο σηµαίνει σύνθεση των διπολιτισµικών και διγλωσσικών 
του εµπειριών , βιωµάτων , αλλά και αντιφάσεων σε ένα ενιαίο σύνολο .  

 
 
22. Μ. ∆αµανάκης, Μετανάστευση & εκπαίδευση , Gutenberg , Αθήνα 1993 , σσ. 92 
 
 
 



 26

Ο Erikson θεωρεί τη διαµόρφωση µιας ισορροπηµένης ταυτότητας ως 
απόρροια της αµοιβαίας ισορροπίας ανάµεσα στο παιδί και στο περιβάλλον 
του23. Στα πρώτα στάδια της ανάπτυξης του παιδιού , οι γονείς του αποτελούν 
το περιβάλλον του . Μια ισορροπηµένη ταυτότητα του Εγώ των γονέων 
αποτελεί στις περισσότερες περιπτώσεις πρότυπο για το σχηµατισµό της 
ταυτότητας των παιδιών , ώστε να λειτουργούν µε επιτυχία σε αντιφατικές ή 
και αντίθετες συνθήκες µέσα σε ένα ξένο πολιτιστικό περιβάλλον , χωρίς να 
υπάρχει απειλή διατάραξης του Εγώ τους . Στην αντίθετη περίπτωση , οι 
γονείς προσπαθούν να ορθοποδήσουν στο νέο περιβάλλον έχοντας υψηλές 
απαιτήσεις από τα παιδιά τους , ενώ συγχρόνως αδυνατούν να τους 
προσφέρουν ουσιαστική βοήθεια . Ως αντίδραση σε αυτή την κατάσταση , τα 
παιδιά εκδηλώνουν προς τα έξω µορφές επιθετικότητας και απογοήτευσης .  

Εκτός από την οικογένεια , αποφασιστικό ρόλο στη διαµόρφωση της 
ταυτότητας του ατόµου παίζει και το σχολείο . Στην περίπτωση των 
µειονοτικών µαθητών , απαιτείται ένα εκπαιδευτικό σύστηµα που θα λαµβάνει 
υπόψη του τη βιογραφία τους και θα τα βοηθήσει να αναπτύξουν αισθήµατα 
αυτοεκτίµησης , εµπιστοσύνης στον εαυτό τους και στον κοινωνικό τους 
περίγυρο , ώστε να δηµιουργήσουν ένα ισορροπηµένο Εγώ . 

Ωστόσο , η πραγµατικότητα µας δείχνει ότι οι µειονοτικοί µαθητές , στην 
πορεία τους για ένταξη στη νέα κοινωνία , δοκιµάζουν συνεχείς αποτυχίες και 
αρνητικές εµπειρίες τόσο από τη σχολική τους ζωή , όσο και από τον 
κοινωνικό τους περίγυρο . Με αποτέλεσµα , συχνά να οδηγούνται στη 
διαµόρφωση µιας αρνητικής ταυτότητας , σύµφωνα µε την οποία αισθήµατα 
µειωµένης αυτοεκτίµησης , µειονεκτικότητας και ντροπής κυριαρχούν .  

Τέλος , η ταυτότητα βρίσκεται σε συνεχή αλληλεξάρτηση µε τις 
διαπροσωπικές σχέσεις . Το άτοµο καταβάλλει σηµαντικές προσπάθειες , για 
να ανταποκριθεί στις προσδοκίες ποικίλων κοινωνικών ρόλων και να 
εµφανιστεί στους άλλους ως άτοµο κανονικό ,µοναδικό , που θα διεκδικήσει το 
σεβασµό και την εκτίµησή τους για την προσωπική του βιογραφία . Ισορροπία 
στις διαπροσωπικές σχέσεις επιτυγχάνεται όταν οι έτεροι αποδέχονται την 
ανάγκη του άλλου για εσωτερική ισορροπία .   

Αντίθετα , η πίεση για µονόπλευρη προσαρµογή σε προσδοκίες και 
κανόνες της µιας ή της άλλης κουλτούρας είναι δυνατόν να οδηγήσει σε 
σύγκρουση του ατόµου µε τον εαυτό του ή µε τον κοινωνικό του περίγυρο .  

 
 
 
 
 
 
 
 

23. Γ. Χασάπης , Ψυχολογία της προσωπικότητας , 2ος τόµος, Βασιλόπουλος , Αθήνα 
1980 , σσ.78  
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2.2.2 ∆ΙΑΜΟΡΦΩΣΗ ΤΗΣ ΠΟΛΙΤΙΣΜΙΚΗΣ ΤΑΥΤΟΤΗΤΑΣ ΤΟΥ 
ΑΤΟΜΟΥ 
 

Ο όρος «ταυτότητα» είναι ένας όρος – κλειδί για τις σύγχρονες 
πολυπολιτισµικές κοινωνίες , γιατί µέσα από διάφορα µονοπολιτισµικά ή 
πολυπολιτισµικά προγράµµατα , οι κοινωνίες αυτές στοχεύουν στη 
διαµόρφωση της γλωσσικής ικανότητας και της πολιτισµικής ταυτότητας, είτε 
µόνο των µειονοτικών παιδιών είτε τόσο των παιδιών των µειονοτικών 
οµάδων , όσο και της κυρίαρχης οµάδας . Συνεπώς , η πολιτισµική ταυτότητα 
που υιοθετεί ένα παιδί , καθρεπτίζει και την πολιτική που ακολουθεί η 
κοινωνία στην οποία ζει σε σχέση µε τις µειονότητες .  

Συγκεκριµένα, η «πολιτισµική ταυτότητα» αποκτάται κατά τη διάρκεια της 
διαδικασίας κοινωνικοποίησης, είναι µέρος της κοινωνικής ταυτότητας και 
παίζει πολύ σηµαντικό ρόλο στην διαµόρφωση της ταυτότητας του Εγώ .  

Ωστόσο, ενώ η κοινωνική ταυτότητα δηµιουργείται στα πλαίσια της ίδιας 
της κοινωνίας και βοηθάει το άτοµο να ορίσει τον εαυτό του σε σχέση µε τους 
διάφορους ρόλους και µε τις άλλες κοινωνικές οµάδες αυτής της κοινωνίας, η 
πολιτισµική ταυτότητα γίνεται συνειδητή, ιδιαίτερα όταν το άτοµο γίνει 
γνώστης της ύπαρξης άλλων πολιτισµών µέσα ή έξω από την κοινωνία του24. 
Το άτοµο αποκτά θετική πολιτισµική ταύτιση µε µια οµάδα µέσα από την 
θετική αντιπαράθεση αυτής της οµάδας µε άλλες οµάδες. 

Επιπλέον, η πολιτισµική ταυτότητα των ατόµων προσδιορίζεται συχνά σε 
σχέση µε την εθνική τους ταυτότητα. Συγκεκριµένα, σε ορισµένες χρονικές 
περιόδους της ιστορίας η πολιτισµική ταυτότητα θεωρείται ότι ταυτίζεται µε την 
εθνική ταυτότητα. Σε άλλες πάλι χρονικές περιόδους , χωρίς κρίσεις και 
εθνικιστικές εντάσεις , η πολιτισµική ταυτότητα δεν εξαντλείται στα εθνικά 
χαρακτηριστικά ενός λαού25, αλλά περιλαµβάνει και άλλα στοιχεία που 
αναδύονται µέσα από την πράξη της καθηµερινής ζωής. Έτσι, τόσο η 
πολιτισµική όσο και η εθνική ταυτότητα αναπροσαρµόζονται συνεχώς στο 
πέρασµα της ιστορίας. Η µόνη διαφορά είναι ότι στην περίπτωση της εθνικής 
ταυτότητας η αναπροσαρµογή αυτή κινείται στο µακροεπίπεδο, καθώς γίνεται 
εµφανής µόνο εφόσον τη διαχρονική πορεία του έθνους. Αντίθετα, η 
αναπροσαρµογή της πολιτισµικής ταυτότητας παρατηρείται και στο 
µικροεπίπεδο, κατά τη διάρκεια δηλαδή της ζωής του ατόµου. Σε αυτή την 
περίπτωση ,συνήθως, η εθνική ταυτότητα είναι στατική .   

Αντιδιαστέλλοντας, λοιπόν, την εθνική από την πολιτισµική ταυτότητα θα 
λέγαµε ότι η πολιτισµική είναι ένας πολύ δυναµικός µηχανισµός, ο οποίος 
τροποποιείται συνεχώς από την επίδραση που του ασκούν διάφορα 
κοινωνικά και ψυχολογικά γεγονότα καθ' όλη τη διαχρονική πορεία του 
ατόµου26. 

 
 
24. J. Hamers – M. Blanc, Bilinguality and bilingualism, Cambridge University Press, 
Cambridge 1993, σσ.117   
25. Χρ. Γιανναράς , Ελληνότροπος πολιτική , εξ αντιθέτου κριτήρια και προτάσεις , 
Ίκαρος , Αθήνα 1996 , σσ.11  
26. J. Hamers – M. Blanc, Bilinguality and bilingualism, Cambridge University Press, 
Cambridge 1993, σσ.121   
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Επίσης, µια άλλη διαφοροποίηση µεταξύ της εθνικής και της πολιτισµικής 
ταυτότητας που ενισχύει την άποψη της µη ταύτισης των δύο εννοιών είναι ότι 
η πρώτη κινείται, ως επί το πλείστον, στη σφαίρα του µύθου, ενώ η δεύτερη 
στη σφαίρα της πραγµατικότητας. 

Συγκεκριµένα, η εθνική ταυτότητα διαµορφώνεται µέσα από την 
υποκειµενική παρουσίαση του παρελθόντος από τους σύγχρονους. Έτσι η 
χρονική απόσταση από τα γεγονότα δικαιολογεί στοιχεία αφαίρεσης και 
εξιδανίκευσης. Στην εξιδανικευµένη αυτή εικόνα για το παρελθόν που έχουν 
όλοι, προστίθεται συχνά και η εξιδανίκευση του παρόντος για οτιδήποτε λόγω 
της γεωγραφικής τους απόστασης από την «µητέρα – πατρίδα», αλλά και της 
εχθρικότητας του περιβάλλοντος όπου ζουν27. 

Άρα, η εθνική ταυτότητα που διαµορφώνεται είναι συνήθως "εικονική" - 
όπως την αποκαλεί ο Μ. ∆αµανάκης28 - και διαφέρει κατά πολύ από την 
πολιτισµική τους ταυτότητα. Η διαφορά αυτή οφείλεται στο ότι η πολιτισµική 
ταυτότητα είναι η εικόνα που τα άτοµα αυτά έχουν σχηµατίσει µέσα από τις 
προσωπικές τους εµπειρίες της καθηµερινής ζωής για τον εαυτό τους και, 
γενικότερα, για την πολιτιστική τους οµάδα. Όπως επίσης, και η προσωπική 
τους εκτίµηση για την εικόνα που έχουν για τον εαυτό τους σε αντιπαράθεση 
µε την εικόνα που έχουν άλλα άτοµα ή οµάδες ατόµων. 

Έτσι, παρόλο που δεχόµαστε την άποψη ότι είναι άλλο πράγµα η εθνική 
ταυτότητα ενός λαού και άλλο η πολιτισµική του, δεν θα πρέπει να 
αµφισβητούµε τη µικρή ή µεγάλη επίδραση της «εικονικής εθνικής 
ταυτότητας» στη διαµόρφωση της πολιτισµικής ταυτότητας και των 
συµπεριφορών προσαρµογής που αναπτύσσει το µέλος µιας µειονοτικής 
οµάδας σε µια προσπάθεια σύνθεσης του πολιτισµού της χώρας προέλευσης 
(που συχνά περιορίζεται σε µια εξιδανικευµένη εικόνα) και του πολιτισµού της 
χώρας υποδοχής.  
Παράλληλα, η διαµόρφωση της πολιτισµικής ταυτότητας των ατόµων δεν 
περιορίζεται µόνο στο σχηµατισµό εικόνων για τον εαυτό τους. Περιλαµβάνει 
ακόµη, σύµφωνα µε τον Coopersmith - όπως αναφέρει σχετικά στο βιβλίο της 
η M.J. Taylor29 - και την ανάπτυξη συναισθηµάτων και συµπεριφορών σχετικά 
µε το περιεχόµενο και την  ποιότητα των εικόνων αυτών. Έτσι,  ενδέχεται 
αυτές οι εικόνες που βλέπουν µε τα µάτια του µυαλού τους να τους αρέσουν 
και να τις θαυµάζουν. Ωστόσο, µπορεί να τους δηµιουργούν αισθήµατα 
δυσαρέσκειας ή ακόµα και εχθρικότητας, σχετικά µε τον «εαυτό» που έχουν 
διαµορφώσει. 

 
 
 
27. Α. Βακαλιός, Πολιτισµικές καταβολές & προσλαµβάνουσες παραστάσεις και η 
διδασκαλία της ελληνικής γλώσσας, στο: ∆αµανάκης Μ. , Η εκπαίδευση των 
παλιννοστούντων και αλλοδαπών µαθητών στην Ελλάδα, διαπολιτισµική προσέγγιση 
, Gutenberg , Αθήνα 1997, σσ.145  
28. Μ. ∆αµανάκης, Η εκπαίδευση των παλιννοστούντων και αλλοδαπών µαθητών 
στην Ελλάδα, διαπολιτισµική προσέγγιση , Gutenberg, Αθήνα 1997, σσ.34 
29. M. Taylor, Caught between, a review of research into the education of pupils of 
West Indian origin, NFER- Nelson, London 1981, σσ.162 
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Αυτό εξαρτάται αφενός από το κατά πόσο τα άτοµα αυτά εκτίθενται σε 
ρατσιστικά περιβάλλοντα και αφετέρου από το πώς εσωτερικεύουν τη διαµάχη 
ανάµεσα στην επιθυµητή εικόνα του εαυτού τους  και σε αυτό που πραγµατικά 
είναι, µαζί µε τα µηνύµατα που λαµβάνουν για τον εαυτό τους από την 
κοινωνία γενικά. Ωστόσο, είναι δυνατόν παιδιά µειονοτικών οµάδων να 
αποδέχονται για την οµάδα τους την άποψη που η κοινωνία τούς έχει 
µεταβιβάσει και ακόµη, να διατηρούν ένα υψηλό αίσθηµα αυτοεκτίµησης, 
επιλέγοντας και ερµηνεύοντας µε το δικό τους τρόπο τις πληροφορίες που 
λαµβάνουν σχετικά µε τον εαυτό τους και την οµάδα στην οποία ανήκουν30. 

Η ανάπτυξη, λοιπόν, θετικής ή αρνητικής στάσης του παιδιού απέναντι 
στην ταυτότητά του και γενικότερα στην πολιτισµική του οµάδα υπαγορεύεται  
από τη στάση που υιοθετεί για την οµάδα του η κοινωνία που το περιβάλλει, 
αλλά και από το πώς το ίδιο το άτοµο βιώνει τη στάση αυτή.  

Η διαµόρφωση, όµως, της πολιτισµικής ταυτότητας του ατόµου συντελείται 
µέσα από τις διαδικασίες της πολιτισµοποίησης και της επιπολιτισµοποίησης 
που αναφέρονται στον τρόπο µε τον οποίο το ίδιο το άτοµο πλέον 
εσωτερικεύει κάποιο νέο πολιτισµό. 

Η λειτουργία της «πολιτισµοποίησης» εξελίσσεται παράλληλα µε την 
πρωταρχική κοινωνικοποίηση και είναι η διαδικασία κατά την οποία 
µεταβιβάζονται στο άτοµο η γλώσσα, τα ήθη, τα έθιµα και γενικά στάσεις και 
συµπεριφορές που απαρτίζουν τον πρωταρχικό του πολιτισµό και που το 
καθιστούν ικανό να κατανοεί και να επικοινωνεί µε τα άλλα µέλη της κοινωνίας 
του31.  

Η πολιτισµοποίηση, δηλαδή, αναφέρεται στην εσωτερίκευση του 
πολιτισµού της κοινωνίας στην οποία γεννιέται και µεγαλώνει το άτοµο. 
Ωστόσο, όταν το άτοµο από την αρχή της ύπαρξής του αλληλεπιδρά µε ένα 
καθαρά διπολιτισµικό περιβάλλον, τότε η πολιτισµοποίηση αναφέρεται στην 
εσωτερίκευση και των δύο πολιτισµών, όπως, βέβαια, το ίδιο το άτοµο τους 
έχει συνθέσει.   

∆ιαφορετική προς τη διαδικασία της πολιτισµοποίησης είναι η διαδικασία 
της επιπολιτισµοποίησης, κατά την οποία το άτοµο, αφού έχει φτάσει σε ένα 
συγκεκριµένο επίπεδο πολιτισµοποίησης µε τον πολιτισµό ή τους πολιτισµούς 
της κοινωνίας του, έρχεται σε επαφή µε έναν άλλο πολιτισµό, στον οποίο 
πρέπει να προσαρµοστεί. 

Η επιπολιτισµοποίηση, δηλαδή, είναι µια νέα πολιτισµοποίηση, αφού το 
άτοµο θα πρέπει να µάθει τη γλώσσα και γενικά όλα τα πολιτισµικά στοιχεία 
αυτού του νέου πολιτισµού µε τον οποίο έρχεται σε επαφή και να 
προσαρµόσει εκ νέου τη συµπεριφορά του σε αυτά . 

  
 
 
 
30. M. Taylor, Caught between, a review of research into the education of pupils of 
West Indian origin, NFER- Nelson, London 1981, σσ.172 
31. J. Hamers – M. Blanc, Bilinguality and bilingualism, Cambridge University Press, 
Cambridge 1993, σσ.123   
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Πρόκειται, ουσιαστικά, - σύµφωνα µε τον J.W. Βerry που υιοθετεί την 
άποψη των Redfield, Lincton και Herkovits32 - για µια πολιτισµική αλλαγή, η 
οποία είναι αποτέλεσµα µιας συνεχούς και άµεσης επαφής µεταξύ δύο 
διαφορετικών οµάδων. Και οι δύο διαδικασίες (πολιτισµοποίηση, 
επιπολιτισµοποίηση), ωστόσο, οδηγούν στη διαµόρφωση πολιτισµικής 
ταυτότητας. 

 
2.2.3 ΠΑΡΑΓΟΝΤΕΣ ∆ΙΠΟΛΙΤΙΣΜΙΚΗΣ ΚΟΙΝΩΝΙΚΟΠΟΙΗΣΗΣ
 

Για τη διπολιτισµική κοινωνικοποίηση µπορούµε να αναφέρουµε κάποιους 
παράγοντες που επηρεάζουν το βαθµό διπολιτισµού των ατόµων που 
ανήκουν σε µειονοτικές οµάδες33 . Σύµφωνα µε την De Anda , οι παράγοντες 
αυτοί είναι οι εξής : α) πολιτιστική επικάλυψη , β) ύπαρξη πολιτιστικών 
µεταφραστών , διαµεσολαβητών και προτύπων , γ) διορθωτική 
ανατροφοδότηση , δ)δεξιότητα λύσης προβληµάτων , ε) γλώσσα . 

 Πολιτιστική επικάλυψη : Πρόκειται για το σηµείο στο οποίο 
συναντώνται οι δυο πολιτισµοί , για κοινό έδαφος ή σηµείο όπου συγκλίνει το  
περιεχόµενό τους . Αφορά στο βαθµό που οι δυο πολιτισµοί µοιράζονται 
κοινές αξίες , στάσεις , πεποιθήσεις και αντιλήψεις . Ο βαθµός πολιτιστικής 
επικάλυψης και ο βαθµός αναγνώρισης της από το άτοµο της µειονοτικής 
οµάδας έχει σχέση µε την διαβίωσή του στα δυο διαφορετικά περιβάλλοντα .   

Το άτοµο αναγνωρίζοντας την επικάλυψη αυτή έχει τη δυνατότητα να 
προσαρµόζει την συµπεριφορά του στις απαιτήσεις των δυο αυτών 
διαφορετικών χωρών . Τα άτοµα της µειονοτικής οµάδας εκτίθενται στον 
πολιτισµό της χώρας υποδοχής. Η επαφή αυτή αρχίζει αφού το παιδί έχει 
διαµορφωθεί κοινωνικά µέσα στην οικογένεια και την µειονοτική οµάδα . Η 
αναγνώριση της πολιτιστικής επικάλυψης και διαφοράς ανάµεσα στις 
µειονοτικές και πλειονοτικές θεµελιακές αξίες και κανόνες αρχίζει από την 
παιδική ηλικία και συνεχίζεται σε όλη την διάρκεια της ζωής . 

  Πολιτιστικοί µεταφραστές , διαµεσολαβητές και πρότυπα : 
Πολιτιστικοί µεταφραστές θεωρούνται τα άτοµα που έχουν κοινωνικοποιηθεί 
διπολιτισµικά µε επιτυχία και είναι αποτελεσµατικοί εκπρόσωποι για την 
προώθηση της διπλής αυτής κοινωνικοποίησης προς τα µέλη της 
µειονότητας.  

  ∆ιαµεσολαβητές είναι τα άτοµα τα οποία προέρχονται από την χώρα 
υποδοχής και χρησιµεύουν ως τροφοδότες πληροφοριών και ως οδηγοί . Ένα 
τέτοιο ρόλο µπορούν κάλλιστα να πραγµατώσουν νοµικοί και κοινωνικοί 
λειτουργοί . Τέλος , πρότυπα είναι άτοµα από την µειονοτική οµάδα που 
συχνά λειτουργούν ως οδηγοί ή πρότυπα της µειονότητας . 

 
 

32. J. Berry, Acculturation and mental health, in: Pierre R. Dasen, J.W. Berry, 
Norman Sortorius (eds): Health and Cross – Cultural Psychology, Towards 
applications. Sage, London 1988, σσ.207 
33. D. De Anda, Bicultural Socialization : Factors affecting the minority experience , 
Social Work (29)      
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Βέβαια η παρουσία και η επαφή µε πολιτιστικούς µεταφραστές , 
διαµεσολαβητές και πρότυπα δεν εγγυάται µια επιτυχηµένη διπολιτισµική 
κοινωνικοποίηση από µόνη της . Κάποιες συγκρούσεις θεωρούνται δεδοµένες 
να παρουσιαστούν , καθώς τα µέλη των µειονοτικών οµάδων , άλλα λιγότερο 
και άλλα περισσότερο , έχουν κυριευτεί από µια αίσθηση κατωτερότητας που 
αποδίδεται κυρίως από την πλειοψηφία στην µειονοτική κατάσταση και θέση . 

 ∆ιορθωτική ανατροφοδότηση: Εδώ περιλαµβάνεται ο βαθµός και το 
είδος τόσο της θετικής όσο και της αρνητικής ανατροφοδότησης που 
προέρχεται από τις µειονοτικές και από τις πλειονοτικές οµάδες στην 
προσπάθειά τους να παράγουν κανονιστικές µορφές συµπεριφοράς . Με τον 
τόπο αυτό επιχειρείται µια διασαφήνιση για το ποια συµπεριφορά είναι 
κατάλληλη και θα τείνει αποδοχής . Επίσης , το άτοµο οριοθετείται µε βάση 
τους κανόνες της µειονοτικής και πλειονοτικής οµάδας που έτσι βοηθούν το 
άτοµο να λειτουργήσει όσο το δυνατόν καλύτερα . 

 ∆εξιότητες λύσης προβληµάτων : Οι δεξιότητες αυτές 
καλλιεργούνται µέσα από κάθε πολιτισµό και επηρεάζουν συχνά το βαθµό της 
διπολιτισµικής κοινωνικοποίησης που είναι εφικτός για κάθε µέλος της 
µειονοτικής οµάδας . Η De Anda κάνει λόγο για αναλυτικές δεξιότητες µέσω 
των οποίων το µειονοτικό άτοµο µπορεί να ξεχωρίσει τις δικές του αξίες από 
τις αξίες του πολιτισµού του κυρίου ρεύµατος . Όσο µεγαλύτερος είναι ο 
βαθµός των αναλυτικών δεξιοτήτων , τόσο µεγαλύτερη είναι η ποικιλία των 
στρατηγικών αντιµετώπισης του πολιτισµού του κυρίου ρεύµατος και της 
έντασης της διπολιτισµικότητας .  

Το θέµα των δεξιοτήτων απαντά σε κάποια ερωτήµατα , όπως το γιατί δεν 
γίνονται όλα τα µέλη διπολιτισµικά ; ή γιατί δεν έχουν όλοι τις απαιτούµενες 
δεξιότητες λύσης προβληµάτων που συνβοηθούν την διπολιτισµική 
κοινωνικοποίηση  . Όµως δεν έχουν όλοι τις ίδιες δυνατότητες και ευκαιρίες . 
Αυτό σηµαίνει ότι πρέπει να αναζητηθούν οι µεταβλητές που επηρεάζουν την 
πετυχηµένη διπολιτισµική κοινωνικοποίηση και οι µεταβλητές που εµποδίζουν 
κάποιους άλλους σε ένα τέτοιο άνοιγµα . 

 Γλώσσα : Η χρήση της γλώσσας κατά συγκεκριµένο τρόπο από µια 
πολιτιστική οµάδα συχνά προσδιορίζει το ποιος είναι µέλος της και ποιος όχι . 
Μια γλώσσα ειδική , η ανάπτυξη ενός ειδικού κώδικα επικοινωνίας , είναι µια 
διαδικασία ταύτισης των ατόµων µε κάποια εθνική , επαγγελµατική υποοµάδα 
. Συχνά οι λέξεις , οι φράσεις , τα σύµβολα , οι ιδιωµατισµοί γίνονται σηµεία 
αναγνώρισης του ενός υποπολιτισµού από τους άλλους αλλά και σηµείο 
αναγνώρισης µεταξύ των µελών του ίδιου υποπολιτισµού . 

 Μέσα από τη χρήση µιας γλώσσας ή διαφόρων γλωσσικών παραγώγων , 
τα µέλη µιας υποοµάδας και υποπολιτισµού ταυτίζονται και εκφράζουν την 
ταυτότητά τους . Κατά την De Anda , όσοι κατορθώνουν να µάθουν την 
γλώσσα ενός πολιτισµού έχουν περισσότερη πρόσβαση σε µεγαλύτερο 
αριθµό διαµεσολαβητών , προτύπων και καταστάσεων µάθησης . Βέβαια , η 
χρήση µιας γλώσσας µπορεί να βοηθήσει αλλά και να εµποδίσει την 
διπολιτισµική κοινωνικοποίηση , όπως στην περίπτωση που η µια γλώσσα 
δεν έχει σχέση µε τον πολιτισµό της πλειοψηφίας και την γλωσσική του 
έκφραση . 
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2.2.4 ΤΥΠΟΙ ∆ΙΠΟΛΙΤΙΣΜΙΚΗΣ ΚΟΙΝΩΝΙΚΟΠΟΙΗΣΗΣ
 

Ο J. W. Berry, ο οποίος έχει ασχοληθεί ιδιαίτερα µε τη διαδικασία της 
επιπολιτισµοποίησης, την αναλύει σε πέντε φάσεις34. Στη φάση πριν από την 
επαφή, όπου υπάρχουν δύο ανεξάρτητες πολιτισµικές οµάδες µε τα ιδιαίτερα 
χαρακτηριστικά τους η καθεµιά. Στη φάση της επαφής κατά την οποία οι 
οµάδες συναντώνται, αλληλεπιδρούν και εµφανίζονται νέες αιτίες άγχους 
(επιπολιτισµικό άγχος)35. Σε αυτή τη φάση η ανταλλαγή πολιτισµών και 
συµπεριφορών, καθώς επίσης και η αλλαγή των οµάδων έχει αρχίσει. 
Συνήθως, αλλά όχι πάντα, τη φάση της επαφής ακολουθεί η φάση της 
σύγκρουσης ή διαµάχης κατά την οποία ασκείται πίεση στην πιο αδύναµη 
οµάδα, για να αλλάξει τον τρόπο ζωής της. Κατά τη φάση αυτή το άτοµο 
διακατέχεται από πολύ άγχος, ιδιαίτερα όταν δεν υπάρχει από µέρους του 
προθυµία για αλλαγή. Τη φάση της διαµάχης διαδέχεται η φάση της κρίσης, 
όπου γίνονται προσπάθειες για λύση της σύγκρουσης. Τελικά, στη φάση της 
προσαρµογής οι σχέσεις των οµάδων σταθεροποιούνται παίρνοντας τη 
µορφή ενός από τους τέσσερις τύπους της επιπολιτισµοποίησης που 
προτείνει ο J.W. Berry και οι οποίοι είναι: α) διαχωρισµός, β) αφοµοίωση, γ) 
περιθωριοποίηση, δ) ένταξη . 

Σε αυτή την τυπολογία του Berry θεωρούµε σκόπιµο να αντιπαραθέσουµε 
την τυπολογία του ∆αµανάκη ο οποίος υποστηρίζει ότι κατά τη διαδικασία της 
"Εγωσύνθεσης" τα άτοµα που δέχονται επιδράσεις από δύο διαφορετικούς 
κοινωνικοπολιτισµικούς κόσµους είναι δυνατόν να υιοθετήσουν τους εξής 
τύπους συµπεριφοράς: α) εθνοκεντρικός τύπος, β) υπερπροσαρµοσµένος 
τύπος, γ) αµφιταλαντευόµενος (περιθωριακός) τύπος δ) διπολιτισµικός 
τύπος36. 

Εκείνο που πρέπει να τονίσουµε από την αρχή είναι ότι και οι δύο 
τυπολογίες δεν είναι µοναδικές στο χώρο. Εµείς, ωστόσο, τις παίρνουµε για 
να συζητήσουµε ενδεικτικά και να περιγράψουµε τις διάφορες συµπεριφορές 
προσαρµογής που εκδηλώνουν τα άτοµα τα οποία σε κάποια δεδοµένη 
στιγµή της ζωής τους βρίσκονται αντιµέτωποι µε µια γλωσσική και πολιτισµική 
διαφορετικότητα στα πλαίσια της κοινωνίας τους. 

Ωστόσο, παρόλο που µεταξύ των δύο ερευνητών υπάρχει µια τάση για 
κοινή ερµηνεία αυτών των συµπεριφορών, παρουσιάζεται µια ποικιλία στον 
ορισµό κάθε συµπεριφοράς. Αυτό οφείλεται στο ότι ο κάθε ερευνητής 
προσεγγίζει το θέµα από διαφορετική οπτική γωνία. Ο Berry επικεντρώνει το 
ενδιαφέρον του σε τρόπους συµπεριφοράς και τακτικές που αναπτύσσει η  

  
 
34. J. Berry, Acculturation and mental health, in: Pierre R. Dasen, J.W. Berry, 
Norman Sortorius (eds): Health and Cross – Cultural Psychology, Towards 
applications. Sage, London 1988, σσ.210 
35.Το επιπολιτισµικό άγχος συνδέεται θεωρητικά και εµπειρικά µε τη διαδικασίας της 
επιπολιτισµοποίησης. Όταν δυο πολιτισµοί έρχονται σε επαφή, τότε είναι δυνατόν να 
εφαρµοστούν διάφορες πηγές άγχους, για να ασκήσουν πίεση και να προκαλέσουν 
ένταση στο άτοµο και στην οµάδα. Είναι, όµως, σηµαντικό να τονίσουµε ότι το άγχος 
δεν είναι πάντα αρνητική συνέπεια. 
36. Μ. ∆αµανάκης, Μετανάστευση και εκπαίδευση, Gutenberg , Αθήνα 1987,σσ.92 
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οµάδα, για να προσαρµοστεί στις νέες διπολιτισµικές συνθήκες του 
περιβάλλοντος και στις προσδοκίες της κυρίαρχης οµάδας. Κινείται, δηλαδή, 
στο µακροεπίπεδο, ενώ ο ∆αµανάκης αναφέρεται σε τύπους συµπεριφοράς 
που εκδηλώνει το άτοµο, προκειµένου να προσαρµοστεί σε αυτές τις 
διπολιτισµικές συνθήκες του περιβάλλοντος, µελετά δηλαδή το µικροεπίπεδο. 

Συνεπώς, εφόσον επιδιώκουµε να έχουµε µια σφαιρική παρουσίαση 
καθενός από τους τέσσερις  δυνατούς τύπους προσαρµογής του άτοµου ή της 
οµάδας σε δύο διαφορετικούς κοινωνικοπολιτισµικούς κόσµους θα πρέπει να 
συνδυάσουµε την τυπολογία του Berry µε την τυπολογία του ∆αµανάκη. 

 
Τυπολογία Berry Τυπολογία  ∆αµανάκη 
α) διαχωρισµός α) εθνοκεντρικός τύπος 
β) αφοµοίωση β) υπερπροσαρµοσµένος τύπος 
γ) περιθωριοποίηση γ) αµφιταλαντευόµενος (περιθωριακός) τύπος 
δ) ένταξη δ) διπολιτισµικός τύπος 

       
2.2.4.1 ΑΝΑΦΟΡΙΚΑ ΜΕ ΤΟΥΣ ΤΥΠΟΥΣ Α (∆ΙΑΧΩΡΙΣΜΟΣ – 
ΕΘΝΟΚΕΝΤΡΙΚΟΣ ΤΥΠΟΣ) 

 
Αν συνδυάσουµε τον τύπο α. του Berry µε εκείνο του ∆αµανάκη θα δούµε 

ότι ο εθνοκεντρικό τύπος αποτελεί τη µια όψη του τύπου του διαχωρισµού. 
Συγκεκριµένα, σύµφωνα µε τον Berry37 ο τύπος του  διαχωρισµού είναι 

δυνατόν να έχει τη µορφή της ηθεληµένης αποχώρησης της µειονοτικής 
οµάδας από την ευρύτερη κοινωνία, αλλά µπορεί να πάρει και τη µορφή της 
επιβεβληµένης αποχώρησης της µειονοτικής οµάδας από την ευρύτερη 
κοινωνία.  

Στην πρώτη περίπτωση έχει την έννοια του εθνοκεντρισµού38 , όπου η ίδια 
η µειονοτική οµάδα επιδιώκει την ανεξάρτητη, αυτόνοµη ύπαρξή της σε σχέση 
µε την κυρίαρχη οµάδα και την ευρύτερη κοινωνία. Εδώ εκφράζεται η επιθυµία 
της ίδιας της µειονοτικής οµάδας (χωρίς να πρόκειται πάντοτε για µια 
συνειδητή διαδικασία) να διατηρήσει τον παραδοσιακό τρόπο ζωής της και να 
υπάρξει µακριά από τον τρόπο ζωής της κυρίαρχης οµάδας. 

Στη δεύτερη περίπτωση η κυρίαρχη οµάδα, ασκώντας το κύρος και την 
ισχύ της, που απορρέουν από τη θέση της, επιβάλλει στη µειονοτική οµάδα τη 
µη συµµετοχή της στα δρώµενα της  ευρύτερης κοινωνίας . Πρόκειται για µια 
de facto κατάσταση, όπου κάθε αυτενέργεια του µειονοτικού ατόµου για 
αλλαγή της υπάρχουσας τάξης πραγµάτων είναι καταδικασµένη. 

'Έτσι, όσον αφορά στην πρώτη περίπτωση του τύπου του διαχωρισµού ή 
του εθνοκεντρισµού, κάθε άτοµο - µέλος της µειονοτικής οµάδας εξιδανικεύει 
τα γλωσσικά και πολιτισµικά στοιχεία της µειονότητάς του, συσπειρώνεται  

  
 
37. J. Berry, Acculturation and mental health, in: Pierre R. Dasen, J.W. Berry, 
Norman Sortorius (eds): Health and Cross – Cultural Psychology, Towards 
applications. Sage, London 1988, σσ.212 
38. Μ. ∆αµανάκης, Μετανάστευση και εκπαίδευση , Gutenberg , Αθήνα 1987, σσ.94 
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στην πολιτισµική ταυτότητα της οικογένειας και της οµάδας του και 
διαχωρίζεται από τις πολιτισµικές αξίες της ευρύτερης κοινωνίας, που 
συνήθως είναι η κοινωνία της χώρας υποδοχής. 

Παράγοντες όπως ο προσανατολισµός της οικογένειας, η συµπεριφορά 
των συνοµηλίκων του, η στάση της ευρύτερης κοινωνίας κ.λπ., συµβάλλουν, 
ώστε να οδηγηθεί το άτοµο σ' ένα τέτοιο εθνοκεντρικό προσανατολισµό. 
Ανεξάρτητα, όµως, από το ποιος από τους παραπάνω παράγοντες επιδρά 
περισσότερο, εκείνο που σε κάθε περίπτωση ωθεί το άτοµο σε µια τέτοια 
συµπεριφορά είναι, σύµφωνα µε τον D.M. Taylor39, ο φόβος ότι η επαφή µε 
άλλους κυρίαρχους πολιτισµούς θα συντελέσει στην απώλεια της εθνικής του 
γλώσσας και ταυτότητας . 

Αυτή η πολιτισµική ανασφάλεια για ορισµένες εθνοτικές µειονοτικές 
οµάδες είναι η σκληρή πραγµατικότητα. Για να αποφύγει, λοιπόν, το άτοµο µια 
τέτοια ανεπιθύµητη κατάσταση, κλείνεται στο κοινωνικοπολιτισµικό σύστηµα 
της µειονοτικής του οµάδας και αρνείται να συµµετάσχει σε κάθε 
δραστηριότητα, όπως δίγλωσσα προγράµµατα εκπαίδευσης, τα οποία θεωρεί 
απειλή για τη διατήρηση του εθνικού του πολιτισµού.  

 
2.2.4.2 ΑΝΑΦΟΡΙΚΑ ΜΕ ΤΟΥΣ ΤΥΠΟΥΣ Β (ΑΦΟΜΟΙΩΣΗ – 
ΥΠΕΡΠΡΟΣΑΡΜΟΣΜΕΝΟΣ ΤΥΠΟΣ) 

 
Τόσο το αφοµοιωτικό µοντέλο του Berry όσο και ο υπερπροσαρµοσµένος 

τύπος του ∆αµανάκη έχουν στόχο την πολιτισµική οµοιοµορφία και 
συµµόρφωση των µειονοτικών οµάδων στην κυρίαρχη οµάδα. Η µόνη 
διαφορά µεταξύ των δύο ερευνητών είναι ότι ο Berry µελετά αυτή την 
πολιτισµική οµοιογένεια, όπως αυτή επιτυγχάνεται, από τη σκοπιά  κυρίως 
της κυρίαρχης κοινωνίας, ενώ ο ∆αµανάκης από τη σκοπιά του µειονοτικού 
ατόµου.  

Σε επίπεδο, λοιπόν, οµάδων - σύµφωνα µε τον Berry  - η αφοµοίωση 
εκφράζεται µε τη µορφή της απορρόφησης µιας όχι κυρίαρχης οµάδας από 
την εγκαθιδρυµένη κυρίαρχη τάξη πραγµάτων ή µε τη µορφή της 
συγχώνευσης οµάδων µε διαφορετικά πολιτισµικά χαρακτηριστικά, για να 
σχηµατίσουν µια νέα κοινωνία («melting pot»). 

Αντίθετα, σε επίπεδο ατόµων - σύµφωνα µε το ∆αµανάκη (1987:95) -  η 
υπερπροσαρµογή στην κυρίαρχη οµάδα είναι ο πιο διαδεδοµένος τρόπος, µε 
τον οποίο τα µειονοτικά παιδιά προσπαθούν να αντεπεξέλθουν στη 
σύγκρουση ανάµεσα στη γλώσσα και στον πολιτισµό της οµάδας τους και της 
ευρύτερης κοινωνίας και να ξεπεράσουν αισθήµατα µειονεκτικότητας για τη 
γλωσσική και πολιτισµική τους βιογραφία.  

Σε µία σειρά από έρευνες που έγιναν στις δεκαετίες του 1970 και του 1980 
στη Μ. Βρετανία και στις ΗΠΑ έχοντας ως δείγµα παιδιά από ασιατικές, 
αφρικανικές χώρες και από γηγενείς οµάδες της Αµερικής - που λόγω 
κάποιων φυλετικών διαφορών φέρουν την ονοµασία «µειονοτικά παιδιά» -  

 
39. D. Taylor, Social psychological barriers to effective childhood bilingualism, in: 
Peter Homel, Michael Palij, Doris Aaronson, New York University (eds): Childhood 
bilingualism: Aspects of linguistic, cognitive and social development, Laswrence 
Erlbaum Associates, London 1987, σσ.187  
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προέκυψε, σύµφωνα µε τον Milner, όπως αναφέρει σχετικά στο βιβλίο της η 
M. J.  Taylor40 , ότι «τα περισσότερα απ' αυτά τα µαύρα παιδιά βρίσκονται σε 
σύγκρουση µε την ταυτότητά τους». H σύγκρουση αυτή στην ουσία αντανακλά 
τη σύγκρουση της εθνοτικής µειονοτικής οµάδας του κάθε παιδιού µε την 
κοινωνική πραγµατικότητα, όπου υποβιβάζονται, αν δεν απορρίπτονται, η 
γλώσσα, ο πολιτισµός, οι αξίες, τα πρότυπα κ.λπ. της µειονοτικής του οµάδας, 
ενώ εξιδανικεύονται τα αντίστοιχα στοιχεία της κυρίαρχης οµάδας. 

Έτσι, το παιδί αυτό εξωτερικεύει αυτή τη διαµάχη, όπως έχουν 
παρατηρήσει διάφοροι ερευνητές, µε απόρριψη, άρνηση της εθνικής του 
ταυτότητας και των διακριτικών εξωτερικών γνωρισµάτων της φυλής του, ενώ 
εκφράζει προτίµηση για τα εξωτερικά γνωρίσµατα της κυρίαρχης (λευκής) 
φυλής.  

Αυτή, γενικότερα, η αδυναµία κάθε ατόµου  να συµβιβαστεί µε την εθνική 
του ταυτότητα και η σύγχρονη ολοκληρωτική του ταύτιση µε το 
κοινωνικοπολιτισµικό σύστηµα της χώρας υποδοχής  έχει λιγότερο θετικά και 
περισσότερο αρνητικά αποτελέσµατα. Ένα από τα λίγα θετικά είναι η γρήγορη 
εκµάθηση της γλώσσας της χώρας υποδοχής, ενώ στα αρνητικά 
συγκαταλέγονται η ανωνυµία, η απώλεια της ατοµικότητας, η στέρηση της 
πρωταρχικής κοινωνικής ταυτότητας, που είναι στοιχεία σηµαντικά για την 
ψυχολογική ισορροπία του ατόµου.  

Επιπρόσθετα, ο ∆αµανάκης41 υποστηρίζει ότι τα άτοµα που αποκόβονται 
από την κοινωνικοπολιτισµική  τους ιστορία και συγχρόνως ταυτίζονται 
απόλυτα µε το κοινωνικοπολιτισµικό πλαίσιο της νέας κοινωνίας, είναι πιο 
προβληµατικές περιπτώσεις από τα άτοµα που εκδηλώνουν εθνοκεντρικό 
προσανατολισµό. Γιατί τα άτοµα αυτά έχουν να αντιµετωπίσουν την 
εχθρικότητα της νέας κοινωνίας χωρίς την υποστήριξη της µειονότητάς τους, 
αφού έχουν αποξενωθεί από αυτήν. 

Στις περισσότερες, όµως, φορές, το άτοµο οδηγείται στην εκδήλωση ενός 
υπερπροσαρµοσµένου τύπου συµπεριφοράς από την ίδια την κοινωνία. Γιατί, 
συχνά, η βασική άποψη διαφόρων κυβερνήσεων είναι ότι η επικοινωνία 
µεταξύ των ατόµων µιας πλουραλιστικής κοινωνίας θα είναι πιο εύκολη, όταν 
όλοι χρησιµοποιούν το ίδιο γλωσσικό σύστηµα. Έτσι, παραµελείται η 
διδασκαλία των µητρικών γλωσσών των µειονοτήτων και ξεριζώνονται οι 
πολιτισµικές τους διαφορές, για να επιτευχθεί η γλωσσική και πολιτισµική 
οµοιογένεια των ατόµων, που θα επιφέρει τη γενικότερη κοινωνική 
οµοιογένεια.  

Συµπερασµατικά, λοιπόν, θα µπορούσαµε να πούµε ότι αντίθετοι µε τη 
διατήρηση των µειονοτικών πολιτισµών δεν είναι µόνο όσοι επιθυµούν να 
υποδουλώσουν τις µειονοτικές οµάδες, εξαιτίας των προκαταλήψεών τους, 
αλλά και  όλοι εκείνοι που πιστεύουν ότι µόνο µια ισχυρή αφοµοιωτική 
πολιτική µπορεί να δώσει στις εθνογλωσσικές µειονότητες µια καλή ευκαιρία 

 
 

40. M. Taylor, Caught between, a review of research into the education of pupils of 
West Indian origin, NFER- Nelson, London 1981, σσ.172 
41. Μ. ∆αµανάκης, Μετανάστευση και εκπαίδευση, Gutenberg, Αθήνα 1987, σσ.95 
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για πλήρη συµµετοχή στην κοινωνία . Το κόστος, όµως, µιας τέτοιας 
απλουστευτικής και ισοπεδωτικής λογικής  η οποία παραπέµπει σε 
αφοµοιωτική ιδεολογία είναι η απώλεια της πρωταρχικής ανάγκης του άτοµου 
για ατοµική ταυτότητα.  

 
2.2.4.3 ΑΝΑΦΟΡΙΚΑ ΜΕ ΤΟΥΣ ΤΥΠΟΥΣ Γ (ΠΕΡΙΘΩΡΙΟΠΟΙΗΣΗ 
– ΑΜΦΙΤΑΛΑΝΤΕΥΟΜΕΝΟΣ (ΠΕΡΙΘΩΡΙΑΚΟΣ) ΤΥΠΟΣ) 

 
Ο όρος που και οι δύο ερευνητές (Berry, ∆αµανάκης) χρησιµοποιούν,  για 

να χαρακτηρίσουν την κατάσταση εκείνη, στην οποία τόσο το  άτοµο όσο και η 
οµάδα έχουν χάσει κάθε σηµείο επαφής µε τον παραδοσιακό τους πολιτισµό, 
χωρίς όµως να αναπληρώνουν το κενό αυτό µε τον πολιτισµό της κυρίαρχης 
οµάδας, είναι η «περιθωριοποίηση». 

Παράλληλα, ο ∆αµανάκης, προσπαθώντας να περιγράψει µε ακρίβεια το 
συγκεκριµένο τύπο συµπεριφοράς, χρησιµοποιεί και ένα δεύτερο όρο: τον 
όρο «αµφιταλαντευόµενος», ο οποίος δηλώνει τη ψυχική αδυναµία του 
ατόµου να αναπτύξει κάποια ιδιαίτερη πολιτισµική σχέση, διαµάχη ή σύνθεση, 
µε έναν από τους δύο πολιτισµούς είτε της οµάδας προέλευσης είτε της 
κυρίαρχης οµάδας. Έτσι, ουσιαστικά, χωρίς καµιά πρωτοβουλία το άτοµο 
κινείται, ταλαντεύεται µεταξύ του περιθωρίου και των δύο 
κοινωνικοπολιτισµικών συστηµάτων.     

Η στάση αυτή δεν σηµαίνει, βέβαια, ότι το άτοµο δεν προσαρµόζεται στις 
εκάστοτε συνθήκες και δεν ταυτίζει τον εαυτό του µε πρότυπα και από τα δύο 
συστήµατα, αλλά ότι αδιαφορεί να εσωτερικεύσει και να συνθέσει αυτές τις 
ταυτίσεις σ' ένα ενιαίο σύνολο. 

Έτσι κάτω από τέτοιες συνθήκες παθητικότητας και ασάφειας ορισµού της 
ταυτότητας του, είναι πολύ πιθανόν το άτοµο να οδηγηθεί σε διάφορες 
παθολογικές καταστάσεις, όπως σύγχυση ταυτότητας κλπ.  

 
2.2.4.4 ΑΝΑΦΟΡΙΚΑ ΜΕ ΤΟΥΣ ΤΥΠΟΥΣ ∆ (ΕΝΤΑΞΗ – 
∆ΙΠΟΛΙΤΙΣΜΙΚΟΣ ΤΥΠΟΣ) 

 
Η διατήρηση από µέρους του ατόµου της εθνικής του γλώσσας και 

ταυτότητας και οι παράλληλες προσπάθειες να αποτελέσει αναπόσπαστο 
µέλος της ευρύτερης κοινωνίας στοιχειοθετούν εκείνο τον τύπο συµπεριφοράς 
που ο Berry ονόµασε «ένταξη», ενώ ο ∆αµανάκης «διπολιτισµική 
κοινωνικοποίηση». 

Οι όροι ένταξη και διπολιτισµική κοινωνικοποίηση δεν είναι ταυτόσηµοι, 
αλλά βρίσκονται σε µια σχέση αλληλεξάρτησης. Συγκεκριµένα, ο όρος ένταξη 
υποδηλώνει την παροχή στη µειονοτική από την κυρίαρχη οµάδα µορφωτικών 
και επαγγελµατικών ευκαιριών, τη δυνατότητα επικοινωνίας και 
αλληλεπίδρασης µαζί της και παράλληλα την καλλιέργεια της γλώσσας και του 
πολιτισµού της µειονοτικής οµάδας. Αποτέλεσµα µιας τέτοιας συµπεριφοράς 
της κυρίαρχης οµάδας προς τη µειονοτική είναι το άτοµο–µέλος µιας 
µειονότητας να κοινωνικοποιηθεί διπολιτισµικά – διγλωσσικά και να αναπτύξει 
µια διπολιτισµική ταυτότητα που είναι η πιο υγιής µορφή συνύπαρξης µε την 
κυρίαρχη κοινωνία. 
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Υπάρχει, ωστόσο, συχνά ο κίνδυνος στα πλαίσια µιας πλουραλιστικής 
κοινωνίας να µη δοθεί η δυνατότητα στο παιδί να αναπτύξει σε όλο της το 
εύρος τη διπολιτισµική του συµπεριφορά, αλλά µόνο µέχρι εκείνο το σηµείο 
που δεν ενοχλείται η κυρίαρχη κουλτούρα. Αυτό σηµαίνει µια περιορισµένη 
αποδοχή των πολιτισµικών και γλωσσικών διαφορών των µειονοτήτων σε 
επίπεδο folklore και ενσωµάτωση στο Αναλυτικό Πρόγραµµα των σχολείων 
κάποιων εθνικών εορτών των µειονοτήτων, αναφορά στα ήθη και έθιµά τους, 
στα φαγητά τους, τις τοπικές ενδυµασίες τους κ.λπ., ενώ οι βαθύτεροι στόχοι 
δεν θα απέχουν και πολύ από εκείνους της αφοµοίωσης, που είναι,  δηλαδή, 
η προσαρµογή των µειονοτικών παιδιών στην κυρίαρχη κουλτούρα. Με αυτήν 
την έννοια ο όρος «ένταξη» µπορεί να υποκρύπτει τον όρο «αφοµοίωση», 
πράγµα που δεν ισχύει στην περίπτωση του όρου «διπολιτισµικός τύπος», 
«διπολιτισµική κοινωνικοποίηση». 

Ωστόσο, ένα πραγµατικό µοντέλο διπολιτισµικής αγωγής θα πρέπει πρώτ' 
απ' όλα να ενδιαφέρεται για τη ψυχική ισορροπία του παιδιού, που είναι 
δυνατόν να την εξασφαλίσει η ολοκληρωτική αποδοχή της βιογραφίας του και 
στη συνέχεια να το βοηθήσει να αναπτύξει µια διπολιτισµική ταυτότητα. Κάτι 
τέτοιο µπορεί να είναι δύσκολο, όµως δεν είναι ακατόρθωτο. 

Έτσι, παρόλο που διάφοροι ερευνητές, όπως παρατηρεί ο ∆αµανάκης, 
αµφισβήτησαν είτε άµεσα είτε έµµεσα τη δυνατότητα για µια διπολιτισµική-
διγλωσσική κοινωνικοποίηση των παιδιών σε πλουραλιστικές κοινωνίες, άλλοι 
ερευνητές, όπως ο Spencer και o Cross που τους αναφέρει στο βιβλίο του ο 
J.A. Banks42, απέδειξαν ότι αρχίζει να εµφανίζεται, καταρχήν µεταξύ των 
µειονοτήτων, ένας διπολιτισµικός τρόπος σκέψης και διαβίωσης. 
Συγκεκριµένα, οι Spencer και Cross υποστήριξαν - σύµφωνα πάντα µε τον 
J.A. Banks - ότι "τα νέα Αφρικανο-αµερικανάκια είναι ικανά να διακρίνουν την 
προσωπική από την οµαδική τους ταυτότητα, να έχουν υψηλή αυτοεκτίµηση 
και συγχρόνως, να εκφράζουν µια προκατάληψη απέναντι στους λευκούς. 
Αυτή η έκφραση της προκατάληψης απέναντι στους λευκούς είναι 
αποτέλεσµα της διανοητικής διαδικασίας, η οποία καθιστά ικανά τα νέα παιδιά 
να αντιλαµβάνονται ακριβώς τους νόµους και τις συµπεριφορές προς τους 
λευκούς και τους µαύρους µέσα στην αµερικάνικη κοινωνία". 

Επιπλέον, ο J.A. Banks υποστηρίζει ότι οι J.A. Banks & C.A.M. Banks 
µελετώντας τις ρατσιστικές συµπεριφορές, προτιµήσεις και την αυτοεκτίµηση 
της ταυτότητας σε Αφρικανο-αµερικανάκια που ζουν σε κατεξοχήν λευκές 
κοινότητες, διαπίστωσαν ότι τα παιδιά είχαν - όπως οι ίδιοι οι ερευνητές τις 
ονόµασαν - "δι-φυλετικές" ή "δι-πολιτισµικές" προτιµήσεις. Αυτό σηµαίνει ότι οι 
"έγχρωµοι" γονείς τείνουν να κοινωνικοποιούν τα παιδιά τους, µε τέτοιο 
τρόπο, ώστε αυτά να λειτουργούν τόσο µέσα στη δική τους εθνοτική κοινότητα 
όσο και µέσα στην κυρίαρχη κοινωνία. 

  
 
 
 
 
 
42. J. Banks, An introduction to multicultural education, Allyn and Bacon, Boston 
1994, σσ.41 
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Από τα πορίσµατα των παραπάνω ερευνών προκύπτει ότι αρχίζει σιγά 
σιγά να γίνεται συνείδηση στις πολυπολιτισµικές κοινωνίες ότι όλες οι οµάδες 
και όλοι οι πολιτισµοί πρέπει να είναι αποδεκτοί, κάθε άτοµο να αισθάνεται 
αυτοπεποίθηση για την οµάδα προέλευσής του και να µη διστάζει να ασκήσει 
κριτική ακόµη και στην κυρίαρχη κουλτούρα. Επιπλέον, φαίνεται ότι είναι υγιές 
και επιθυµητό τα παιδιά να επιλέγουν πρότυπα, αξίες, κανόνες, συµπεριφορές 
τόσο από τη δική τους οµάδα όσο και από τις άλλες πολιτισµικές οµάδες και 
να τα συνθέτουν σε µια ενιαία διπολιτισµική ταυτότητα µε το δικό τους 
προσωπικό τρόπο. 
 

 
 
Συµπερασµατικά, λοιπόν, θα λέγαµε ότι τόσο η τυπολογία του Berry όσο 

και η τυπολογία του ∆αµανάκη, αλλά και αρκετών άλλων ερευνητών που 
ασχολήθηκαν µε το θέµα της διαµόρφωσης της πολιτισµικής ταυτότητας 
στοχεύουν στο να περιγράψουν, φυσικά από τη δική τους θεωρητική σκοπιά, 
τον τρόπο µε τον οποίο το πολιτισµικά διαµορφωµένο άτοµο αλληλεπιδρά µε 
τα στοιχεία ενός άλλου πολιτισµού. 

Συγκεκριµένα, µέσα από την αντιπαράθεση των τυπολογιών του Berry και 
του ∆αµανάκη σε κάθε τύπο ξεχωριστά, φάνηκε ξεκάθαρα ότι ο Berry  
προσεγγίζει το θέµα από την οπτική γωνία της οµάδας και, κυρίως, ορίζει τη 
στάση της κυρίαρχης οµάδας απέναντι στη µειονοτική οµάδα, ενώ ο 
∆αµανάκης επικεντρώνει το ενδιαφέρον του στο µειονοτικό άτοµο και 
περιγράφει τη συµπεριφορά του απέναντι στην κυρίαρχη κοινωνία, 
λαµβάνοντας συγχρόνως υπόψη του τις προϋποθέσεις, τις επιθυµίες και τους 
προσανατολισµούς του µειονοτικού ατόµου. 

Πέραν, όµως, απ' αυτές τις επιφανειακές διαφορές οι οποίες δίνουν και µια 
σφαιρικότητα στη µελέτη του θέµατος, οφείλουµε να τονίσουµε ότι µεταξύ των 
δύο ερευνητών υπάρχει τάση για κοινή ερµηνεία και όµοια περιγραφή των 
ορίων του κάθε τύπου. Περιληπτικά, λοιπόν, θα λέγαµε ότι:  
α) µε τους όρους «διαχωρισµό» και «εθνοκεντρισµό» αποδίδουν την 
ηθεληµένη ή επιβεβληµένη απόσυρση του ατόµου στη µειονότητά του,  
β) µε τους όρους «αφοµοίωση» και «υπερπροσαρµογή» εννοούν τον 
προσανατολισµό του ατόµου προς την κυρίαρχη οµάδα, στάση η οποία 
υπαγορεύεται είτε από την πολιτική της κυρίαρχης οµάδας είτε από το ίδιο το 
µειονοτικό άτοµο, προκειµένου να ξεπεράσει αισθήµατα µειονεκτικότητας, 
γ) µε τον όρο «περιθωριοποίηση» και οι δύο ερευνητές περιγράφουν την 
κατάσταση εκείνη στην οποία οµάδες και άτοµα δεν έχουν πολιτισµική και 
ψυχολογική επαφή ούτε µε τον παραδοσιακό τους πολιτισµό ούτε και µε την 
ευρύτερη κοινωνία, 
δ) µε τους όρους «ένταξη» και «διπολιτισµικότητα» ορίζουν τη διατήρηση της 
πολιτισµικής ταυτότητας του µειονοτικού ατόµου και τη σύγχρονη 
αλληλεπίδρασή του µε τα άλλα µέλη της ευρύτερης κοινωνίας. 

Παράλληλα θα πρέπει να τονίσουµε ότι ο ιδανικότερος από τους 
παραπάνω τέσσερις τύπους είναι ο τέταρτος τύπος. Στα πλαίσια αυτού του 
τύπου το άτοµο µε τη βοήθεια τόσο της κυρίαρχης  όσο και της µειονοτικής 
οµάδας προχωρά στη διαµόρφωση µιας «διπολιτισµικής ταυτότητας» που 
είναι µια καθαρά ατοµική ψυχοπνευµατική διαδικασία «σύνθεσης», σε ένα 
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ενιαίο σύνολο, του πολιτισµού της οικογένειας και της µειονότητας από τη µια 
µεριά, και του «κυρίαρχου» πολιτισµού της χώρας υποδοχής από την άλλη. 
Πρόκειται για µια διαδικασία στην οποία το παιδί αναγκάζεται, εκ των 
πραγµάτων,  να προβεί για να εξασφαλίσει την οµαλή ψυχική του εξέλιξη. Σε 
ένα ιδεατό µάλιστα επίπεδο το παιδί θα πρέπει να είναι ικανό να αναγνωρίζει 
τα «υπέρ» και τα «κατά» κάθε πολιτισµικού συστήµατος και να 
χρησιµοποιήσει τα θετικά στοιχεία και από τους δύο πολιτισµούς για να 
θεµελιώσει τη δική του ατοµική και κοινωνική ταυτότητα. 

Ωστόσο, η επιτυχία και το «µεγαλείο» του τύπου αυτού εκδηλώνεται όταν 
κοινωνικοποιηθούν διπολιτισµικά-διγλωσσικά όλα τα παιδιά, δηλαδή όχι µόνο 
τα µειονοτικά παιδιά µιας κοινωνίας αλλά και αυτά  που εκπροσωπούν την 
κυρίαρχη τάξη πραγµάτων. Η ενσωµάτωση και των παιδιών από την 
κυρίαρχη οµάδα στα διπολιτισµικά προγράµµατα εκπαίδευσης θα τα βοηθήσει 
- σύµφωνα µε τον J.A. Banks43 που ασπάζεται την άποψη των Slavin και 
Shade – «να βελτιώσουν την ακαδηµαϊκή τους επίδοση και να αναπτύξουν 
θετικές συµπεριφορές και αξίες, καταρχήν, µέσα στην οµάδα τους»· 
διαφορετικά η προσπάθεια είναι µονόπλευρη και οδηγεί σε ηµίµετρα, πράγµα 
που από τη µια µεριά σηµαίνει αφοµοίωση και  ισοπέδωση της 
προσωπικότητας του ατόµου και από την άλλη, εξαφάνιση των µικρών 
µειονοτικών οµάδων και, γενικότερα, πολιτισµικό µαρασµό. 

Κλείνοντας, διευκρινίζουµε ότι στις ανάγκες της συγκεκριµένης µελέτης 
ανταποκρίνεται περισσότερο η τυπολογία του ∆αµανάκη, χωρίς βέβαια να 
απορρίπτουµε την τυπολογία του Berry. Η υιοθέτηση της µιας ή της άλλης 
τυπολογίας έχει να κάνει µε αυτό που είπαµε και πιο πάνω, µε την οπτική 
δηλαδή γωνία από την οποία ο κάθε ερευνητής εξετάζει τα πράγµατα. Έτσι, 
καθώς το αντικείµενο της δικής µας έρευνας είναι το παιδί ως µέλος  
µειονοτικής οµάδας, θεωρούµε σκόπιµο να υιοθετήσουµε την οπτική του 
∆αµανάκη· δηλαδή να θεωρήσουµε το αντικείµενο της εργασίας µας 
περισσότερο από την οπτική των παιδιών των µειονοτικών οµάδων και 
λιγότερο από τις προσδοκίες του συστήµατος. 

Αυτό σηµαίνει, ωστόσο, ότι δε θα αρκεστούµε στην ανάλυση των 
προσδοκιών των παιδιών και των γονιών τους, καθώς και στις προσπάθειές 
τους να ενταχθούν και να προσαρµοστούν σε ένα υπάρχον σύστηµα, αλλά θα 
επεκτείνουµε τις αναλύσεις µας στο πολιτισµικό και γλωσσικό κεφάλαιο των 
παλιννοστούντων µαθητών, όπως επίσης και στις ευκαιρίες που τους δίνονται 
να το αξιοποιήσουν στη σχολική και κοινωνικοπολιτισµική εξέλιξή τους. 

 
 

 
 
 
 
 
 
43. J. Banks, An introduction to multicultural education, Allyn and Bacon, Boston 
1994, σσ.18 
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ 3Ο  
 

Η ∆ΙΑΜΟΡΦΩΣΗ ΤΗΣ ΤΑΥΤΟΤΗΤΑΣ ΜΕΤΑΞΥ ∆ΥΟ ΚΟΣΜΩΝ 

 
 

Η θεωρία της διπολιτιστικής ταυτότητας έχει κεντρική θέση στη µελέτη 
αυτή γιατί , παρά τις ελλείψεις της , παρουσιάζει µια ενδιαφέρουσα προοπτική 
για τη συνύπαρξη δυο κόσµων .  

∆ιπολιτιστική ταυτότητα σηµαίνει , στην ουσία , πως το άτοµο έχει την 
απόλυτη συνείδηση της διαδικασίας σύνθεσης πολιτισµών. Η σύνθεση 
πολιτισµών είναι µια ατοµική διαδικασία ικανότητας του ατόµου να ασχολείται 
ενεργά µε δυο διαφορετικούς πολιτισµούς και να συγκροτεί µε έναν ιδιαίτερο 
ατοµικό τρόπο την διπολιτισµική , κοινωνική και ψυχολογική κατάστασή του . 
Βασικό συστατικό της διπολιτιστικής ταυτότητας των µεταναστών µπορεί 
κάλλιστα να θεωρηθεί η προθυµία και η ικανότητά τους να υπερασπίζονται 
αυτή την ταυτότητα. 

Η διαδικασία διπολιτιστικής κοινωνικοποίησης δεν είναι µια οµαλή , 
«ανώδυνη» διαδικασία , συχνά εµπεριέχει στοιχεία αντίθεσης , αντιπαράθεσης 
, σύγκρουσης διαφόρων ετερόκλητων στοιχείων που διεκδικούν την θέση τους 
στην διαµόρφωση της πολιτιστικής ταυτότητας των εφήβων µεταναστών .  

Οι επιµέρους δυσκολίες και τα προβλήµατα που απορρέουν από τη 
σταδιακή πραγµάτωση της είναι η επόµενη ενότητα που θα παρουσιασθεί . 
Θα γίνει µια προσπάθεια να εντοπιστούν κάποιες από τις βασικές δυσκολίες 
και τα σηµαντικότερα προβλήµατα . Κύριος άξονας της προσέγγισης αυτής 
είναι η παρουσίαση διαφόρων σκέψεων σε σχέση µε τα εξής δίπολα :  

• Έφηβος – εαυτός 
• Έφηβος – οικογένεια 
• Έφηβος – συνοµήλικοι 
• Έφηβος – κοινότητα 

 
Θα γίνει προσπάθεια να παρουσιαστεί συνολικά η πραγµάτωση της 

διαµόρφωσης της πολιτιστικής ταυτότητας , συνθέτοντας την εικόνα των 
πιθανών δυσκολιών ή συνεπειών της προσπάθειας του εφήβου να 
αντιµετωπίσει και να χειριστεί την πραγµάτωση αυτή .  
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3.1 ΕΦΗΒΟΣ ΚΑΙ ΕΑΥΤΟΣ 
 

Πέρα από την υγεία και τη σωµατική ακεραιότητα του εφήβου , η ψυχική 
υγεία και η συναισθηµατική του ισορροπία κλονίζεται . Από την άλλη , η 
κοινωνική του θέση αλλάζει . Όταν λοιπόν συµβαίνουν αυτά , σε µια περίοδο 
που και ο ίδιος αλλάζει , καταλαβαίνει κανείς πόσο σοβαρές διαστάσεις 
µπορούν να πάρουν . 

Οι επιπτώσεις της µεταναστευτικής εµπειρίας για έναν έφηβο σχετίζονται 
άµεσα µε παράγοντες όπως είναι το άγχος , η ανασφάλεια για το άγνωστο και 
οι σκέψεις για επιµέρους δυσκολίες προσαρµογής στο νέο περιβάλλον , στο 
νέο κόσµο .  

Μιλώντας για το άγχος και το συναίσθηµα ανασφάλειας , στο ξεκίνηµα 
προς το νέο κόσµο , δόθηκε ιδιαίτερη βαρύτητα στον πολιτιστικό παράγοντα . 
Ο παράγοντας αυτός , έχει καθοριστική σηµασία για τον έφηβο . Αναλύοντας , 
λοιπόν , τον παράγοντα αυτό µπορούµε να εντοπίσουµε κάποια επιµέρους 
σηµεία και διαδικασίες . 

Ένα τέτοιο σηµείο είναι η αναστολή της ανάπτυξης του εφήβου . Μετά την 
άφιξή του στο νέο έδαφος δεν είναι βέβαιο ότι η ανάπτυξη αυτή θα συνεχισθεί 
µε τον ίδιο ρυθµό και τα ίδια αποτελέσµατα , αν δεν είχε την µεταναστευτική 
εµπειρία . Ο έφηβος , φέρει ένα σύνολο αρνητικών εµπειριών που τον 
καθορίζουν ψυχοσυναισθηµατικά και επηρεάζουν τη συµπεριφορά του . 
Φθάνοντας στη νέα περιοχή εγκατάστασης έχει να αντιµετωπίσει , και αυτός , 
όχι µόνο το παρελθόν αλλά και το παρόν . Οι καθηµερινές δυσκολίες που 
ανακύπτουν δεν διευκολύνουν τις επιµέρους προσπάθειες για τη διαδικασία 
προσαρµογής . Η παραµονή στο νέο περιβάλλον σηµαίνει για τον ίδιο πολλά . 
Μια νέα αρχή και , ίσως , επιθυµίες για όσα πιστεύει ότι µπορεί να 
πραγµατοποιήσει , διαπιστώνει ότι είναι πλέον ανέφικτες . Η νέα 
πραγµατικότητα σηµαίνει , επίσης , νέα γλώσσα , νέα κουλτούρα , νέα 
συµπεριφορά διαφορετικά από όσα µέχρι στιγµής ήξερε . 

Ως έφηβος βρίσκεται σε µια µεταβατική περίοδο αλλαγών . Η εφηβική 
συναισθηµατική κατάσταση επηρεάζεται αρνητικά από την όλη 
µεταναστευτική εµπειρία και τις δυσκολίες προσαρµογής . Η αβεβαιότητα , η 
µη αίσθηση της µονιµότητας , η ανασφάλεια , η ένταση και η πίεση των 
γεγονότων διαταράσσουν ακόµα περισσότερο την ψυχοσυναισθηµατική του 
ισορροπία .  

Εκτός από την αίσθηση της διαφορετικότητας που έχει ως έφηβος , έχει να 
αντιµετωπίσει και την διαφορετικότητα λόγω εθνικότητας και πολιτισµού . 
Ξεχωρίζει στον εαυτό του σωµατικές αλλαγές που τον διαφοροποιούν από τα 
παιδιά αλλά και από τους µεγάλους . Βλέπει , όµως , και διαφορές ανάµεσα 
στον ίδιο και τους γύρω του . 

Είναι η περίοδος που αποµακρύνεται από την οικογένεια και στρέφεται σε 
άλλους κοινωνικούς χώρους αναζητώντας τον εαυτό του . Η οικογενειακή 
µονάδα παύει να είναι ο κύριος φορέας κοινωνικοποίησης και µεταθέτει το 
βάρος σε άλλους φορείς .  Η διαδικασία αυτή , ίσως , να µη δηµιουργούσε 
προβλήµατα αν ο έφηβος παρέµενε στην χώρα του . Εκεί η οικογένεια θα 
ήταν άµεσα συνδεδεµένη µε την κοινωνία και τους θεσµούς . Στην νέα του 
πατρίδα , η κατάσταση αλλάζει , Από τη µία η οικογένεια αναλαµβάνει να 
µεταδώσει τον πολιτισµό και τις συνήθειες της χώρας προέλευσης , ενώ οι 



 42

άλλοι θεσµοί που πηγάζουν από τον πολιτισµό υποδοχής τον βοηθούν να 
συνειδητοποιήσει το περιβάλλον της νέας του ζωής .  

Ο έφηβος βρίσκεται στο ενδιάµεσο . Η οικογένειά του και η νέα 
πραγµατικότητα δεν είναι πάντοτε φορείς οµοίων ερεθισµάτων ή µηνυµάτων , 
οπότε είναι πολύ πιθανόν να βρεθεί σε µια κατάσταση σύγχυσης . Τα 
µηνύµατα των δυο αυτών φορέων µπορεί να είναι τόσο διαφορετικά , που να 
διχάσουν τον έφηβο .  

Ο έφηβος στη φάση αυτή , προσπαθεί να καταλάβει ποιος είναι , ποιος 
πρέπει να είναι και τι πρέπει να κάνει σε σχέση µε τις δεδοµένες δυσκολίες . 
Από την µία η καθηµερινότητα τον αναγκάζει να εµπλακεί σε τέτοιου είδους 
ρόλους , η λειτουργία του , όµως , µέσα σε αυτούς τους τον διαφοροποιεί από 
τους συνοµηλίκούς του . Αυτό το αντιλαµβάνεται και συχνά 
αυτοαποµονώνεται , κάνει παρέα µε µεγαλύτερους , ασκεί κριτική σε 
µικρότερους . Η ωριµότητα που παρουσιάζει έχει και αρνητικές διαστάσεις , 
καθώς δε ζει την ηλικία του .  

Από την άλλη , ο ίδιος ο έφηβος αρνείται ανάγκες στοργής , ασφάλειας , 
τρυφερότητας για τον εαυτό του . Κάτι τέτοιο συµβαίνει , όταν ο έφηβος 
αισθάνεται ότι δεν θέλει να επιβαρύνει γονείς και αδέλφια. Κυρίως όταν 
υπάρχουν µικρότερα απιδιά στην οικογένεια αναλαµβάνει ρόλο εµψυχωτή .  

Αντιλαµβανόµενος τις δυσκολίες , συναισθανόµενος το άγχος , την 
ανησυχία , τη στεναχώρια των γονιών, συχνά καταφεύγει σε µια τέτοια στάση . 
Επιχειρεί να δείξει σε όλους πως δεν είναι παιδί . Όλα αυτά , όµως , έχουν 
σαν αποτέλεσµα να µένουν ακάλυπτες κάποιες σηµαντικές ανάγκες της 
ψυχοσυναισθηµατικής του ανάπτυξης . Ο ρυθµός της ανάπτυξης αυτής 
διαταράσσεται . Η ταχύτητα µε την οποία διαδραµατίζονται όλα αυτά , µας 
δείχνουν ότι υπάρχει κάποιο στοιχείο βίας και πίεσης προς τον έφηβο . ∆εν ζει 
αυτά που χρειάζεται , και πρέπει , όταν τα χρειάζεται . Συχνά δεν έχει την 
πολυτέλεια να ζήσει ούτε ως παιδί . 

Η αστάθεια , η µη µονιµότητα , η αίσθηση του προσωρινού , η αβεβαιότητα 
εκφράζονται στο επίπεδο των διαπροσωπικών του σχέσεων . Η διακοπή , η 
ασυνέχεια της ανάπτυξης εκδηλώνεται άλλοτε άµεσα και άλλοτε έµµεσα σε 
πολλά επίπεδα . Σε συνδυασµό µε τις ιδιαιτερότητες της εφηβείας η ανάγκη 
για σταθερό περιβάλλον ενισχύει αρνητικά την όλη κατάσταση . Η 
αποµόνωση δυσχεραίνει την επικοινωνία και οδηγεί το άτοµο σε 
συναισθηµατική ανασφάλεια . Όλα αυτά επηρεάζουν την δοµή της 
προσωπικότητας .  

Γενικά , οι έφηβοι δεν µαθαίνουν να χειρίζονται ψυχοσυναισθηµατικές 
εντάσεις και πιέσεις , καθώς αναπτύσσουν µηχανισµούς που λειτουργούν σε 
βάρος κάποιων άλλων αναγκών και συµπεριφορές που δεν στηρίζονται σε 
οµαλή ψυχοσυναισθηµατική ανάπτυξη . Αυτή η ανάπτυξη διαταράσσεται 
συνολικά από την όλη διαδικασία της µεταναστευτικής εµπειρίας ή 
επιβαρύνεται από την διπολιτιστική κοινωνικοποίηση . Εκτός από την 
οικογένεια , το σχολείο , ο ευρύτερος κοινωνικός περίγυρος και τα µέσα 
µαζικής ενηµέρωσης αποτελούν πηγές από όπου ο έφηβος θα πάρει στοιχεία 
για να συνθέσει την διαµόρφωση της πολιτιστικής του ταυτότητας .  

Ωστόσο , έχουν εντοπιστεί κάποιες σηµαντικές παράµετροι που έχουν 
άµεση σχέση µε το δυναµικό του κάθε ατόµου και το ευρύτερό του περιβάλλον 
(κοινωνικό , οικονοµικό) . Σε σχέση µε το δυναµικό του κάθε εφήβου έχουν 
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επισηµανθεί ορισµένοι παράγοντες προσαρµοστικότητας και σε σχέση µε την 
κοινωνική συµπεριφορά ορισµένες παράµετροι που φανερώνουν την όλη 
σηµασία του περιβάλλοντος . Τέτοιοι παράγοντες είναι : 

• Η νοητική ικανότητα .  
• Η ενεργητική προσπάθεια αντιµετώπισης άγχους και όχι µόνο 

αντίδραση . 
• Τα ιδιοσυγκρισιακά χαρακτηριστικά που ευνοούν τις προσπάθειες 

προσαρµογής και τις θετικές σχέσεις µε άλλους και όχι την παθητική 
απόσυρση . 

• Οι σταθερές συναισθηµατικές σχέσεις . 
• Το ανοικτό , υποστηρικτικό εκπαιδευτικό κλίµα . 
Όλα αυτά τα χαρακτηριστικά γνωρίσµατα δίνουν την εικόνα της 

µοναδικότητας του κάθε εφήβου . Η διαφορετικότητα αυτή εξηγεί , κατά ένα 
µέρος , και το γιατί κάποιοι έφηβοι καταφέρνουν να χειριστούν τις δυσκολίες 
και τα προβλήµατα και κάποιοι άλλοι όχι . 

Ένα θέµα που απασχολεί , συχνά , τους επαγγελµατίες που δουλεύουν µε 
εφήβους είναι η µη κινητοποίηση και η απάθεια . Πρόκειται για την λεγόµενη 
µαθηµένη αδυναµία ή ανηµποριά . Η απάθεια και η έλλειψη κινητοποίησης 
σχετίζονται µε την αντίδραση του ατόµου στο βαθµό που το περιβάλλον 
προσφέρει ευκαιρίες , στην προσπάθειά του να γίνει ικανό και στο βαθµό που 
το περιβάλλον περιορίζει τις προσπάθειες του ατόµου να χειριστεί την 
πραγµατικότητα .  

Για να αναπτύξει , όµως , ο έφηβος ικανότητα και αυτονοµία στην 
κοινωνική του λειτουργικότητα θα πρέπει να µπορεί να προβλέπει την 
αντίδραση του περιβάλλοντος απέναντι στην ατοµική δράση µε κάποια 
εγκυρότητα . Αυτό σηµαίνει ότι , σε σχέση µε το περιβάλλον και µέσα από τη 
σχέση αυτή , διαµορφώνεται µια ακολουθία συµπεριφοράς , η οποία πρέπει 
να έχει και µια συνέπεια .  

Με δεδοµένες τις δυσκολίες της µεταναστευτικής εµπειρίας και της 
παραµονής στο νέο έδαφος  οι έφηβοι βιώνουν συνεχείς µαταιώσεις , χάνουν 
τα όνειρά τους , δεν έχουν τη δυνατότητα να ζήσουν σαν έφηβοι . 

 Όλα αυτά συσσωρεύονται και δηµιουργούν ένα αρνητικό φορτίο , ένα 
αρνητικό παρελθόν εµπειριών . Η αβεβαιότητα , η ανασφάλεια , η αστάθεια , 
ενδεχοµένως η µη νοµιµότητα επηρεάζουν αρνητικά τον έφηβο . ∆εν µπορεί 
να προγραµµατίσει  , να σχεδιάσει άµεσα και έµµεσα το µέλλον του µε 
σιγουριά . Το γεγονός αυτό µε τη σειρά του επηρεάζει την οργάνωση της 
καθηµερινής ζωής . 

 Όταν υπάρχει οικογενειακή δοµή , µπορεί κανείς να µιλήσει για ένα 
υποστηρικτικό σύστηµα που θα βοηθήσει στη διαδικασία κινητοποίησης . 
Ανεξάρτητα από τη σύνθεση της οικογένειας , τα πρόσωπα αυτά τροφοδοτούν 
θετικά τον έφηβο µέσα από τυπικές και άτυπες συµπεριφορές .  

 
 
 
 
 
 



 44

3.2 ΕΦΗΒΟΣ ΚΑΙ ΟΙΚΟΓΕΝΕΙΑ 
 

Η οικογένεια του εφήβου δεν είναι πάντοτε πλήρης στη σύνθεσή της όταν 
φθάνει στο νέο έδαφος . Η διάσπαση της οικογένειας αποτελεί έναν από τους 
σοβαρότερους παράγοντες που επηρεάζουν την ζωή του . 

 Τον έφηβο άλλοτε τον συναντάµε µε τους δυο γονείς , άλλοτε µε τον έναν 
(συνήθως τη µητέρα) . Άλλοτε φθάνουν όλα τα παιδιά µαζί και άλλοτε 
φθάνουν µόνο τα µεγάλα , ενώ τα µικρά µένουν πίσω . Συχνά , ο έφηβος 
φθάνει σε µια νέα χώρα µε την συνοδεία των µεγαλύτερων αδελφών του ή 
ακόµα και µόνος του . Η ύπαρξη πλήρους ή µη οικογενειακής σύνθεσης 
σχετίζεται και µε γεγονότα όπως η φυλάκιση , η εξαφάνιση ή ο θάνατος 
κάποιων προσώπων . Μια άλλη περίπτωση είναι η διάσπαση της οικογένειας 
µετά την φυγή προς διαφορετικές κατευθύνσεις λόγω εθελούσιων , 
αναγκαστικών µετακινήσεων ή διώξεων .  

Εκτός από τον ευρύτερο χώρο του σχολείου , η οικογένεια είναι αυτή η 
οποία αναλαµβάνει να µεταδώσει στους εφήβους κανόνες σωστή 
συµπεριφοράς , να τους προετοιµάσει για τους µελλοντικούς τους ρόλους , να 
συνεχίσει να µεταδίδει την ιστορία , τις παραδόσεις και την γλώσσα .  

Ωστόσο υπάρχει µια ουσιαστική και σηµαντική αλλαγή . Ο έφηβος δεν 
βρίσκεται , πλέον , στη χώρα προέλευσης . Το σχολείο , η κοινωνία , οι αρχές 
, τα µέσα µαζικής ενηµέρωσης µετριάζουν το «µονοπώλιο» της οικογένειας . 
Ο έφηβος βρίσκεται σε µια συνεχή διαδικασία επιρροής από άπειρα 
ερεθίσµατα διαφόρων τέτοιων πηγών .  

Καταρχήν υπάρχει µια σηµαντική διαφορά στη γλώσσα . Ο έφηβος µέσα 
στον ευρύτερο χώρο του , στην οικογένεια , στο σπίτι µιλάει και συνεννοείται 
µε την Αλβανική προφορά . Το γεγονός αυτό σηµαίνει ότι µεγαλώνει και ζει σε 
ένα δίγλωσσο περιβάλλον .Η οικογένεια επιµένει στην επικοινωνία µε τη  
µητρική γλώσσα γιατί µέσω αυτής πιστεύει ότι διατηρεί ζωντανά ορισµένα 
στοιχεία του πολιτισµού της . Η διατήρηση της γλώσσας , µέσω της 
οικογένειας , έχει ουσιαστική σηµασία καθώς αποτελεί καθοριστικό σηµείο 
σύνδεσης του εφήβου µε οτιδήποτε εκπροσωπεί η οικογένεια πολιτιστικά και 
όχι µόνο . 

Η αποποίηση της γλώσσας δεν είναι κάτι που συµβαίνει συχνά από την 
πλευρά των γονέων . Ο έφηβος , όµως , κινείται σε περισσότερους 
ελληνόφωνους χώρους . Ξέρει ή µαθαίνει να διαβάζει πλέον ελληνικά . Η 
χρήση της γλώσσας , όµως , δεν είναι µόνο τρόπος επικοινωνίας αλλά 
αποτελεί κατευθυντικό όχηµα µετάδοσης στάσεων , ιδεών , τρόπων 
συµπεριφοράς και προτύπων . Αρχίζει λοιπόν να διαφαίνεται η 
διαφοροποίηση του εφήβου από το ευρύτερο σύνολο των επιµέρους 
προσδοκιών της οικογένειάς του . Από την άλλη , όµως , αρχίζει να 
αντιλαµβάνεται την ουσιαστική διαφορά ανάµεσα σε κάποιες αξίες του 
πολιτισµού , της οικογένειας και της ελληνικής πραγµατικότητας . 

Μια άλλη διάσταση είναι η υπόθεση πως η οικογένεια νιώθει µεγαλύτερη 
απειλή ταυτότητας και για το λόγο αυτό δεν ανοίγεται στο νέο πολιτισµό. 
Αντίθετα προσκολλάται στον πολιτισµό της , όσο περισσότερο µπορεί 
ενισχύοντας την αυτο-εικόνα της . Κάποιες οικογένειες απορρίπτουν τον 
ελληνικό πολιτισµό , κάποιες ανοίγονται , κάποιες αποποιούνται τον πολιτισµό 
τους και προσπαθούν να «µεταλλαχθούν» . 
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Η αποδιοργάνωση της οικογενειακής µονάδας επηρεάζει αρνητικά τον 
έφηβο και δυσχεραίνει τις προσπάθειές του . Η δυσλειτουργία αυτή µπορεί να 
σχετίζεται µε διάφορες καταστάσεις , όπως είναι η διάσπαση της οικογένειας , 
η απώλεια – θάνατος κάποιου προσώπου , η εµπειρία της µετανάστευσης , οι 
επιµέρους δυσκολίες προσαρµογής και παραµονής στο ευρύτερο ελληνικό 
έδαφος . 

Επίσης , µέσα στην ίδια οικογενειακή δοµή πραγµατοποιούνται αλλαγές . 
Παρατηρείται µια αναδιάταξη ρόλων , αλλάζει ο «σκοπός» , διαφοροποιούνται 
οι συµπεριφορές των µελών , επηρεάζονται οι σχέσεις της και συνακόλουθα 
και των υπολοίπων µελών της µε τους έξω . Τέτοιες αλλαγές εµφανίζονται όχι 
µόνο σε µονογονεϊκές οικογένειες . ∆ηλαδή , η σύνθεση της οικογένειας δεν 
είναι ο µόνος παράγοντας που σχετίζεται µε την αποδιοργάνωσή της . Μεγάλη 
επίδραση ασκεί και το αρνητικό φορτίο της όλης µεταναστευτικής εµπειρίας 
(φτώχεια , εγκατάλειψη τόπου λόγω δυσκολίας εύρεσης εργασίας , δυσµενείς 
οικονοµικές συνθήκες κ.α. ) . 

Ο κίνδυνος αποτελεί ένα στοιχείο που επηρεάζει πάρα πολύ όλα τα µέλη 
της οικογενείας και τις µεταξύ τους σχέσεις . Ο κίνδυνος απαιτεί µια διαδικασία 
προσαρµογής (µηχανισµούς άµυνας) και µια αλλαγή στάσης απέναντι στα 
γεγονότα ζωής . Αυτό ισχύει όχι µόνο για καταστάσεις που σχετίζονται άµεσα 
µε τον κίνδυνο , γιατί αν το τραυµατικό άγχος είναι πολύ έντονο αφήνει 
«ψυχικά σηµάδια» κυρίως στα παιδιά . Το λεγόµενο τραύµα επηρεάζει την 
ψυχοσυναισθηµατική κατάσταση όλων των µελών της οικογένειας , την 
συµπεριφορά µεταξύ τους και µε τους άλλους .  

Η υποχώρηση αυτών των µηχανισµών άµυνας δεν είναι κάτι που γίνεται 
αυτόµατα µε το που φθάνει ο έφηβος και η οικογένειά του στην Ελλάδα , 
µακριά από τον κίνδυνο . Συχνά , η εσωστρέφεια της οικογένειας , τα πολύ 
κλειστά όρια , η κατάσταση εντροπίας σχετίζεται µε τα όσα αναφέρθηκαν . Το 
γεγονός αυτό σηµαίνει ότι είναι λιγότερο – αν όχι καθόλου – ανοικτοί στον 
ελληνικό πολιτισµό .  

Σαν ενδοφαινόµενο , η ένταση και οι τάσεις επιθετικότητας εκφράζονται 
λεκτικά και µη . Συχνά συναντά κανείς κακοποιηµένες συζύγους ή και παιδιά . 
Οι οικογενειακοί κανόνες και µύθοι εδώ , συχνά , προσδιορίζονται άµεσα και 
έµµεσα . Ο πολιτιστικός παράγων καθορίζει και σε αυτές τις περιπτώσεις όλες 
τις επιµέρους συµπεριφορές των µελών (ανοχή , σιωπή , µυστικότητα κ.τ.λ.) . 
Φυσικά , τέτοιες καταστάσεις φορτίζουν έντονα το ψυχικό και συναισθηµατικό 
εσωτερικό κόσµο του εφήβου .  

Σχετικά µε το λεγόµενο τραύµα , όπως και στο θρήνο , η γονεϊκή 
αντίδραση είναι ιδιαίτερα σοβαρή . Συχνά , οι γονείς αντιδρούν µε 
παραµέληση γονεϊκών καθηκόντων και άρνηση ανάληψης ευθυνών . Μέσα σε 
όλο το πλαίσιο της γενικής ανακατάταξης ρόλων , το γονεϊκό πρότυπο δεν 
καταφέρνει για διάφορους λόγους να επιτελέσει µε σωστό και αντικειµενικό 
τρόπο την εκπροσώπηση ρόλων . Για παράδειγµα , ο πατέρας που 
χρησιµοποιεί το γιο του ως διερµηνέα στη σχέση του µε µια Υπηρεσία , λόγω 
ανικανότητας άµεσης επικοινωνίας , απογοήτευσης και δυσαρέσκειας από τη 
σχέση αυτή , επιτίθεται στο γιο του και προσπαθεί να τον πνίξει µε τα ίδια του 
τα χέρια. 
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Έτσι στο σηµείο αυτό ανατρέπεται µια εικόνα . Με λίγα λόγια , ο έφηβος 
δεν έχει πάντα τα καλύτερα πρότυπα ρόλων ιδίως σε αυτή την ηλικία που 
διαµορφώνει την ταυτότητά του και όλα αυτά αποκτούν ιδιαίτερη βαρύτητα . 

 
3.3 ΕΦΗΒΟΣ ΚΑΙ ΣΥΝΟΜΗΛΙΚΟΙ  
 

Οι έφηβοι βρίσκονται σε µια φάση της ζωής τους κατά την οποία 
αποµακρύνονται από το ευρύτερο πλαίσιο της οικογένειας , η οποία παύει 
πλέον να είναι κύριος φορέας κοινωνικοποίησης , καθώς ανοίγονται σε όλο 
και περισσότερους χώρους κοινωνικής δραστηριότητας . Έτσι , µε βάση αυτό 
το γεγονός , η παρέα , οι φίλοι παίζουν σηµαντικό ρόλο στη ζωή τους .  

Μέσα από τέτοια καινούργια σχήµατα σχέσεων επιχειρούν µια αναζήτηση . 
Προσπαθούν να προσδιορίσουν και να αυτοπροσδιοριστούν . Με τους 
συνοµηλίκους τους µοιράζονται τέτοιες επιθυµίες – ανάγκες . Άλλοτε 
κλείνονται στο δωµάτιό τους και ακούν µουσική ή διαβάζουν  , ή ασχολούνται 
µε διάφορα εξωσχολικά ενδιαφέροντα όπως ποδόσφαιρο κ.α. .  

Η ενασχόληση µε το σώµα τους είναι κάτι που παίρνει διάφορες 
διαστάσεις . Ασχολούνται µε την εµφάνισή τους , φοράνε ρούχα που είναι στα 
βήµατα της µόδας . Επίσης , αρχίζουν να εξερευνούν το άλλο φύλο . Όλα 
αυτά αποτελούν χαρακτηριστικά όλων των εφήβων , που σε κάποιο βαθµό 
υπάρχουν και στις οµάδες που εξετάζονται εδώ .  

Πριν επιχειρηθεί µια τέτοια εµβάθυνση , θα πρέπει να αναφερθεί µια 
ουσιαστική διαφοροποίηση που είχε επισηµανθεί και προγενέστερα . 
Υπάρχουν έφηβοι που ήρθαν στην Ελλάδα παιδιά και έγιναν έφηβοι και 
υπάρχουν έφηβοι που έφτασαν στο ελληνικό έδαφος έχοντας ζήσει στη χώρα 
τους ως παιδιά .  

Οι έφηβοι που έφτασαν στην Ελλάδα ως έφηβοι έχουν εκτεθεί λιγότερο 
στον ελληνικό πληθυσµό . Έχουν λιγότερες ευκαιρίες να εκτεθούν σε 
παράγοντες διπολιτιστικής κοινωνικοποίησης , µαθαίνουν τα ελληνικά µε πιο 
αργούς ρυθµούς - ίσως δεν πηγαίνουν στο σχολείο - είναι περισσότερο 
προσκολληµένοι στην οικογένεια και στον έλεγχό της . Όλα αυτά σηµαίνουν 
ότι σε σχέση µε τους συνοµηλίκους µε τους οποίους έρχονται σε επαφή , 
περισσότερο πιθανό είναι να έχουν παρέες και φίλους οµοεθνείς τους .  

Εκείνοι , όµως , που έχουν ζήσει στο ευρύτερο ελληνικό έδαφος και ως 
παιδιά ή προ –έφηβοι έχουν εκτεθεί περισσότερο σε παράγοντες 
διπολιτιστικής κοινωνικοποίησης . Έχουν φίλους από το σχολείο , τη γειτονιά 
τους , µιλούν ελληνικά , βλέπουν τηλεόραση , διαβάζουν βιβλία και 
εφηµερίδες .  

Βέβαια , σηµαντικό ρόλο παίζει και ο βαθµός προσαρµογής της κάθε 
οικογένειας στο ευρύτερο πλαίσιο της ελληνικής πραγµατικότητας και το πόσο 
ανοικτή είναι σε ερεθίσµατα από το πολιτιστικό της περιβάλλον . Η οικογένεια 
του εφήβου επηρεάζει µε διάφορους τρόπους και τη δική του προσαρµογή . Ο 
έφηβος που προσαρµόζεται καλύτερα είναι εκείνος που έχει ένα οικογενειακό 
περιβάλλον που δεν αντιστέκεται απέναντι στον «εχθρό» µεταβιβάζοντας µια 
«ψυχολογία άµυνας και φόβου» στον έφηβο . Μια οικογενειακή δοµή ανοικτή 
σε ερεθίσµατα κοινωνικοπολιτιστικά δίνει την ευκαιρία στον έφηβο να 
προσαρµοστεί καλύτερα . Έτσι δηµιουργούνται ευνοϊκότερες συνθήκες για 
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διπολιτιστική κοινωνικοποίηση και ταυτόχρονα µειώνονται οι συγκρούσεις σε 
σχέση µε τον εαυτό του και την οικογένειά του .  

Οι συγκρούσεις αυτές συνδέονται µε τη διαµόρφωση της πολιτιστικής 
ταυτότητας της οικογένειας , την οποία θέλουν να µεταδώσουν στο παιδί τους. 
Ο έφηβος , όµως , σχηµατίζει και διαµορφώνει την πολιτιστική του ταυτότητα 
µέσα από τη βίωση του πολιτισµού της οικογένειας αλλά όχι και της 
ευρύτερης κοινωνίας . Όπως ήδη έχει αναφερθεί , τα παιδιά και οι έφηβοι 
νιώθουν  µικρότερη απειλή ταυτότητας και συνεπώς είναι πιο ανοικτοί σε µια 
επαφή µε το νέο πολιτιστικό περιβάλλον .  

Όταν η οικογένεια του εφήβου προσπαθεί να τον «αποµονώσει» κοινωνικά 
και πολιτιστικά , ο ίδιος αισθάνεται ότι βρίσκεται ανάµεσα σε δυο κόσµους που 
συγκρούονται . Καθώς εκτίθεται στον πολιτισµό της σύγχρονης ελληνικής 
κοινωνίας , η σύγκρουση αυτή γίνεται και εσωτερική , βέβαια όµως υπάρχει 
δυνατότητα ισορροπίας . Η έλλειψη ή η ύπαρξη µιας τέτοιας ισορροπίας έχει 
αντίκρισµα και στις σχέσεις του εφήβου µε συνοµηλίκους του .  

Όπως µια κλειστή και µη καλά προσαρµοσµένη οικογένεια επηρεάζει τον 
έφηβο – όσο αφορά την επιλογή της παρέας του – µε τον ίδιο τρόπο και η 
αλβανική κοινότητα , µε τον έλεγχο που ασκεί στη συµπεριφορά του , 
επηρεάζει συνειδητά ή ασυνείδητα την επιλογή αυτή . 

Οι σχέσεις , λοιπόν , των εφήβων επηρεάζονται αισθητά από το βαθµό 
διπολιτιστικής κοινωνικοποίησης , την επιµέρους στάση της οικογένειας , τη 
στάση της αλβανικής κοινότητας . Μπορεί κανείς να υποθέσει ότι οι έφηβοι , 
ως νέοι µε τάση αµφισβήτησης και εξερεύνησης , έχουν µια ευρύτητα 
αντίληψης και έναν δυναµισµό που δύσκολα τιθασεύεται .  

Οι συνοµήλικοι του εφήβου αποτελούν ένα περιβάλλον από το οποίο 
δέχονται ερεθίσµατα . Οι έφηβοι ακολουθούν κώδικες ένδυσης και οµιλίας των 
συνοµηλίκων τους και συχνά µπαίνουν στη διαδικασία να αναζητήσουν σε 
αυτούς πρότυπα µίµησης . Μέσα από επιµέρους διαδικασίες ταύτισης 
διευκολύνεται και η διαδικασία προσαρµογής τους . Τα πρότυπα αυτά , όµως , 
µπορεί να µην είναι πάντοτε τα καταλληλότερα και τα πιο ιδανικά .  
 
3.4 ΕΦΗΒΟΣ ΚΑΙ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑ 
 

Μια άλλη πηγή από όπου ο έφηβος παίρνει στοιχεία , όσο αφορά τη 
διαδικασία διαµόρφωσης της πολιτιστικής του ταυτότητας , είναι η κοινότητα . 
Η έννοια αυτή , όµως , έχει δυο βασικές διαστάσεις : από τη µια είναι η 
κοινότητα της Αλβανίας και από την άλλη έχουµε την τοπική κοινότητα της 
ευρύτερης περιοχής , όπου κατοικούν . 

Η κοινότητα της Αλβανίας είναι χώρος στο οποίο διατηρούνται ζωντανά 
ήθη , έθιµα , θρησκεία κ.τ.λ. . Μετά την οικογένεια , η κοινότητα αναλαµβάνει 
την κοινωνικοποίηση των εφήβων της και τη διαδικασία µετάδοσης του 
πολιτισµού της . Οι γιορτές , οι τελετές θρησκευτικού ή ψυχαγωγικού 
ενδιαφέροντος δηµιουργούν τέτοιες συνθήκες µετάδοσης του πολιτισµού 
στους νεώτερους . Εκτός από τη διαιώνιση και τη διατήρηση του πολιτισµού , 
από γενιά σε γενιά , συντελείται και µια ενίσχυση της συνοχής της οµάδας . Τα 
άτοµα από την Αλβανία µοιραζόµενοι καταστάσεις έκφρασης και εκδήλωσης 
του πολιτισµού τους αντιδιαστέλλονται από το ευρύτερο κοινωνικό πλαίσιο και 
ενισχύουν την αυτοεικόνα τους .  
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Η κοινότητα της Αλβανίας αποτελεί για τον έφηβο ένα χώρο µέσα στον 
οποίο ο ίδιος θα αναζητήσει πολιτιστικούς µεταφραστές , διαµεσολαβητές και 
πρότυπα  . Πρόσωπα , δηλαδή µε τέτοιες λειτουργίες που στην ουσία θα 
διευκολύνουν τη δεύτερη διαδικασία κοινωνικοποίησής του . 

Όταν η στάση της αλβανικής κοινότητας απέναντι στην ελληνική κοινότητα 
είναι απορριπτική , έχει σαν αποτέλεσµα να δυσχεραίνεται η διπολιτιστική 
κοινωνικοποίηση . Όπως αναφέρθηκε και στην περίπτωση της οικογένειας , η 
κοινωνική και πολιτιστική αποµόνωση του εφήβου δηµιουργεί πεδία 
σύγχυσης. 

Βέβαια , σε αυτή τη µελέτη δεν υπάρχουν κάποια ερευνητικά πορίσµατα 
πάνω στη στάση των κοινοτήτων απέναντι στις ελληνικές κοινότητες . Ούτε 
πάλι υπάρχουν επιµέρους στοιχεία για τη στάση των κοινοτήτων αυτών 
απέναντι στις αλβανικές κοινότητες . Ωστόσο τα φαινόµενα του ρατσισµού και 
της προκατάληψης αποτελούν φαινόµενα που πρέπει να διερευνηθούν αν 
υπάρχουν , ποιοι είναι οι λόγοι που τα δηµιουργούν , τι µπορεί να γίνει για να 
εξαλειφθούν . Όλα αυτά , όµως , έχοντας κατά νου τις διαφορές που συναντά 
κανείς από περιοχή σε περιοχή , ιδιαιτερότητες κοινωνικές – οικονοµικές κλπ.  

Σίγουρα , όµως , η αποδοχή των ελληνικών κοινοτήτων , το φιλόξενο 
περιβάλλον παίζουν καθοριστικό ρόλο και επηρεάζουν θετικά τις κοινότητες 
και τους εφήβους τους . Το αντίθετο θα δηµιουργούσε κλίµα συγκρούσεων 
που θα εκφράζονταν και θα εκδηλώνονταν σε κοινωνικό επίπεδο αλλά και 
στον εσωτερικό κόσµο του εφήβου , θέτοντάς τον για άλλη µια φορά στο «µάτι 
του κυκλώνα» .    
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ 4Ο  
 

∆ΙΓΛΩΣΣΙΑ 

 
 

4.1 ΟΡΙΣΜΟΙ ∆ΙΓΛΩΣΣΙΑΣ 
 

Η διγλωσσία και η διπολιτισµικότητα είναι τα κύρια χαρακτηριστικά των 
οµάδων που θα µελετήσουµε , δηλαδή, των παιδιών από την Αλβανία . 
Ωστόσο, µας µένει ο όρος "διγλωσσία" τον οποίο θα συζητήσουµε στο παρόν 
κεφάλαιο. 

Στη διεθνή βιβλιογραφία το φαινόµενο της «διγλωσσίας» συναντάται µε µια 
διπλή υπόσταση. Γίνεται, δηλαδή, λόγος για κοινωνική και ατοµική διγλωσσία. 
Η «κοινωνική διγλωσσία» σηµαίνει τη συνύπαρξη δύο µορφών της ίδιας 
γλώσσας (διαλέκτων), σύµφωνα µε τον Ferguson (1959), ο οποίος  την 
περιέγραψε για πρώτη φορά44. Ο Μ. Κακριδής, σύµφωνα µε την Ε. Σκούρτου 
αποδίδει τον όρο «diglossia» στα Ελληνικά µε τον όρο της «διµορφίας»45. 
Στην Ελλάδα η ιεραρχική σχέση που αναπτύχθηκε βάσει κοινωνικών 
κριτηρίων ανάµεσα στην Καθαρεύουσα και στη ∆ηµοτική είναι κλασσικό 
παράδειγµα «κοινωνικής διγλωσσίας» ή «διµορφίας». Με την «ατοµική 
διγλωσσία» που ερµηνεύεται µε τον όρο «individual bilingualism» 
περιγράφεται η χρήση δύο ή περισσότερων διαφορετικών γλωσσών από το 
ίδιο άτοµο46 . 

Η διαφορά µεταξύ ατοµικής και κοινωνικής διγλωσσίας είναι ότι η ατοµική 
αναφέρεται στο άτοµο και στην ικανότητά του να χρησιµοποιεί δύο γλώσσες, 
ενώ η κοινωνική αναφέρεται στην κοινωνία στα πλαίσια της οποίας δύο 
γλώσσες έχουν το ίδιο κύρος .   

Ο Fishman (1972) επεκτείνει την ιδέα της κοινωνικής διγλωσσίας στην 
συνύπαρξη δύο διαφορετικών γλωσσών µέσα στην ίδια γεωγραφική περιοχή 
και συνδυάζοντας την ατοµική µε την κοινωνική διγλωσσία περιγράφει 
τέσσερις γλωσσικές καταστάσεις, όπου η ατοµική και η κοινωνική διγλωσσία 
µπορούν να υπάρχουν µε ή χωρίς τη µια ή την άλλη κάθε φορά47 . 

Από τις τέσσερις αυτές δυνατές γλωσσικές καταστάσεις η µειονοτική 
γλώσσα έχει τις περισσότερες πιθανότητες να επιβιώσει, όταν σε µια κοινωνία 
συνυπάρχουν η ατοµική µε την κοινωνική διγλωσσία. Αυτό σηµαίνει ότι 
σχεδόν όλα τα µέλη της κοινωνίας είναι δίγλωσσα και οι δύο γλώσσες έχουν 
θεωρητικά το ίδιο κοινωνικό κύρος. 

 
44. C. Baker, Εισαγωγή στη διγλωσσία και τη δίγλωσση εκπαίδευση, επιµ.: Μ. 
∆αµανάκης , Gutenberg, Αθήνα 2001, σσ. 89 
45. Ε. Σκούρτου, Οδηγεί η δίγλωσση εκπαίδευση πάντα στη διγλωσσία ; : στο 
Γεωργογιάννης Π. :Θέµατα διαπολιτισµικής επικοινωνίας και αγωγής , Gutenberg, 
Αθήνα 1997 , σσ.52 
46. Το ίδιο , σσ.57 
47. C. Baker, Εισαγωγή στη διγλωσσία και τη δίγλωσση εκπαίδευση , επιµ.: Μ. 
∆αµανάκης , Gutenberg, Αθήνα  2001, σσ. 91 
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Όλες οι άλλες περιπτώσεις, στις οποίες είτε η ατοµική είτε η κοινωνική 
διγλωσσία απουσιάζει, είναι προβληµατικές. Ο J. Fishman , τονίζει την ανάγκη 
ύπαρξης της κοινωνικής διγλωσσίας µε ή χωρίς την ατοµική, καθώς τείνει να 
εξασφαλίσει µια σταθερή και διαρκή γλωσσική τακτοποίηση µέσα στην 
κοινωνία, αφού έχουµε να κάνουµε στην ουσία µε µια θεσµοθετηµένη 
διγλωσσία. Αυτή η µορφή διγλωσσίας σηµαίνει τη δηµιουργία των 
κατάλληλων συνθηκών που θα λειτουργούν κυρίως υπέρ της µειονοτικής 
γλώσσας, καθώς θα της δίνουν το ανάλογο κύρος και τον απαραίτητο 
«χώρο», σε νοµοθετηµένο επίπεδο πλέον, για να υπάρξει και να αναπτυχθεί 
µέσα σε ένα πλαίσιο ισοτιµίας µε την κυρίαρχη γλώσσα. 

Βέβαια, στα πλαίσια της παρούσας εργασίας θα επικεντρώσουµε το 
ενδιαφέρον µας στην ατοµική διγλωσσία, καθώς η κοινωνική διγλωσσία είναι 
ανύπαρκτη στην ελληνική πραγµατικότητα. Αυτό οφείλεται στο ότι ο κύριος 
στόχος της ελληνικής πολιτείας ήταν - και όπως προκύπτει από τα πολιτικά 
συµφραζόµενα είναι - η γλωσσική και πολιτισµική οµοιοµορφία. 

Η «ατοµική διγλωσσία» ή απλά «διγλωσσία» είναι ένα πολυδιάστατο 
φαινόµενο και δεν είναι εφικτή η έκφραση ενός γενικά αποδεκτού ορισµού 
που να καλύπτει όλες τις περιπτώσεις του φαινοµένου. 

Αυτή η αδυναµία διατύπωσης ενός γενικού ορισµού για τη διγλωσσία 
οφείλεται, σύµφωνα µε τους ερευνητές που έχουν  ασχοληθεί µε το θέµα, στο 
ότι είναι δύσκολο και σχεδόν αδύνατο να οριστεί ποιος είναι ή δεν είναι 
δίγλωσσος. Η δυσκολία έγκειται στο ότι µεταξύ της έννοιας του ολοκληρωτικά 
δίγλωσσου (complete bilingual) και εκείνης του ολοκληρωτικά µονόγλωσσου 
(complete monolingual) περιλαµβάνονται πολλές άλλες έννοιες, που 
ποικίλουν όσον αφορά στο βαθµό κατοχής µιας δεύτερης γλώσσας. ∆εν 
υπάρχουν, δηλαδή, συγκεκριµένα σηµεία διάκρισης του µονόγλωσσου από το 
δίγλωσσο. 

Πάνω σε αυτό η Τ. Skutnabb-Kangas , παρατηρεί ότι κάθε προσπάθεια 
διατύπωσης ενός ορισµού αναφέρεται σε µια συγκεκριµένη οµάδα την οποία 
ο ερευνητής έχει στο µυαλό του και βάσει των χαρακτηριστικών της 
διατυπώνει και τον ορισµό. Κατά συνέπεια, οι διάφοροι ερευνητές, που 
ασχολήθηκαν µε το θέµα, έχουν διατυπώσει πάρα πολλούς ορισµούς, 
ανάλογα µε την οµάδα που ερευνούν και τους ερευνητικούς στόχους που 
θέτουν. Την πληθώρα αυτή των ορισµών η Τ. Skutnabb-Kangas την κατανέµει 
σε τρεις κατηγορίες: α) ορισµοί που βασίζονται στην ικανότητα (competence), 
β) ορισµοί που βασίζονται στη λειτουργία (function), γ) ορισµοί που 
βασίζονται στις στάσεις (attitudes)48. 

Η πρώτη κατηγορία ορισµών της ικανότητας αναφέρονται στο βαθµό 
κατοχής των δύο γλωσσών από το άτοµο. Η κατηγορία αυτή καλύπτει ένα 
πολύ µεγάλο φάσµα ορισµών ξεκινώντας «από τη στιγµή που το άτοµο 
έρχεται σε πρώτη επαφή µε µια ξένη γλώσσα µέχρι το στάδιο της πλήρους 
(αµφιδύναµης) διγλωσσίας, αν αυτό είναι εφικτό» . Σε αυτή την κατηγορία  

 
 

48. T. Skutnabb – Kangas, Bilingualism or not, The education of minorities, 
Multilingual matters, Clevedon 1981, σσ. 81 
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συγκαταλέγονται από τη µια µεριά αρκετά αυστηροί ορισµοί που µιλούν για 
πλήρη, φυσική κατοχή δύο ή περισσότερων γλωσσών, την αµφιδύναµη 
δηλαδή διγλωσσία. Από την άλλη µεριά περιλαµβάνονται ορισµοί µε λιγότερες 
απαιτήσεις που αναφέρονται σε ένα αρχικό επίπεδο διγλωσσίας και σε µια 
σχετική κατοχή των βασικών γλωσσικών δεξιοτήτων και στις δύο γλώσσες. 

Οι βασικές αυτές γλωσσικές δεξιότητες είναι η ακρόαση , η οµιλία , η 
γραφή και η ανάγνωση , οι οποίες υποδιαιρούνται στις επιµέρους δεξιότητες 
της προφοράς, του λεξιλογίου, της γραµµατικής, της σηµασίας και της 
µορφής. Στην περίπτωση, όµως, αυτής της οµάδας των ορισµών αρκεί 
κάποιος να κατέχει τουλάχιστον µια από τις γλωσσικές δεξιότητες, για να 
θεωρηθεί δίγλωσσος. 

Παρόλα αυτά οι ορισµοί για τη διγλωσσία που έχουν ως κριτήριο την 
ικανότητα του ατόµου στις δύο γλώσσες, δέχτηκαν αρκετή κριτική. Καταρχάς 
πρόκειται για ορισµούς άλλοι από τους οποίους περιορίζονται σε µια 
συγκεκριµένη κατηγορία δίγλωσσων, τους αµφιδύναµους και άλλοι 
επεκτείνονται σε όλες τις οµάδες των  δίγλωσσων ατόµων. Έπειτα, δεν έχει 
οριστεί ένας συγκεκριµένος δείκτης σύγκρισης της γλωσσικής ικανότητας, µε 
αποτέλεσµα άλλοι ορισµοί να παίρνουν ως βάση την ικανότητα του 
µονόγλωσσου οµιλητή και άλλοι αυτή του δίγλωσσου. Τέλος, οι ορισµοί αυτοί 
θεωρούν ως δεδοµένη την πλήρη κατοχή της πρώτης γλώσσας (Γ1) από το 
άτοµο και θέτουν ως ζητούµενο την κατάκτηση της δεύτερης γλώσσας (Γ2)49. 

Η δεύτερη κατηγορία ορισµών βασίζεται στις λειτουργίες που εκτελούν οι 
δύο γλώσσες του ατόµου . Η κατηγορία αυτή αναφέρεται στην εναλλακτική 
χρήση των δύο γλωσσών τόσο από το δίγλωσσο άτοµο όσο και από τα µέλη 
µιας δίγλωσσης κοινότητας . Οι ορισµοί αυτοί δεν αναφέρονται µόνο στη 
σωστή χρήση της δοµής της γλώσσας, αλλά κυρίως στις επικοινωνιακές 
περιστάσεις και στο κοινωνικό περιβάλλον, στα πλαίσια του οποίου οι δύο 
γλώσσες χρησιµοποιούνται από το δίγλωσσο άτοµο50 . 

Η τρίτη κατηγορία, οι ορισµοί βάσει των στάσεων, περιλαµβάνει ορισµούς 
που αναφέρονται στην αυτοαντίληψη του ατόµου για το πόσο καλά χειρίζεται 
τις δύο γλώσσες και στα αισθήµατα που δηµιουργεί στο άτοµο η χρήση αυτών 
των δύο γλωσσών. Πρόκειται, δηλαδή, για ορισµούς που αναφέρονται στην 
ταύτιση του ατόµου µε τις δύο γλώσσες και κατ' επέκταση µε τους δύο 
πολιτισµούς. 

Ωστόσο, και σε αυτούς τους ορισµούς εµπεριέχεται η έννοια της µέτρησης, 
µε αποτέλεσµα να έχουν οι ορισµοί βάσει των στάσεων τα ίδια µειονεκτήµατα 
µε τους ορισµούς βάσει της ικανότητας. Έτσι, είναι δυνατόν το ίδιο το άτοµο 
σε ορισµένες περιπτώσεις να ταξινοµεί τον εαυτό του στην οµάδα των 
δίγλωσσων και σε άλλες στην οµάδα των µονόγλωσσων . 

 
 
 

49. T. Skutnabb – Kangas, Bilingualism or not, The education of minorities, 
Multilingual matters, Clevedon 1981, σσ. 85 
50. C Baker , Foundations of bilingual education and bilingualism, Multilingual 
matters, Clevedon 1996 , σσ.11 
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Εν τούτοις, από τη µέχρι τώρα περιγραφή των τριών κατηγοριών ορισµών 
της διγλωσσίας προκύπτει ότι κανένας από τους παραπάνω ορισµούς δεν 
ανταποκρίνεται πλήρως στη συνολική έννοια της διγλωσσίας. Αναπόφευκτη 
είναι, λοιπόν, από µέρους των ερευνητών η διατύπωση εξειδικευµένων 
ορισµών, που να ανταποκρίνονται στις ανάγκες των συγκεκριµένων οµάδων 
που µελετούν και όχι όλων των δίγλωσσων οµάδων. 

Συγκεκριµένα, η Τ. Skutnabb-Kangas έχοντας υπόψη τις οµάδες των 
παιδιών των µεταναστών και των µειονοτήτων διατύπωσε τον παρακάτω 
ορισµό: «∆ίγλωσσος είναι κάποιος που µπορεί να λειτουργεί σε δύο (ή 
περισσότερες) γλώσσες, είτε σε µονόγλωσσες είτε σε δίγλωσσες κοινότητες, 
ανάλογα µε τις κοινωνικοπολιτισµικές απαιτήσεις που επιβάλλονται από αυτές 
τις κοινότητες ή από το ίδιο το άτοµο όσον αφορά στην επικοινωνιακή και 
γνωστική ικανότητά του, σε επίπεδο ίδιο µε εκείνο των φυσικών οµιλητών, και 
ο οποίος µπορεί να ταυτιστεί θετικά και µε τις δύο (ή όλες τις) γλωσσικές 
οµάδες (και πολιτισµούς), ή µέρος αυτών»51. 

Ωστόσο, σε αυτό το σηµείο οφείλουµε να κάνουµε µια διευκρινιστική 
παρέµβαση. Βάσει αυτού του ορισµού, δίγλωσσο δεν θεωρείται µόνο το 
άτοµο που κατέχει πλήρως και τις δύο γλώσσες, αλλά και το άτοµο που 
κατέχει µερικώς αυτές τις γλώσσες, ώστε να επικοινωνεί σε συγκεκριµένες 
συνθήκες. Αυτή η διευκρίνιση δεν έρχεται σε σύγκρουση µε τον παραπάνω 
ορισµό, καθώς η έννοια του «φυσικού οµιλητή» εµπεριέχει όλες τις 
διαβαθµίσεις κατοχής µιας γλώσσας: από τις βασικές επικοινωνιακές 
δεξιότητες, που περιορίζονται στην καθηµερινή επικοινωνία (BICS), µέχρι τη 
βαθύτερη ακαδηµαϊκή γλωσσική επάρκεια (CALP), η οποία απαιτείται 
προκειµένου το άτοµο να µπορεί πλέον να ανταποκριθεί σε όλες τις 
επικοινωνιακές περιστάσεις. 

Μάλιστα, µια τέτοια ερµηνεία της διγλωσσίας έχει ιδιαίτερη σηµασία για τη 
συγκεκριµένη οµάδα που µελετάµε, γιατί η απόδοση του χαρακτηρισµού 
«δίγλωσσος» σε παιδιά που δεν έχουν φτάσει στο επίπεδο της αµφιδύναµης 
διγλωσσίας είναι πολύ θετική τόσο από ψυχολογική όσο και από παιδαγωγική 
άποψη. Από ψυχολογική άποψη αυτό σηµαίνει ότι το περιβάλλον αποδέχεται 
το συγκεκριµένο παιδί και ότι το παιδί τοποθετείται θετικά απέναντι στη 
γλώσσα και στην κοινωνία υποδοχής, µε αποτέλεσµα να δοµηθούν οι 
απαραίτητες βάσεις πάνω στις οποίες θα αναπτύξει και θα στηρίξει µια 
ισορροπηµένη διπολιτισµική ταυτότητα. 

Από παιδαγωγική άποψη θεωρούµε ότι το παιδί θα προχωρήσει µε 
περισσότερη άνεση, ευκολία και µε µεγαλύτερη αυτοπεποίθηση στην 
κατάκτηση της αµφιδύναµης διγλωσσίας, καθώς θα επιτευχθεί η βασική γι’ 
αυτό ανάγκη να γίνει αποδεκτό από το περιβάλλον. 

Συµπερασµατικά, λοιπόν, θα λέγαµε ότι αξίζει κατά τη διατύπωση ενός 
ορισµού εργασίας για τη διγλωσσία να λαµβάνουµε υπόψη τα οφέλη που θα 
προκύψουν από τη συµπερίληψη στην οµάδα των δίγλωσσων κάποιων 
ενδιάµεσων καταστάσεων. Τα οφέλη αυτά, σε τελική ανάλυση, θα 
αποτελέσουν ένα ιδιαίτερο πλούτο για την κοινωνία υποδοχής. 
 
 
51. T. Skutnabb – Kangas, Bilingualism or not, The education of minorities, 
Multilingual matters, Clevedon 1981, σσ. 90 
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4.2 ΕΙ∆Η ∆ΙΓΛΩΣΣΙΑΣ  
 

Η διγλωσσία, όπως έχει προαναφερθεί, είναι µια πολυδιάστατη έννοια και 
προκειµένου να καλυφθούν όλες οι παραλλαγές µε τις οποίες εµφανίζεται, οι 
ερευνητές προτείνουν διάφορες κατηγοριοποιήσεις µε βάση ποικίλα κριτήρια, 
όπως το βαθµό κατοχής των γλωσσών, το χρόνο εκµάθησης, τον τρόπο 
εκµάθησης κ.λπ. 

Μια πρώτη παράµετρος, πολύ σηµαντική για την καταχώρηση κάποιου 
ατόµου στους δίγλωσσους, είναι η γλωσσική ικανότητα του ατόµου στις δύο 
γλώσσες. Σε αυτή την παράµετρο περιλαµβάνονται διάφορες έννοιες που 
καλύπτουν ένα ευρύ φάσµα, από την «ελάχιστη διγλωσσία» µέχρι τη «µέγιστη 
διγλωσσία» . Στη διάσταση της ελάχιστης διγλωσσίας περιλαµβάνεται ή 
έννοια της «αρχικής διγλωσσίας» . Αυτή η  διγλωσσία χαρακτηρίζει 
περιπτώσεις κατά τις οποίες ένα άτοµο µε γνώση µόνο λίγων φράσεων σε µια 
δεύτερη γλώσσα θεωρείται παρόλα αυτά δίγλωσσο (π.χ. τουρίστες ή 
επιχειρηµατίες  µε γνώση λίγων φράσεων σε µια δεύτερη γλώσσα). Στο 
αντίθετο άκρο, στη διάσταση δηλαδή της µέγιστης διγλωσσίας, βρίσκεται η 
έννοια της «αµφιδύναµης» ή «ισορροπηµένης διγλωσσίας» που χαρακτηρίζει 
τα άτοµα τα οποία κατέχουν στον ίδιο βαθµό δύο γλώσσες52. 

Ωστόσο, ο ορισµός της αµφιδύναµης διγλωσσίας είναι λίγο 
προβληµατικός. ∆ιότι, από τη µια µεριά, µπορεί σε µια ιδανική µορφή να 
αναφέρεται στην ισορροπηµένη κατοχή από το άτοµο και των δύο γλωσσών 
σε ένα υψηλό επίπεδο, από την άλλη, όµως, είναι δυνατόν να µιλάµε για ίση 
κατοχή και των δύο γλωσσών από το άτοµο, αλλά σε ένα χαµηλό επίπεδο. 
Βέβαια, η επικρατέστερη έννοια της αµφιδύναµης διγλωσσίας είναι η πρώτη. 
Η κατάσταση, δηλαδή, εκείνη κατά την οποία το άτοµο είναι ικανό να χειρίζεται 
και τις δύο γλώσσες σε όλες τις επικοινωνιακές περιστάσεις. Τη δεύτερη 
περίπτωση, εκείνη δηλαδή κατά την οποία το άτοµο παρουσιάζει µειωµένη 
ικανότητα µε ποσοτικές και ποιοτικές ελλείψεις και στις δύο γλώσσες, την 
ονοµάζουµε συνήθως «ηµιγλωσσία» ή καλύτερα «διπλή ηµιγλωσσία»53. 

H έννοια της «κυρίαρχης» ή «µονόπλευρης διγλωσσίας» θα λέγαµε ότι 
βρίσκεται µεταξύ της µέγιστης και της ελάχιστης διγλωσσίας, καθώς πρόκειται 
για την περίπτωση που η γλωσσική ικανότητα σε µια γλώσσα, συνήθως στην 
πρώτη, είναι ανώτερη από τη γλωσσική ικανότητα στη άλλη γλώσσα, τη 
δεύτερη54  . 

Η ηλικία στην οποία βρίσκεται το άτοµο που αποχτά µια δεύτερη γλώσσα 
είναι µια άλλη παράµετρος, η οποία παίζει πολύ σηµαντικό ρόλο στην όλη 
ανάπτυξη του και ιδιαίτερα στην γλωσσολογική, νευροψυχολογική, γνωστική 
και κοινωνικοπολιτισµική του ανάπτυξη.  

 
 

52. C. Baker , Foundations of bilingual education and bilingualism, Multilingual 
matters, Clevedon 1996 , σσ.7 
53. Το ίδιο, σσ. 9 
54. J. Hamers– M. Blanc, Bilinguality and bilingualism, Cambridge university press, 
1993 , σσ. 8  
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Τα είδη διγλωσσίας τα οποία διακρίνονται µε βάσει αυτήν την παράµετρο 
είναι η «παιδική διγλωσσία» ή αλλιώς «πρώιµη διγλωσσία» που 
συντελείται όταν το παιδί αποκτά τις δύο γλώσσες µέχρι την εφηβεία περίπου 
και η «διγλωσσία των ενηλίκων» ή αλλιώς «όψιµη διγλωσσία» που 
σηµαίνει την απόκτηση µιας δεύτερης γλώσσας κατά τη διάρκεια της ζωής του 
ατόµου ως ενήλικα. Η πιο συνηθισµένη µορφή διγλωσσίας µε βάση αυτή την 
παράµετρο είναι εκείνη της παιδικής διγλωσσίας κατά την οποία το παιδί 
αποκτά δίγλωσση εµπειρία, ενώ συντελείται και η γενικότερη ανάπτυξή του.  

Επιπλέον, η κοινωνική θέση που κατέχει κάθε γλώσσα στο περιβάλλον 
του δίγλωσσου παιδιού παίζει καθοριστικό ρόλο στην ανάπτυξη της 
«προσθετικής» ή «αφαιρετικής» διγλωσσίας55.Με τον όρο «προσθετική ή 
αθροιστική διγλωσσία» εννοούµε την περίπτωση εκείνη κατά την οποία το 
άτοµο µαθαίνει µια δεύτερη γλώσσα διατηρώντας και αναπτύσσοντας την 
πρώτη του γλώσσα. Αντίθετα, στην περίπτωση της αφαιρετικής διγλωσσίας 
το άτοµο µαθαίνει µια δεύτερη γλώσσα σε βάρος της πρώτης γλώσσας. 

Το παιδί προβαίνει στην ανάπτυξη προσθετικής ή αφαιρετικής διγλωσσίας, 
στην εκµάθηση ή απόρριψη δηλαδή της πρώτης του γλώσσας, ανάλογα µε το 
πόσο προσφιλής και αποδεκτή είναι αυτή η γλώσσα στην κοινωνία της χώρας 
υποδοχής. Όταν η πρώτη γλώσσα του παιδιού είναι µια «κοινωνικά 
αποδεκτή» γλώσσα , τότε είναι σίγουρο ότι το παιδί αυτό θα αναπτύξει 
προσθετική διγλωσσία. Στην περίπτωση, όµως, που η πρώτη γλώσσα του 
παιδιού είναι µία γλώσσα µε χαµηλό κύρος και γόητρο, για παράδειγµα τα 
Αλβανικά, τότε είναι πιο συχνό το φαινόµενο της αφαιρετικής διγλωσσίας, 
καθώς η ευρύτερη κοινωνία αντιµετωπίζει µε κάποια προκατάληψη αυτή τη 
γλώσσα. 

Τέλος, ο βαθµός κατοχής και των δύο γλωσσών αποτελεί µια άλλη 
παράµετρο ταξινόµησης των δίγλωσσων σε παθητικούς και ενεργητικούς. 
Συγκεκριµένα, οι όροι «παθητική» ή «δεκτική διγλωσσία» αναφέρεται στην 
περίπτωση εκείνη που το άτοµο, ενώ είναι σε θέση να κατανοεί µια δεύτερη 
γλώσσα είτε στην προφορική είτε στη γραπτή της µορφή, δεν είναι 
απαραίτητα σε θέση να παράγει οµιλία ή γραπτό λόγο56. 

Από την άλλη µεριά µε τους όρους «ενεργητική» ή «παραγωγική 
διγλωσσία» περιγράφουµε την ικανότητα του ατόµου να µιλάει και τις δύο 
γλώσσες όσο καλά τις καταλαβαίνει και να τις γράφει όσο καλά τις διαβάζει57. 
Ο χαρακτηρισµός ενός ατόµου ως «παραγωγικού δίγλωσσου» δεν 
αναφέρεται στο βαθµό στον οποίο κατέχει τις παραγωγικές ικανότητές του 
στις δύο γλώσσες, αφού δεν είναι αξιολογικός όρος. 

Βέβαια, µεταξύ της ενεργητικής και της παθητικής διγλωσσίας υπάρχουν 
πολλά ενδιάµεσα στάδια που καθιστούν συχνά δύσκολη την ευκρινή διάκρισή 
τους, καθώς επίσης και αρκετές διαβαθµίσεις στην κατοχή των διαφόρων 
δεξιοτήτων σε κάθε γλώσσα από το δίγλωσσο άτοµο. 
 
 
55. Ε. Αφέντρας, Παιδική διγλωσσία και δίγλωσση εκπαίδευση , Αθήνα 1984 , σσ.70 
56. C. Hoffmann, An introduction to bilingualism, Longman, London 1991, σσ. 24 
57. Το ίδιο, σσ. 24 
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4.3 ΓΝΩΣΤΙΚΕΣ ΘΕΩΡΙΕΣ ΤΗΣ ∆ΙΓΛΩΣΣΙΑΣ 
 

Στη συνέχεια, θα συζητήσουµε τις διάφορες θεωρίες που έχουν κατά 
καιρούς διατυπωθεί για το πώς λειτουργεί το µυαλό ενός δίγλωσσου ατόµου. 
Άλλες από αυτές είναι σοβαρές και άλλες αρκετά αφελείς. Ωστόσο, καθεµία 
από τις θεωρίες αυτές έχει την αξία της, γιατί ακόµη και εκείνες οι αφελείς 
θεωρίες ήταν αποδεκτές για χρόνια και καθόριζαν το είδος της εκπαίδευσης 
που παρεχόταν στα δίγλωσσα παιδιά. 
 
4.3.1. Η ΘΕΩΡΙΑ ΤΗΣ ΖΥΓΑΡΙΑΣ  
 

Η βασική θέση της θεωρίας της ζυγαριάς (the balance theory) είναι ότι 
ενισχύοντας τη µια από τις δύο γλώσσες του δίγλωσσου µειώνεται 
ταυτόχρονα η γλωσσική του επάρκεια στην άλλη γλώσσα. Η σχέση, δηλαδή, 
που αναπτύσσεται µεταξύ των δύο γλωσσών, είναι σχέση βάρους - 
αντίβαρου, όπως συµβαίνει σε µια ζυγαριά. 

 Η σχηµατική παρουσίαση αυτής της θεωρίας διατυπώνεται µε δύο 
υποθέσεις. Η πρώτη υπόθεση υποστηρίζει ότι στο µυαλό του ατόµου υπάρχει 
συγκεκριµένος διαθέσιµος χώρος για τη γλωσσική ικανότητα, ο οποίος στην 
περίπτωση του δίγλωσσου µοιράζεται ανάµεσα σε δύο γλώσσες, ενώ στην 
περίπτωση του µονόγλωσσου διατίθεται για την καταχώρηση µιας γλώσσας. 
Συνεπώς, βάσει αυτής της θεωρίας,  ο δίγλωσσος οδηγείται σε κατώτερο 
επίπεδο επάρκειας σε καθεµία από τις δύο γλώσσες, συγκριτικά µε τον 
µονόγλωσσο που µαθαίνει επαρκώς µόνο µία γλώσσα. 

Η δεύτερη υπόθεση υποστηρίζει ότι στο µυαλό του δίγλωσσου οι δύο 
γλώσσες αποθηκεύονται ξεχωριστά σε δύο διαφορετικούς αποθηκευτικούς 
χώρους, χωρίς να υπάρχει δυνατότητα αλληλεπίδρασης µεταξύ των δύο 
γλωσσών. Πράγµα που σηµαίνει ότι γνώσεις που έχουν κατακτηθεί µε µέσο 
επικοινωνίας τη µια γλώσσα θα πρέπει να επαναληφθούν, για να θεωρούνται 
κεκτηµένες και για την άλλη γλώσσα.  

Παρόλο που η θεωρία της ζυγαριάς θεωρείται σήµερα ανυπόστατη, για 
ένα µεγάλο χρονικό διάστηµα πολιτικοί, εκπαιδευτικοί, γονείς, πίστευαν σ' 
αυτή και πολλοί ερευνητές τη χρησιµοποιούσαν, για να στηρίξουν θεωρητικά 
τα συµπεράσµατα των ερευνών τους, που δήλωναν ότι η διγλωσσία επιφέρει 
αρνητικά αποτελέσµατα στη γνωστική λειτουργία. Έτσι δικαιολογούνταν η 
υιοθέτηση αφοµοιωτικών µοντέλων εκπαίδευσης. 

 Ωστόσο, όπως φάνηκε αργότερα, η θεωρία της ζυγαριάς δεν είχε να κάνει 
µε τη σχέση των δύο γλωσσών µέσα στο µυαλό ενός δίγλωσσου, αλλά µε τις 
κοινωνικές, πολιτικές και εκπαιδευτικές συνθήκες µιας συγκεκριµένης εποχής. 
Όταν αυτές οι συνθήκες άλλαξαν, µια σειρά από έρευνες και εφαρµογές 
δίγλωσσων εκπαιδευτικών µοντέλων απέδειξαν τα πλεονεκτήµατα της 
διγλωσσίας. 
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4.3.2. ΤΟ ΜΟΝΤΕΛΟ ΤΗΣ ∆ΕΞΑΜΕΝΗΣ ΣΚΕΨΗΣ Η΄ Η 
ΑΝΑΛΟΓΙΑ ΤΩΝ ΠΑΓΟΒΟΥΝΩΝ 
 

Το µοντέλο της δεξαµενής σκέψης (the think tank model) , παροµοιάζει το 
µυαλό του δίγλωσσου µε µία τεράστια δεξαµενή, στο οποίο αποθηκεύονται οι 
γνώσεις και από τις δύο γλώσσες. Έτσι, ενώ υπάρχει µια ενσωµατωµένη 
βαθύτερη πηγή σκέψης και για τις δύο γλώσσες, η ορατή τους πλευρά είναι 
διαφορετική σαν δύο παγόβουνα, τα οποία δεν αποτελούν παρά κορυφές του 
ίδιου παγόβουνου. Μια άλλη, λοιπόν, εικονογραφηµένη παρουσίαση του 
µοντέλου είναι η αναλογία των παγόβουνων (the iceberg analogy)58.  

Το µοντέλο της δεξαµενής σκέψης έρχεται να υποστηρίξει την 
εκπαιδευτική θέση ότι η διδασκαλία διαµέσου της πρώτης γλώσσας των 
µειονοτικών παιδιών είναι το ίδιο ή και περισσότερο αποτελεσµατική από τη 
διδασκαλία διαµέσου της δεύτερης γλώσσας για τη προώθηση των 
ικανοτήτων στη δεύτερη γλώσσα. 

 Αυτό οφείλεται στο ότι όταν το µέσο διδασκαλίας είναι η πρώτη γλώσσα, 
τότε υπάρχει περισσότερο ενδιαφέρον και µεγαλύτερη συµµετοχή  στη 
διδασκαλία από την πλευρά του µαθητή. Έτσι, αφενός αναπτύσσει την πρώτη 
γλώσσα, αφετέρου καλλιεργεί τις βαθύτερες διανοητικές και ακαδηµαϊκές 
ικανότητες, οι οποίες είναι απαραίτητες για την ανάπτυξη και της δεύτερης 
γλώσσας. Εποµένως, µε την ανάλογη έκθεση του µαθητή στη δεύτερη 
γλώσσα, το παιδί αυτό γίνεται ευκολότερα δίγλωσσο, καθώς µετατρέπει στη 
δεύτερη γλώσσα τη γνώση που κατακτά διαµέσου της πρώτης γλώσσας και 
αντιστρόφως59 . 

Το µοντέλο αυτό παρόλο που από πολλούς θεωρήθηκε ένα έγκυρο και 
ισχυρό µοντέλο που θα άλλαζε την προκατάληψη της θεωρίας της ζυγαριάς, 
δεν εκφράζει πλήρως τη σύγχρονη θεωρητική σκέψη για τη γνωστική 
λειτουργία, τη διγλωσσία και τη δίγλωσση εκπαίδευση. 

 
4.3.3. Η ΘΕΩΡΙΑ ΤΩΝ ΟΡΙΑΚΩΝ ΕΠΙΠΕ∆ΩΝ ( ΚΑΤΩΦΛΙΩΝ)  

 
Η θεωρία των οριακών επιπέδων (ή θεωρία των κατωφλιών – the 

thresholds theory) αναφέρεται στη σχέση ανάµεσα στη γνωστική λειτουργία 
και το βαθµό της διγλωσσίας. 

Πρώτος ο J. Cummins (1976), σύµφωνα µε την Τ. Skutnabb - Kangas, 
υποστήριξε ότι πρέπει να υπάρχει ένα συγκεκριµένο, οριακό επίπεδο 
ικανότητας στη δεύτερη γλώσσα (και στην πρώτη γλώσσα, η οποία εδώ 
θεωρείται ότι βρίσκεται πιο ψηλά) το οποίο πρέπει να επιτευχθεί, για να 
επιτραπεί στις εν δυνάµει ωφέλιµες πλευρές της διγλωσσίας να επιδράσουν 
στη γνωστική ανάπτυξη του ατόµου60. Ο Cummins ονόµασε αυτό το οριακό 
επίπεδο κατώφλι. Επίσης, υποστήριξε ότι πρέπει να υπάρχουν δύο κατώφλια.  

 
58. C Baker , Foundations of bilingual education and bilingualism, Multilingual 
matters, Clevedon 1996 , σσ. 147 
59. J. Cummins, Bilingualism and minority language children, OISE Press, Ontario 
1981, σσ.30 
60. T. Skutnabb – Kangas, Bilingualism or not, The education of minorities, 
Multilingual matters, Clevedon 1981, σσ. 223 
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Η επίτευξη του κατώτερου είναι αρκετή, για να αποφευχθούν οι αρνητικές 
επιπτώσεις της διγλωσσίας, ενώ η επίτευξη του δεύτερου, του υψηλότερου 
επιπέδου της δίγλωσσης ικανότητας, µπορεί να οδηγήσει στα θετικά οφέλη 
της διγλωσσίας.  

H θεωρία των οριακών επιπέδων συνδέεται όχι µόνο µε τη γνωστική 
ανάπτυξη του ατόµου, αλλά και µε την εκπαίδευση. Χρησιµοποιείται στα 
δίγλωσσα εκπαιδευτικά µοντέλα «γλωσσικής εµβάπτισης» (immersion), για να 
ερµηνεύσει την προσωρινή καθυστέρηση στην επίδοση των παιδιών όταν 
µέσο διδασκαλίας είναι η δεύτερη γλώσσα. Σύµφωνα µε τη θεωρία, αυτή η 
καθυστέρηση είναι φυσιολογική και αναµενόµενη, µέχρι το παιδί να φτάσει 
σ'ένα συγκεκριµένο επίπεδο επάρκειας στη δεύτερη γλώσσα, ώστε να 
χειρίζεται µε άνεση το διδακτικό υλικό και να µπορεί να ωφεληθεί από τα 
θετικά αποτελέσµατα της διγλωσσίας. 

Επιπλέον, η θεωρία αυτή µας βοηθάει να ερµηνεύσουµε για ποιο λόγο τα 
παιδιά από γλωσσικές µειονότητες, που ως µέσο διδασκαλίας έχουν τη 
δεύτερη γλώσσα, αποτυγχάνουν να αναπτύξουν επαρκώς αυτή τη γλώσσα 
στα πλαίσια των ασθενών µοντέλων δίγλωσσης εκπαίδευσης. Αυτό συµβαίνει, 
γιατί η ικανότητα στη δεύτερη γλώσσα είναι χαµηλή  και, καθώς η διδασκαλία 
γίνεται µόνο µέσω αυτής της γλώσσας, είναι επόµενο οι µαθητές να µην 
µπορούν να αντεπεξέλθουν στις γενικότερες γνωστικές απαιτήσεις του 
Αναλυτικού Προγράµµατος. Αυτό το πρόβληµα θα ξεπερνιόταν αν 
επιτρεπόταν στα παιδιά να λειτουργήσουν στην πρώτη τους γλώσσα που 
είναι πιο ανεπτυγµένη . 

Η θεωρία των κατωφλιών τείνει να ανταποκριθεί περισσότερο στα 
διαθέσιµα δεδοµένα και να προάγει σε ικανοποιητικό βαθµό τα ουσιαστικά 
συστατικά της διγλωσσίας και της γνωστικής λειτουργίας. Το πρόβληµα, 
όµως, είναι ότι δεν ορίζεται ακριβώς το επίπεδο της γλωσσικής επάρκειας που 
πρέπει να κατακτήσει ένα παιδί, προκειµένου να περάσει το κατώφλι και έτσι, 
αφενός να αποφύγει τα αρνητικά αποτελέσµατα και αφετέρου να ωφεληθεί 
από τα θετικά αποτελέσµατα της διγλωσσίας. 
 

Συµπερασµατικά, θα λέγαµε ότι καµιά από τις παραπάνω θεωρίες δεν 
είναι τέλεια και δεν κατορθώνει από µόνη της να ερµηνεύσει πλήρως την 
επίδραση που µπορεί να έχει η διγλωσσία και τα δίγλωσσα προγράµµατα 
εκπαίδευσης στη γνωστική ανάπτυξη του ατόµου. 

Έτσι, αν παρακάµψουµε τις ανυπόστατες θεωρίες της ζυγαριάς  οι οποίες 
υιοθετήθηκαν, για να εξυπηρετήσουν συγκεκριµένα συµφέροντα και 
ιδεολογίες, θα πρέπει να προβούµε σε µια σύνθεση των συµπερασµάτων των 
υπόλοιπων θεωριών, προκειµένου να σχηµατίσουµε µια δοµηµένη άποψη για 
τη σχέση της διγλωσσίας µε τη γνωστική λειτουργία. Ένα βασικό συµπέρασµα 
είναι ότι ανεξάρτητα από το ποια γλώσσα είναι το µέσο διδασκαλίας οι 
γνώσεις που µαθαίνονται διαµέσου της µιας γλώσσας θεωρούνται κεκτηµένες 
και για την άλλη γλώσσα, σύµφωνα µε την αρχή της «γλωσσικής 
αλληλεξάρτησης».   
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Ωστόσο, προκύπτει από την όλη ανάλυση των θεωριών ότι για ένα παιδί-
µέλος µια γλωσσικής µειονότητας η διδασκαλία µέσω της Γ1 µπορεί να είναι 
πιο αποτελεσµατική από µια µονόγλωσση µέθοδο διδασκαλίας στην Γ2 τόσο 
για τη γενική σχολική επίδοση του παιδιού όσο και για την εκµάθηση αυτής 
καθ' αυτής της Γ2.  

Σε µια τέτοια αποδοχή οδηγούν διάφοροι ψυχολογικοί, κοινωνικοί και 
γνωστικοί λόγοι. Καταρχήν, τα µειονοτικά παιδιά που αναγκάζονται να 
συµµετέχουν στη σχολική ζωή, έχοντας ως µοναδικό µέσο διδασκαλίας τη Γ2, 
εκδηλώνουν υψηλότερα επίπεδα στρες από τα παιδιά που έχουν ως µέσο 
διδασκαλίας τη Γ1. Ακόµη, τα παιδιά αυτά, λόγω έλλειψης της βαθύτερης 
γλωσσικής επάρκειας στη Γ2 προσλαµβάνουν λιγότερες πληροφορίες από 
τους συµµαθητές τους, που είναι φυσικοί οµιλητές της γλώσσας διδασκαλίας. 
Επιπλέον, κουράζονται ευκολότερα, έχουν ανάγκη από περισσότερες παύσεις 
και συχνά αφαιρούνται, σε µια προσπάθεια να διατηρήσουν σε υψηλά 
επίπεδα την αυτοεκτίµησή τους, θεωρώντας ορισµένα θέµατα άνευ σηµασίας. 
Συνεπώς, όταν η Γ1 είναι το µέσο διδασκαλίας για τα παιδιά των γλωσσικών 
µειονοτήτων, τότε τα παιδιά αυτά έχουν περισσότερα κίνητρα και µεγαλύτερο 
ενδιαφέρον για ενεργή συµµετοχή στη σχολική ζωή, καθώς την κατανοούν 
καλύτερα. 

Βέβαια εκείνο που είναι πιο σωστό για τη γενικότερη εκπαίδευση ενός 
δίγλωσσου παιδιού είναι η παράλληλη διδασκαλία και στις δύο γλώσσες. Με 
τον τρόπο αυτό το παιδί συµπληρώνει τα κενά γνώσης και πληροφόρησης, 
που τυχόν έχει, στην Γ2 µέσω της Γ1, διατηρεί υψηλά επίπεδα αυτοεκτίµησης 
και συγχρόνως είναι σε θέση ανά πάσα στιγµή να κρίνει και να συγκρίνει. 
Αυτό σηµαίνει ότι σε περίπτωση που παρουσιάζει χαµηλή επίδοση στη 
δεύτερη γλώσσα κατανοεί ότι πρέπει να κατηγορήσει αυτή καθ' αυτή τη 
γλώσσα και όχι τον εαυτό του. 

Σ' ένα άλλο, λοιπόν, συµπέρασµα που καταλήγουµε είναι ότι η παράλληλη 
εκµάθηση  και των δύο γλωσσών από το παιδί µιας γλωσσικής µειονότητας 
είναι προς όφελος του ίδιου του παιδιού, αφού µια τέτοια κατάσταση είναι 
φυσιολογική και εναρµονισµένη µε το φυσικό περιβάλλον του παιδιού. Γιατί τα 
µειονοτικά παιδιά, από τη στιγµή που θα βρεθούν στη νέα κοινωνία 
υποδοχής, δέχονται συνεχώς γλωσσικά και πολιτισµικά ερεθίσµατα και από 
τα δύο κοινωνικοπολιτισµικά συστήµατα. Αυτό σηµαίνει ότι η κοινωνικοποίησή 
τους συντελείται κάτω από διπολιτισµικές - διγλωσσικές συνθήκες. Συνεπώς, 
η διγλωσσία είναι το φυσιολογικό για τα παιδιά αυτά και η µονογλωσσία το 
αφύσικο. 

 
 
Γ1= Πρώτη γλώσσα , Γ2= ∆εύτερη γλώσσα 
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ 5Ο  
ΓΛΩΣΣΑ ΚΑΙ ΠΟΛΙΤΙΣΜΟΣ 

 
Η γλώσσα, σύµφωνα µε διάφορους ερευνητές, αποτελεί "την ενσάρκωση 

του πολιτισµού" και συγχρόνως το προϊόν του. Σε επίπεδο, λοιπόν, ορισµού, 
ο πολιτισµός, σύµφωνα µε τον Ε.Β. Taylor είναι µια περίπλοκη οντότητα η 
οποία περιλαµβάνει ένα σύνολο από συµβολικά συστήµατα, όπως γνώσεις, 
κανόνες, αξίες, πεποιθήσεις, ήθη και έθιµα, ικανότητες, συνήθειες κ.λπ. 
µεταξύ των οποίων είναι και η γλώσσα61 . Όλα αυτά τα συµβολικά συστήµατα 
ενός πολιτισµού µεταβιβάζονται από το ένα άτοµο στο άλλο µέσω της 
διαδικασίας της κοινωνικοποίησης και είναι κατά προσέγγιση µοιρασµένα 
ισότιµα µεταξύ των µελών µιας κοινωνικής οµάδας.  

Ωστόσο, η γλώσσα, αντίθετα από τα άλλα συστατικά του πολιτισµού, 
διαπλάθει πολιτισµό, καθώς κατά κανόνα οι πολιτισµικές µας εκφράσεις είναι 
διαµορφωµένες και διατυπωµένες µε τη γλώσσα. Η γλώσσα, δηλαδή, 
αλληλεπιδρά µε τον πολιτισµό µε δύο διαφορετικούς τρόπους: α) είναι ένας 
µεταδότης του πολιτισµού, β) είναι το κύριο εργαλείο για την εσωτερίκευση 
του πολιτισµού από το άτοµο. Συνεπώς, η γλώσσα µε την ευρεία της έννοια 
είναι ένα από τα βασικά στοιχεία, για να ορίσει το άτοµο τον εαυτό του, την 
κοινότητα στην οποία ανήκει και συγχρόνως, να διαφοροποιήσει τον εαυτό 
του από άλλα κοινωνικά σύνολα.  

Όλα αυτά δηλώνουν και την αξία που έχει για τα µειονοτικά παιδιά η 
διατήρηση της πρώτης ή της µητρικής τους γλώσσας, προκειµένου να 
κατανοήσουν τον εαυτό τους, τον εθνικό τους πολιτισµό και την ιστορία τους. 
Συγχρόνως, θεωρείται όλο και πιο απλουστευτική η άποψη της 
αποδυνάµωσης των µειονοτικών γλωσσών και της διατήρησης της 
µονογλωσσίας, προκειµένου να µειωθούν οι διαµάχες και οι εντάσεις. Γιατί 
αποτελεί πια πραγµατικότητα ότι οι συγκρούσεις εξακολουθούν να υπάρχουν, 
όπως επίσης, και η γλωσσική και πολιτισµική πολυµορφία µέσα στα σύνορα 
των σύγχρονων κοινωνιών.  

 Ωστόσο, όταν µεταξύ των κυρίαρχων και δευτερευόντων κοινωνικών 
οµάδων, οι οποίες απαρτίζουν µια ευρύτερη κοινωνία υπάρχει κλίµα 
οµοφωνίας και όχι καταπίεσης και εξαναγκασµού, τότε αναπτύσσουν µια 
ποικιλία από δυναµικές σχέσεις από τις οποίες προκύπτει ένα συγκεκριµένο 
πλέγµα αξιών62 .  

 
 

 
 
 
61. J. Hamers– M. Blanc, Bilinguality and bilingualism, Cambridge university press, 
1993 , σσ. 115 
62.Το ίδιο , σσ. 117  
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Οι αξίες αυτές υπάρχουν παράλληλα µε τις επιµέρους γλώσσες και 
πολιτισµούς των διαφόρων οµάδων και είναι ουσιώδεις αφενός για τη 
µετάδοση και διατήρηση του πολιτισµού και αφετέρου για να ορίσει το άτοµο 
τον εαυτό του ως µέλος της κοινωνίας. Έτσι, ένα άτοµο µπορεί να κατέχει 
µερικές συγκεκριµένες αξίες από τη δική του πολιτισµική κοινότητα και την ίδια 
στιγµή, να προσχωρεί σε ευρύτερες κοινωνικές αξίες, να αναπτύσσει δηλαδή 
διπολιτισµική ταυτότητα. Σε αυτές τις θεµελιώδεις αξίες υπάρχει περίπτωση να 
µη συγκαταλέγεται η γλώσσα, να αποτελεί δηλαδή δευτερεύον πολιτιστικό 
στοιχείο.  

Τα µονόγλωσσα άτοµα µιας οµάδας διαµορφώνουν µια διαφορετική 
πολιτισµική ταυτότητα από τα δίγλωσσα µέλη της ίδιας οµάδας. Τα 
µονόγλωσσα άτοµα ορίζουν την πολιτισµική τους ταυτότητα µέσα από την 
πολιτισµική διάσταση της οµάδας τους, η οποία έχει ως βασικό 
χαρακτηριστικό τη µια γλώσσα. Αντίθετα τα δίγλωσσα άτοµα, καθώς έρχονται 
σε επαφή και µε άλλα άτοµα - φορείς διαφορετικών γλωσσών και πολιτισµών, 
ορίζουν την πολιτισµική τους ταυτότητα µέσα από τα κοινά πολιτισµικά 
στοιχεία που έχουν τόσο µε τα µέλη της δικής τους οµάδας όσο και µε µέλη 
άλλων οµάδων. Αποτέλεσµα ενός τέτοιου ορισµού είναι η γλώσσα να µη 
συγκαταλέγεται οπωσδήποτε σε αυτά τα στοιχεία, και να µην θεωρείται 
αναγκαία για τη διαµόρφωση της πολιτισµικής ταυτότητας ενός διπολιτισµικού 
ατόµου. 
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ 6Ο  
Ο ΡΟΛΟΣ ΤΗΣ ΕΚΠΑΙ∆ΕΥΣΗΣ 

 
6.1 ΕΙΣΑΓΩΓΙΚΑ – ΑΝΑΛΥΣΗ ΕΝΝΟΙΩΝ 
       Η αθρόα είσοδος των αλλοδαπών µεταναστών και των παλιννοστούντων 
Ελλήνων στη χώρα µε νόµιµο ή και παράνοµο τρόπο και η εξασφάλιση 
εργασίας και κατοικίας είχαν ως αποτέλεσµα την άφιξη και των οικογενειών 
τους µε σκοπό την µόνιµη ή προσωρινή εγκατάστασή τους στην Ελλάδα.  
Φυσικό είναι λοιπόν να θελήσουν να εντάξουν στο ελληνικό εκπαιδευτικό 
σύστηµα τα παιδιά τους.  Εξάλλου η φοίτηση µεταναστών στο εκπαιδευτικό 
σύστηµα της χώρας υποδοχής είναι ένα βασικό µέσο επαφής µε τον 
πολιτισµό της χώρας µε σκοπό την ένταξη.  Θα πρέπει να λάβουµε υπ’ όψιν 
ακόµα και το γεγονός ότι πολλές µητέρες που είναι εργαζόµενες και δεν έχουν 
πού να αφήσουν τα παιδιά τους, προτιµούν να τα εγγράψουν σε 
βρεφονηπιακούς σταθµούς και νηπιαγωγεία, πρόκειται δηλαδή για µια ένταξη 
που οφείλεται και σε καθαρά πρακτικούς λόγους.  

Χωρίς να υπολογίσουµε τους τσιγγάνους και τους µουσουλµάνους της 
∆υτικής Θράκης, υπολογίζεται ότι το σχολικό έτος 1995/6 στο ελληνικό 
εκπαιδευτικό σύστηµα φοιτούσαν 30.193 άτοµα, δηλαδή σχεδόν το 5 % του 
µαθητικού πληθυσµού της χώρας. Οι χώρες προέλευσης είναι πολλές και 
διαφορετικές.  Ο ∆ρεττάκης αναφέρει σε πρόσφατο άρθρο του ότι, µέχρι το 
1994 δεν είχε γίνει καµιά προσπάθεια καταγραφής των αλλοδαπών και 
παλιννοστούντων µαθητών και παραθέτει και εκείνος λεπτοµερείς πίνακες, 
όπου παρουσιάζεται η εκπροσώπηση των αλλοδαπών και παλιννοστούντων 
µαθητών63 . 

Το Υπουργείο Εθνικής Παιδείας και Θρησκευµάτων προέβη σε 
συστηµατική καταγραφή των µαθητών µε πολιτισµικές και γλωσσικές 
ιδιαιτερότητες για το σχολικό έτος 1999 –2000 και εξήγαγε σηµαντικά 
συµπεράσµατα : 

1. ο αριθµός των µαθητών µε ιδιαιτερότητες – στους οποίους 
συµπεριλαµβάνονται και οι µουσουλµάνοι έλληνες και οι τσιγγάνοι, έχει 
αυξηθεί σηµαντικά και αντιπροσωπεύει πια το 8 % του µαθητικού πληθυσµού 
(6 % το 1995 /1996) 

2. το ποσοστό των αλλοδαπών και παλιννοστούντων µαθητών στην 
πρωτοβάθµια εκπαίδευση – χωρίς τους τσιγγάνους και µουσουλµάνους – 
ανέρχεται στο 9,7 %  του µαθητικού πληθυσµού  

3. ο µεγαλύτερος αριθµός συγκέντρωσης αλλοδαπών και 
παλιννοστούντων µαθητών παρατηρείται στο ∆ηµοτικό σχολείο (9,7 %)  

4. οι περισσότεροι από τους αλλοδαπούς µαθητές προέρχονται από την 
Αλβανία (80 %)64. 

 
63. Μ. ∆ρεττάκης, «Παιδιά Παλιννοστούντων και Αλλοδαπών στα σχολεία» στο 
Σύγχρονη Εκπαίδευση, τχ. 107, Αθήνα Ιούλ – Αύγ. 1999, σσ. 45 
64.ΥΠ.Ε.Π.Θ, ειδική γραµµατεία οµογενών και διαπολιτισµικής  εκπαίδευσης, (∆. 
Χαλκιώτης), «Καταγραφή Μαθητών µε Πολιτισµικές και Γλωσσικές Ιδιαιτερότητες στο 
Εκπαιδευτικό Σύστηµα της Χώρας», Αθήνα 25/7/00,. 
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Η παραπάνω έκθεση δίνει σηµαντικά στοιχεία για την πολιτισµική 
ταυτότητα του µαθητικού πληθυσµού και διαγράφει µια αυξητική τάση στην 
παρουσία µαθητών µε πολιτισµικές και γλωσσικές ιδιαιτερότητες στο ελληνικό 
εκπαιδευτικό σύστηµα. Ακόµα η συστηµατική αυτή καταγραφή υποδηλώνει 
και το αυξανόµενο ενδιαφέρον της πολιτείας για την κατ’ αρχήν καταγραφή 
της σύνθεσης του µαθητικού πληθυσµού µε πιθανό στόχο την αναγνώριση και 
την αποτελεσµατική αντιµετώπιση των µαθησιακών και άλλων προβληµάτων 
τους. 

Για την ουσιαστική πραγµατοποίηση µιας εκπαιδευτικής / µορφωτικής 
διαδικασίας, πρέπει να πληρούνται κάποιες προϋποθέσεις, που όχι µόνο θα 
διασφαλίζουν τη διαπολιτισµική διάσταση στην εκπαίδευση, αλλά διαρκώς θα 
την ενθαρρύνουν και θα την προσαρµόζουν στις πολυπολιτισµικά 
διαµορφωµένες και διαµορφούµενες ανάγκες των µαθητών. 

Η σχολική ζωή στο σύνολο της πρέπει να διαχέεται από το πνεύµα της 
διαπολιτισµικότητας65 , κάτι που ακούγεται γοητευτικό, στην πραγµατικότητα 
όµως µπορεί να είναι πολύ δύσκολο, ακόµα και ανέφικτο. 

Για να µην υποπέσουµε στο σφάλµα της αοριστολογίας και των 
µεγαλεπήβολων φιλοσοφικών διατυπώσεων περί διαπολιτισµικότητας, θα 
επιχειρήσουµε να καθορίσουµε και να αναλύσουµε, µε όσο το δυνατόν 
µεγαλύτερη σαφήνεια, τους σηµαντικότερους παράγοντες, που συνθέτουν την 
εκπαιδευτική διαδικασία, και την αναγκαιότητα προσαρµογής τους στα 
πολυπολιτισµικά δεδοµένα, για την επίτευξη µιας ουσιαστικής 
διαπολιτισµικότητας. 

Οι θεωρητικές συζητήσεις για τη στροφή του εκπαιδευτικού συστήµατος 
προς µια ουσιαστική διαπολιτισµικότητα, έχουν επικεντρωθεί γύρω από τους 
εξής κύριους άξονες της εκπαιδευτικής πραγµατικότητας, τους οποίους και 
έχουµε συµπεριλάβει, όπως φάνηκε, στις ερευνητικές µας υποθέσεις: 
αναλυτικό και ωρολόγιο πρόγραµµα, εκπαιδευτικό υλικό, κατάρτιση και 
επιµόρφωση των εκπαιδευτικών, οργάνωση της σχολικής ζωής, και γενικά 
όλες οι διαδικασίες και οι εκδηλώσεις που φανερά ή µη, συνθέτουν το 
εκπαιδευτικό γίγνεσθαι. 

 
6.1.1. ΤΟ ΑΝΑΛΥΤΙΚΟ ΚΑΙ ΤΟ ΩΡΟΛΟΓΙΟ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑ 
 

Το Αναλυτικό Πρόγραµµα καταρχήν, ως πλαίσιο λειτουργίας της 
εκπαιδευτικής διαδικασίας πρέπει να είναι ευέλικτο και διαπολιτισµικό, 
σύµφωνα µε τη διαπολιτισµική θεωρία. Για να γίνουµε όµως πιο 
συγκεκριµένοι πρέπει να διασαφηνίσουµε την έννοια του Αναλυτικού 
Προγράµµατος γενικά, και στη συνέχεια την έννοια του διαπολιτισµικού 
Αναλυτικού Προγράµµατος. 

Η έννοια του Αναλυτικού Προγράµµατος συχνά παρουσιάζεται 
συγκεχυµένη, ακόµα και στην επιστηµονική βιβλιογραφία, αφού υπάρχει 
πληθώρα εννοιολογικών προσεγγίσεων και διαφόρων εγχειρηµάτων 
διασαφήνισης, και καθορισµού της έννοιας του Αναλυτικού Προγράµµατος. 

 
 

65. Μ. ∆αµανάκης, Η εκπαίδευση των παλιννοστούντων και αλλοδαπών µαθητών 
στην Ελλάδα, διαπολιτισµική προσέγγιση , Gutenberg, Αθήνα 1997, σσ.110  
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Θα προσπαθήσουµε να αποφύγουµε τον κίνδυνο να αναλωθούµε στη 
συζήτηση, ή την απλή παράθεση των δεκάδων ορισµών, που έχουν δοθεί 
κατά καιρούς για την έννοια του Αναλυτικού Προγράµµατος. Αξίζει να 
αναφέρουµε, όµως, ότι στη βιβλιογραφία συναντούµε την έννοια του 
Αναλυτικού Προγράµµατος. στη στενή και στη ευρεία του έννοια. 

Στην ευρεία του έννοια, το Αναλυτικό Πρόγραµµα ορίζεται ως «ένα 
περίγραµµα της διδακτέας ύλης για κάθε βαθµίδα της εκπαίδευσης, ή ένα 
διάγραµµα ύλης για έναν ολόκληρο κύκλο σπουδών, στα πλαίσια ορισµένου 
επιστηµονικού κλάδου, ή στα πλαίσια ορισµένων επιστηµονικών κλάδων, 
ακόµα και ολόκληρη σειρά και περιεχόµενο µαθηµάτων πολλών κύκλων 
σπουδών»66.  

 Οι  Βρεττός και Καψάλης, το ορίζουν ως ένα επαγγελµατικό εργαλείο για 
την καθηµερινή εκπαιδευτική πράξη, που υπαγορεύει στον εκπαιδευτικό τι 
πρέπει να κάνει, και πότε να το κάνει. 

Αξίζει να αναφερθούµε στο διαχωρισµό που γίνεται , ανάµεσα στις 
προθέσεις, τους σχεδιασµούς και σε όσα επιδιώκονται, µε αυτά που 
πραγµατικά συµβαίνουν τελικά στο σχολείο, αφού η πραγµατικότητα πολύ 
πιθανόν να διαφέρει από την πρόθεση, αν αναλογιστούµε ότι από τη φύση 
της η εκπαιδευτική διαδικασία επηρεάζεται και διαµορφώνεται από πολλούς 
παράγοντες, ανθρώπινους και µη, και αρκετές φορές µη προβλέψιµους. 

Εµείς θα δεχτούµε στην παρούσα φάση, µια ερµηνεία του Αναλυτικού 
Προγράµµατος, στη στενή του έννοια, ως τον «άνωθεν» σχεδιασµό των 
στόχων και των µεθόδων της διδακτέας ύλης, που αποσκοπεί σε 
συγκεκριµένα προαποφασισµένα µαθησιακά αποτελέσµατα. 

 Επίσης θεωρούµε και εκλαµβάνουµε το Αναλυτικό Πρόγραµµα, ως την 
έκφραση της εκπαιδευτικής πολιτικής, όπως αυτή µετουσιώνεται και 
εξειδικεύεται στο σχεδιασµό συγκεκριµένων επιδιωκόµενων αποτελεσµάτων 
µάθησης67. 

Σ’ αυτό το σηµείο θα αναφερθούµε στην αναγκαιότητα 
διαπολιτισµοποίησης του Αναλυτικού Προγράµµατος στις σύγχρονες 
πολυπολιτισµικές κοινωνίες , αφού διευκρινίσουµε ότι το Αναλυτικό 
Πρόγραµµα εκλαµβάνεται ως συστατικό και αναπόσπαστο µέρος του 
εκπαιδευτικοπολιτικού θεσµικού πλαισίου. 

Οι σύγχρονες εξελίξεις στην κοινωνία, µε την ραγδαία τεχνολογική και 
επιστηµονική πρόοδο, τον καταιγισµό πληροφοριών και την πληθώρα των 
γνώσεων και των ερεθισµάτων, που καλείται ο σύγχρονος άνθρωπος να 
διαχειριστεί, επιτάσσει ριζικές αλλαγές και στην κοινωνία, αλλά και στο 
εκπαιδευτικό σύστηµα. Το Αναλυτικό Πρόγραµµα, ως το θεσµικό πλαίσιο των 
γενικών σκοπών και ειδικών στόχων της εκπαίδευσης, οφείλει να 
διαµορφώνεται να εξελίσσεται και να προσαρµόζεται, σύµφωνα µε τις ανάγκες 
της εποχής της σύγχρονης κοινωνίας της πληροφορίας. 
 
 
66. Γ. Βρεττός– Α. Καψάλης , Αναλυτικά προγράµµατα : Θεωρία και τεχνογνωσία 
σχεδιασµού και αναµόρφωσης , Art of text, Θεσσαλονίκη 1994, σσ.31    
67.Για την έννοια του Αναλυτικού Προγράµµατος , βλέπε σχετικά: Γ. Φλουρής, 
Αναλυτικά προγράµµατα για µια νέα εποχή στην εκπαίδευση , Γρηγόρη , Αθήνα 1995 
, σσ.9-12  
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Αν αναλογιστούµε ότι οι σύγχρονες κοινωνίες και συγκεκριµένα η ελληνική, 
έχουν γίνει πολυπολιτισµικές, τότε αντιλαµβανόµαστε ότι η αναµόρφωση των 
Αναλυτικών Προγραµµάτων πρέπει να δροµολογηθεί και προς αυτήν την 
κατεύθυνση. 

Η διαπολιτισµοποίηση των Αναλυτικών Προγραµµάτων µπορεί να 
επιτευχθεί καταρχήν µε τη διαπολιτισµοποίηση των προγραµµάτων σπουδών 
και πιο συγκεκριµένα: 

α) µέσω του εµπλουτισµού των προγραµµάτων σπουδών µε στοιχεία από 
άλλους πολιτισµούς των µειονοτήτων και της εισαγωγής των γλωσσών τους 
στο επίσηµο σχολικό πρόγραµµα. 

β) και µέσω της θεώρησης των µορφωτικών περιεχοµένων από πολλές 
οπτικές γωνίες . 

Το Αναλυτικό Πρόγραµµα βέβαια, είναι αυτό που καθορίζει σε µεγάλο 
βαθµό και το Ωρολόγιο Πρόγραµµα, στο οποίο µπορούµε να διαγνώσουµε τις 
επιλογές των µορφωτικών περιεχοµένων. 

 
6.1.2. Η ΟΡΓΑΝΩΣΗ ΤΗΣ ΣΧΟΛΙΚΗΣ ΖΩΗΣ 
 

Οι διάφορες εκδηλώσεις και δραστηριότητες, που συντελούνται στα 
πλαίσια της εκπαιδευτικής διαδικασίας, µέσα κι έξω από τη σχολική τάξη, είτε 
είναι προγραµµατισµένες είτε όχι, είναι αυτές που συνθέτουν τη συνολική 
εικόνα της σχολικής ζωής. 

Πέρα από την αµιγώς σχολική ώρα του µαθήµατος, υπάρχουν και κάποιες 
άλλες δραστηριότητες και εκδηλώσεις της σχολικής ζωής, που αν δεν 
δείξουµε γι’ αυτές το απαιτούµενο ενδιαφέρον, η προσέγγιση της 
εκπαιδευτικής διαδικασίας, αν δεν είναι εσφαλµένη, σίγουρα θα είναι ελλιπής. 
Είναι χρήσιµο και µάλιστα επιβεβληµένο, σε µια µελέτη περίπτωσης, όπως η 
συγκεκριµένη, να προσεγγίσουµε και αυτές τις πτυχές της σχολικής 
πραγµατικότητας, ώστε η προσέγγιση µας να αναδείξει και να φωτίσει, 
συνολικά, όλες τις όψεις του υπό µελέτη θέµατος. 

Οι εκδηλώσεις που λαµβάνουν χώρα στο σχολείου, από τις πιο τυπικές και 
συνήθεις, που περιλαµβάνουν την ώρα του µαθήµατος, το διάλειµµα, το 
τελετουργικό της πρωινής προσευχής, τις καθιερωµένες σχολικές γιορτές κ.α., 
αλλά και άλλες δραστηριότητες που εκπηγάζουν από πρωτοβουλίες µαθητών 
εκπαιδευτικών, ή και συλλόγων, δεν πρέπει να µας αφήνουν αδιάφορους, αν 
θέλουµε πραγµατικά να περιγράψουµε, να αναλύσουµε και να ερµηνεύσουµε 
τη σχολική ζωή σε όλο της το εύρος. 

Ο τρόπος που οργανώνεται ο σχολικός χώρος και χρόνος, οι διάφορες, ή 
και διαφοροποιηµένες ακόµα µορφές εκπαίδευσης, που πιθανόν να 
λειτουργούν, ή να προωθούνται, οι συµµετοχικές διαδικασίες που αφορούν 
στους µαθητές, στους δασκάλους και στους γονείς των µαθητών και γενικά ότι 
συµβαίνει εντός και εκτός σχολικού προγράµµατος, οφείλουµε να το 
διερευνούµε σε όλες του τις διαστάσεις. 

Όλα όσα αναφέρουµε σχετίζονται άµεσα, ή έµµεσα, µε την έννοια του 
παραπρογράµµατος, ή κρυφού προγράµµατος. Πολλές φορές οι 
επιδιωκόµενοι στόχοι του Αναλυτικού Προγράµµατος, στο οποίο 
αναφερθήκαµε µπορεί να παραποιούνται, ή να µεταλλάσσονται από κάποιες 
λανθάνουσες διαδικασίες ή τρόπους µάθησης, που αναγάγουν την 
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εκπαιδευτική διαδικασία σε πολύπλοκο και πολυδιάστατο φαινόµενο. 
Ειδικότερα το παραπρόγραµµα, µπορεί να είναι «όσα µαθαίνουν τα παιδιά σε 
κάθε σχολική τάξη ανεξάρτητα από τα µαθήµατα τους» . 

Αφορµώµενοι από το γεγονός ότι το παραπρόγραµµα δεν εντοπίζεται 
µόνο στις τάξεις, αλλά σε όλους τους χώρους του σχολείου, καθώς και στις 
δραστηριότητες που πραγµατοποιούνται σ’ αυτό, όπως εκδροµές και γιορτές, 
στις συµµετοχικές διαδικασίες (π.χ. Σύλλογος Γονέων και Κηδεµόνων), και 
στην οργάνωση της σχολικής ζωής γενικά (π.χ. µορφές εκπαίδευσης), 
καταλήγουµε ότι: η σχολική ζωή πρέπει να µελετηθεί εκτός από την οπτική 
των στοιχείων που την συνθέτουν, (θεσµικό πλαίσιο συµπεριλαµβανοµένου 
του Αναλυτικού Προγράµµατος, δάσκαλος-µαθητής κ.τ.λ.) και από την οπτική 
της διερεύνησης της ποιότητας και της οργάνωσης του σχολικού χώρου, της 
υλικοτεχνικής υποδοµής και των δυνατοτήτων που προσφέρει, καθώς και των 
δραστηριοτήτων που εκπορεύονται από πρόσωπα, ή ακόµα και φορείς που 
εµπλέκονται άµεσα ή έµµεσα στην εκπαιδευτική διαδικασία. 

Η προσέγγιση όλων των µερών που απαρτίζουν την εκπαιδευτική 
διαδικασία, κι ο εντοπισµός των πολλαπλών εκφάνσεών της, µπορεί να µας 
οδηγήσει στη σύνθεση και την ανασύνθεση όλων των όψεων της σχολικής 
ζωής, ώστε να διαµορφώσουµε µια συνολική εικόνα της εκπαιδευτικής 
πραγµατικότητας. 
 
6.1.3. Η ∆ΙΑΦΟΡΕΤΙΚΟΤΗΤΑ ΤΟΥ ΠΟΛΙΤΙΣΜΙΚΟΥ ΚΕΦΑΛΑΙΟΥ 
ΤΩΝ ΜΑΘΗΤΩΝ ΚΑΙ ΤΟ ΕΚΠΑΙ∆ΕΥΤΙΚΟ ΥΛΙΚΟ  

 
Τα σχολικά εγχειρίδια και το εκπαιδευτικό υλικό γενικότερα, αποτελούν τα 

µέσα µε τα οποία θα επιτευχθεί η εφαρµογή του Αναλυτικού Προγράµµατος , 
και εποµένως εκφράζουν, ή οφείλουν να εκφράζουν τους στόχους και τη 
φιλοσοφία του Αναλυτικού Προγράµµατος, αλλά και του ευρύτερου 
εκπαιδευτικοπολιτικού πλαισίου. Μια από τις βασικότερες λειτουργίες του 
σχολικού εγχειριδίου είναι η υλοποίηση της ισχύουσας εκπαιδευτικής 
πολιτικής, εφόσον ως µέσον εφαρµογής του Αναλυτικού Προγράµµατος., 
προωθεί τα είδη γνώσης, τις πληροφορίες, τις στρατηγικές και τις στάσεις που 
επιθυµεί η εκάστοτε πολιτική ηγεσία. 

Όσον αφορά τα διδακτικά εγχειρίδια πρέπει να σηµειώσουµε ότι στη 
Ελλάδα έχουν αντικαταστήσει κάθε άλλη µορφή Αναλυτικού Προγράµµατος., 
ενώ το µεγαλύτερο ποσοστό του διδακτικού χρόνου (75%-95%), διατίθεται 
στη διδασκαλία µε σχολικά εγχειρίδια (όπ.π). 

Στην πρωτοκαθεδρία του σχολικού εγχειριδίου, όσον αφορά το χρόνο 
χρησιµοποίησης του στα πλαίσια της µορφωτικής διαδικασίες, έχουµε να 
προσθέσουµε επίσης και κάποια ενδιαφέροντα πορίσµατα ερευνών, σχετικά 
µε το περιεχόµενο των διδακτικών εγχειριδίων. Οι σχετικές έρευνες 
διαπίστωσαν ότι τα σχολικά εγχειρίδια68: 
 
 
 
68. Παιδαγωγική Εταιρεία Ελλάδος , Παιδαγωγική επιστήµη στην Ελλάδα και στην 
Ευρώπη. Τάσεις και προοπτικές. Πρακτικά Ζ ∆ιεθνούς Συνεδρίου. Ρέθυµνο 3-5 
Νοεµβρίου 1995 , Ελληνικά Γράµµατα , Αθήνα 1995  
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• Εστιάζονται στην προβολή της εθνικής παράδοσης και ιστορίας. 
• Προωθούν αισθήµατα πατριωτισµού και νοµιµοφροσύνης. 
• Γράφονται µε προοπτική να εξυπηρετήσουν τα εθνικά συµφέροντα. 
• Περνούν γνώσεις, υποβάλλουν ιδέες, και επιδιώκουν να 

διαµορφώσουν την εθνική συνείδηση και να συµβάλλουν στη διατήρηση του 
υπάρχοντος status quo. 

• ∆ιαστρεβλώνουν τα γεγονότα και δεν ανανεώνονται συχνά. 
• Παρουσιάζουν τους άλλους λαούς µε ένα πλήθος ανακριβειών, 

συµβάλλοντας έτσι στην άµεση και έµµεση υποβάθµισή τους. 
• ∆εν προωθούν την κριτική σκέψη και αναπόφευκτα οι µαθητές 

συµφωνούν µε τα συµπεράσµατα στα οποία καταλήγουν οι συγγραφείς τους. 
• Τα βιβλία, και συγκεκριµένα των κοινωνικών σπουδών, 

επικεντρώνονται σε εθνικές υποθέσεις, χωρίς να δίνεται ιδιαίτερο βάρος στην 
οικουµενική αλληλεξάρτηση των λαών, και στην ποικιλία και τον πλουραλισµό 
των πολιτισµών. 

Αυτά τα στοιχεία των ερευνών, που παραθέσαµε παραπάνω, 
αναδεικνύουν την ανάγκη εκσυγχρονισµού του περιεχοµένου των διδακτικών 
εγχειριδίων, αλλά και της αναθεώρησης του τρόπου και του εύρους 
χρησιµοποίησης τους κατά το διδακτικό χρόνο. 

Το εκπαιδευτικό υλικό όµως, όπως προαναφέραµε δεν περιορίζεται µόνο 
στα διδακτικά εγχειρίδια και µόνο. Το εκπαιδευτικό υλικό µπορεί να 
περιλαµβάνει διάφορα µέσα, που θα διευκολύνουν και θα βελτιώνουν τη 
διαδικασία της µάθησης, όπως εποπτικά µέσα, διάφορα εξωσχολικά βιβλία, 
χρησιµοποίηση ηλεκτρονικών υπολογιστών και άλλων σύγχρονων 
τεχνολογικών µέσων διδασκαλίας. 

Το εκπαιδευτικό υλικό γενικά, πρέπει να είναι πλούσιο και εναλλακτικό, 
ώστε να δίνει πολλαπλές επιλογές και στο δάσκαλο και στο µαθητή, ώστε να 
απεγκλωβίζεται η µορφωτική διαδικασία από το ένα και µοναδικό σχολικό 
εγχειρίδιο. Με την ανάληψη εναλλακτικών πρωτοβουλιών µάθησης, εφόσον το 
εκπαιδευτικό υλικό είναι τέτοιο, που τις επιτρέπει και τις ενθαρρύνει, µπορεί να 
αρθεί η γνωστική µονολιθικότητα που καλλιεργείται µε το ένα και µοναδικό 
εγχειρίδιο, κάτι που θα οδηγήσει τους µαθητές και στην ανάπτυξη των 
κριτικών τους ικανοτήτων και στη διεύρυνση των πνευµατικών και γνωστικών 
τους οριζόντων. 

Το εκπαιδευτικό υλικό λοιπόν, πρέπει να είναι σύγχρονο, να επιτρέπει και 
να δίνει τη δυνατότητα εναλλακτικών µορφών µάθησης, να εµπλουτίζεται και 
να αναβαθµίζεται, να αξιολογείται για να βελτιώνεται, και να ανταποκρίνεται 
στις ανάγκες µιας εποχής των ραγδαίων διαρκών και πολυεπίπεδων 
εξελίξεων, αλλά κυρίως στις διαφοροποιηµένες ανάγκες των µαθητών . 

Όταν στις σύγχρονες πολυπολιτισµικές κοινωνίες, όπως είναι και η 
Ελλάδα, φοιτούν στο εκπαιδευτικό σύστηµα παιδιά διαφόρων εθνοτικών και 
πολιτισµικών οµάδων, τότε αντιλαµβανόµαστε το πόσο διαφοροποιηµένες 
είναι οι ανάγκες ενός ανοµοιογενούς µαθητικού πληθυσµού. Η ύπαρξη 
αλλοδαπών, παλιννοστούντων οµογενών, µουσουλµάνων και ντόπιων 
µαθητών, µπορεί και πρέπει να οδηγήσει σε µια διαφορετική διαχείριση και 
προσέγγιση του παράγοντα «εκπαιδευτικό υλικό», για την βελτίωση της 
ποιότητας της εκπαίδευσης, του συνόλου του µαθητικού πληθυσµού. Γιατί 
πιστεύουµε ότι, αν το εκπαιδευτικό υλικό είναι αναχρονιστικό για κάποιες 
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διαφοροποιηµένες από την κυρίαρχη γλώσσα και κουλτούρα οµάδες, τότε 
είναι αναχρονιστικό και για τους µαθητές-φορείς της κυρίαρχης κουλτούρας. 
Άλλωστε, η πολιτισµική διαφοροποίηση – µε την ευρεία έννοια του όρου- 
µπορεί να υφίσταται και ανάµεσα στα µέλη της ίδιας εθνοτικής οµάδας, αλλά 
ακόµα κι αυτό να µην δεχόµασταν, πρέπει να αντιληφθούµε ότι όταν µιλάµε 
για εκπαίδευση, εννοούµε την εκπαίδευση όλων και εποµένως, πρέπει να 
προβλέπονται στο εκπαιδευτικό υλικό οι ανάγκες όλων. 

Τα τελευταία χρόνια γίνονται κάποιες προσπάθειες στην Ελλάδα 
δηµιουργίας εκπαιδευτικού υλικού, που αφορούν τους Ελληνόπαιδες του 
εξωτερικού, όπως αυτή στα πλαίσια του έργου Παιδεία Οµογενών, από το 
Πανεπιστήµιο Κρήτης και το Ε.∆ΙΑ.Μ.ΜΕ. Για την επιµέρους αντιµετώπιση 
των εξειδικευµένων προβληµάτων, που αντιµετωπίζουν διαφοροποιηµένες 
πολιτισµικά και γλωσσικά οµάδες στην Ελλάδα, έχουν υλοποιηθεί τα εξής 
σηµαντικότερα προγράµµατα: α) για την εκπαίδευση των 
µουσουλµανοπαίδων (Πανεπιστήµιο Αθηνών), για την καταπολέµηση του 
αναλφαβητισµού και της σχολικής διαρροής των τσιγγανοπαίδων 
(Πανεπιστήµιο Ιωαννίνων), και για την εκπαίδευση των παλιννοστούντων και 
αλλοδαπών (Πανεπιστήµιο Αθηνών).  

Οι «διαχειριστές» ωστόσο του εκπαιδευτικού υλικού, οι εκπαιδευτικοί της 
πράξης, οφείλουν να είναι οι ίδιοι πρώτα σε θέση να χρησιµοποιούν το 
εκπαιδευτικό υλικό, να έχουν τις απαραίτητες γνώσεις, να είναι ενηµερωµένοι, 
να απαγκιστρώνονται από το ένα σχολικό εγχειρίδιο, ώστε να οδηγούν και 
τους µαθητές σε ενεργητικές µορφές µάθησης και στην ενδυνάµωση της 
αυτενέργειάς τους.  

 
6.1.4. Η ΚΑΤΑΡΤΙΣΗ ΚΑΙ Η ΕΠΙΜΟΡΦΩΣΗ ΤΩΝ 
ΕΚΠΑΙ∆ΕΥΤΙΚΩΝ 
 

Αυτοί που καλούνται να είναι οι αγωγοί των θεσµικών ρυθµίσεων και 
µεταρρυθµίσεων, για µια διαπολιτισµική διάσταση της εκπαίδευσης, είναι οι 
εκπαιδευτικοί. Αυτοί  καλούνται να µετουσιώνουν τις εξαγγελίες των θεσµικών 
ρυθµίσεων και του Αναλυτικού Προγράµµατος , µέσω του εκπαιδευτικού 
υλικού, σε πράξη. 

Οι εκπαιδευτικοί, καταρχήν, καλούνται να επιτελέσουν ένα ρόλο κοινωνικό, 
πολιτικό, αλλά και πολλές φορές ιδεολογικό. Καλούνται όµως και ως 
παιδαγωγοί, να αντιπαρέλθουν και να παρακάµψουν το ρόλο που ‘κρατικά’ 
τους έχει ανατεθεί, και να λειτουργήσουν ως ουσιαστικοί παιδαγωγοί, γιατί 
αυτός είναι κι αυτός πρέπει να είναι ο ρόλος τους, παιδαγωγικός. Θα ήταν 
άδικο και απαισιόδοξο να υποβιβάζουµε το ρόλο του εκπαιδευτικού σε έναν 
άχαρο διαµεσολαβητή και διεκπεραιωτή των εκπαιδευτικοπολιτικών 
σχεδιασµών για την ισχυροποίηση και διαιώνιση της κυρίαρχης κουλτούρας. 

Στην Ελλάδα, µε τη µετάβαση από τη διετή Παιδαγωγική Ακαδηµία στα 
πανεπιστηµιακά Παιδαγωγικά Τµήµατα τεταρτοετούς φοίτησης, επιτεύχθηκε η 
θεσµική εξασφάλιση µιας ευρύτερης χρονικά καταρχήν κατάρτισης των 
εκπαιδευτικών πρωτοβάθµιας εκπαίδευσης, και συνακόλουθα µιας καλύτερα 
οργανωµένης και πιο ποιοτικής µόρφωσης και κατάρτισης. 
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Στα ελληνικά Πανεπιστήµια σήµερα, και ιδιαίτερα στα Πανεπιστήµια 
Κρήτης, Αιγαίου, Αθηνών, Πατρών, Ιωαννίνων και Θεσσαλονίκης, 
παρατηρείται µια δραστηριοποίηση σε θέµατα διπολιτισµικής, διγλωσσικής και 
διαπολιτισµικής εκπαίδευσης και σε θέµατα διδασκαλίας της Ελληνικής ως 
δεύτερης και ξένης γλώσσας. ∆ίνονται, εποµένως, σ’ αυτούς τους φοιτητές, 
που φοιτούν τα τελευταία χρόνια σ’ αυτά τα Πανεπιστήµια, οι ευκαιρίες 
ενασχόλησης και κατάρτισης σε ζητήµατα που σχετίζονται άµεσα, ή έµµεσα, 
µε τη διαπολιτισµική παιδαγωγική. 

Παρόλα αυτά, οι θεωρητικές συζητήσεις για τη διαπολιτισµική παιδαγωγική 
είναι πρόσφατες στην Ελλάδα, και ίσως ακόµα και σήµερα αδυνατούν να 
ξεπεράσουν κάποιες συγχύσεις ή ελλείψεις στη διασαφήνιση των στόχων και 
των θεωρητικών παραδοχών της, κάτι που την έχει εµποδίσει µέχρι σήµερα, 
να  ωριµάσει, να εξελιχθεί και να οργανωθεί πιο συστηµατικά, ως ένας από 
τους βασικούς και υποχρεωτικούς κλάδους της εκπαίδευσης των 
εκπαιδευτικών της πρωτοβάθµιας, αλλά και της δευτεροβάθµιας εκπαίδευσης. 

Θεωρούµε ότι ακόµα και αυτοί, που ως φοιτητές είχαν την πολυτέλεια να 
παρακολουθήσουν κάποια πανεπιστηµιακά µαθήµατα, σχετικά µε τη 
διαπολιτισµική παιδαγωγική, έχουν την ανάγκη διαρκούς επιµόρφωσης, για 
να µπορούν ως εκπαιδευτικοί και παιδαγωγοί να αντεπεξέλθουν στις 
πολυσύνθετες και ιδιόµορφες ανάγκες µιας πολυπολιτισµικής σχολικής τάξης, 
και αυτό γιατί η σύνθεση της µπορεί να αλλάζει διαρκώς µε την είσοδο 
µαθητών διαφορετικής πολιτισµικής προέλευσης, αλλά κυρίως γιατί η 
εκπαιδευτική διαδικασία, όπως άλλωστε όλες οι κοινωνικές διαδικασίες, 
αποτελεί µια δυναµική διαδικασία, που απαιτεί διαρκείς προσαρµογές, 
αναπροσαρµογές, εµπλουτισµό, για τα οποία κύριος υπεύθυνος είναι ο 
δάσκαλος ως ο κατεξοχήν φορέας της αγωγής. 

Αν σκεφτούµε ότι η πλειονότητα των ήδη υπηρετούντων δασκάλων, δεν 
έτυχε ποτέ κατά τη διάρκεια της κατάρτισης τους, να έχουν κάποια τριβή µε τη 
διαπολιτισµική παιδαγωγική, αντιλαµβανόµαστε πόσο αναγκαία και πόσο 
επείγουσα είναι η απαίτηση οργανωµένων προσπαθειών ουσιαστικής 
επιµόρφωσης των δασκάλων, τόσο σε θεωρητικά ζητήµατα της 
διαπολιτισµικής παιδαγωγικής, όσο και σε πρακτικά θέµατα, διδασκαλίας και 
µεθοδολογίας, που ενδεχοµένως να τους προβληµατίζουν στην καθηµερινή 
εκπαιδευτική πράξη στις πολυπολιτισµικές τάξεις, στις οποίες διδάσκουν. 

Αξιοσηµείωτο είναι ότι το Συµβούλιο της Ευρώπης69 χρηµατοδότησε ένα 
ερευνητικό πρόγραµµα από το 1977 ως το 1983 µε θέµα: «The training of 
teachers in education for intercultural understanding, notably in a context of 
migration», τα συµπεράσµατα του οποίου υιοθετήθηκαν, ως αποφάσεις της 
επιτροπής του Συµβουλίου της Ευρώπης το Σεπτέµβριο του 1984. Οι 
αποφάσεις αυτές αναφέρουν για την εκπαίδευση των δασκάλων σχετικά µε τη 
διαπολιτισµική εκπαίδευση, µεταξύ άλλων τα εξής: 

• Η εκπαίδευση τους να τους καθιστά γνώστες των διαφόρων µορφών 
πολιτισµικής έκφρασης, που υπάρχουν στον οικείο εθνικό πολιτισµό και σε 
κοινότητες µεταναστών. 
 
 
69. Ε. Κανακίδου– Β. Παπαγιάννη , ∆ιαπολιτισµική αγωγή , Ελληνικά γράµµατα , 
Αθήνα 1994 
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• Να δίνεται η δυνατότητα να αναγνωρίζουν ότι εθνοκεντρικές πράξεις, 
και η διαµόρφωση στερεοτύπων, µπορούν να βλάψουν τα άτοµα. 

• Να τους δοθεί η ευκαιρία να αντιληφθούν, ότι αυτοί µπορούν να 
αποτελέσουν τους καταλύτες µιας διαδικασίας διαπολιτισµικής ανταλλαγής και 
εξέλιξης. 
 

Όταν το Συµβούλιο της Ευρώπης, σχεδόν µια εικοσαετία πριν, υιοθετούσε 
τέτοιες αποφάσεις, µπορούµε να συνειδητοποιήσουµε το έδαφος και το χρόνο 
που έχει χάσει η Ελλάδα στον τοµέα της κατάρτισης και της επιµόρφωσης των 
εκπαιδευτικών. Η ελληνική πολιτεία οφείλει να µεριµνήσει για τη διασφάλιση 
της ποιότητας της παρεχόµενης εκπαίδευσης, σε ολόκληρο το µαθητικό 
πληθυσµό της χώρας, κι αυτό θα επιτευχθεί µε τη στελέχωση της 
εκπαίδευσης, µε σωστά καταρτισµένο και διαρκώς επιµορφούµενο 
προσωπικό. 

 
6.1.4.1 Ο ΡΟΛΟΣ ΤΟΥ ΕΚΠΑΙ∆ΕΥΤΙΚΟΥ ΣΗΜΕΡΑ 

Στο γενικό περίγραµµα του εκπαιδευτικού ρόλου αντιστοιχούν 
συγκεκριµένα πεδία δραστηριοποίησης προς τους µαθητές στο πλαίσιο της 
διδασκαλίας, όπως η οργάνωση και διεκπεραίωση της διδασκαλίας, η 
επιλογή, εφαρµογή και αξιολόγηση των παιδαγωγικών-διδακτικών 
στρατηγικών, η εξάντλησης της διδακτέας ύλης, η ικανοποίηση των στόχων 
του αναλυτικού προγράµµατος, η διατύπωση αξιολογικών κρίσεων για την 
επίδοση των µαθητών, η διάγνωση των ικανοτήτων και των αναγκών τους 
κ.τ.λ70.. 

Ωστόσο η κοινωνιολογική µελέτη φέρνει στο προσκήνιο και επιπλέον 
διαστάσεις του ρόλου του σύγχρονου εκπαιδευτικού, όπως η ρολική 
ανασφάλεια που βιώνει και έχει τις ρίζες της στις συνθήκες της µοντέρνας 
κοινωνίας. Επίσης ο εκπαιδευτικός σήµερα βιώνει έντονες ενδορρολικές 
συγκρούσεις, που δικαιολογούνται από το χάσµα µεταξύ των παιδαγωγικών 
θεωριών, τη γραφειοκρατική και διοικητική οργάνωση του σχολείου, την 
ασυµφωνία στη θεωρητική επιστηµονική συζήτηση και την παιδαγωγική 
πράξη και όσο οι αντιφάσεις αυτές παραµένουν τόσο οξύνονται οι 
επαγγελµατικές ενδορρολικές συγκρούσεις του εκπαιδευτικού, η ρευστότητα 
και το συγκεχυµένο του ρόλου του. 

Στο συγκείµενο των παγκόσµιων ιδεολογικών ανακατατάξεων και 
αντιπαραθέσεων, οι απαιτήσεις µόρφωσης και αγωγής που προβάλλονται στο 
εκπαιδευτικό σύστηµα, οδηγούν σε διδακτικές και παιδαγωγικές αποφάσεις 
που στον αποµονωµένο κοινωνικά και πολιτικά εκπαιδευτικό, επιφέρουν 
αυξηµένες δυσκολίες και προβλήµατα στην πραγµάτωση του ρόλου του71. 

 
 

 
70. Α. Καψάλης, Παιδαγωγική Ψυχολογία, Κυριακίδη, Θεσσαλονίκη 2000 , σσ. 485 
71. Θ. Κωνσταντινίδης , Κοινωνιολογία του σχολείου και της σχολικής τάξης , 
Κυριακίδη , Θεσσαλονίκη 1997 , σσ. 215 
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Η αναζήτηση σταθερών εστιών πληροφόρησης, κατευθύνσεων 
παιδαγωγικής δράσης και γενικότερα η εξασφάλιση ενός πολυσύνθετου 
οπλοστασίου εναλλακτικών τρόπων αντίληψης και συµπεριφοράς, που 
κάνουν ευέλικτη τη στάση του, µετατρέπεται σε άµεσης προτεραιότητας 
στοχοθεσία για τον εκπαιδευτικό, που επιδιώκει να αναπτύξει µια προσωπική 
συµπεριφορά ρόλου και να ανταποκριθεί στις απαιτήσεις της σχολικής 
πραγµατικότητας . 

Οι παραπάνω διαστάσεις του ρόλου του σηµερινού εκπαιδευτικού, 
αποκτούν ιδιαίτερο ενδιαφέρον όταν συσχετίζονται µε τη µετεξέλιξη του 
ελληνικού σχολείου σε περιβάλλον συνάντησης και αλληλεπίδρασης 
διαφορετικών πολιτισµικών οµάδων. Η παρουσία µαθητών µε διαφορετικό 
κοινωνικό, πολιτισµικό, µορφωτικό κεφάλαιο σε σχολεία που παραδοσιακά 
ήταν µονοεθνικά και µονοπολιτισµικά, εγείρει προβληµατισµούς για την 
αντιµετώπιση των ιδιαίτερων εκπαιδευτικών αναγκών τους, (π.χ. διγλωσσία), 
την προσαρµογή τους στο σχολικό περιβάλλον και παράγοντες που επιδρούν 
σ’ αυτήν, τις σχέσεις αλληλεπίδρασης µε γηγενείς µαθητές και δασκάλους, την 
αναζήτηση κατάλληλου θεωρητικού πλαισίου και διαµόρφωση εκπαιδευτικού 
µοντέλου για την ικανοποίηση των νέων αιτηµάτων. Συνεπώς το σύγχρονο 
σχολείο καλείται να ανταποκριθεί στο αίτηµα της δηµιουργίας συνθηκών 
απρόσκοπτης ανάπτυξης του συνόλου των µαθητών, να αναγνωρίσει την 
ισοτιµία των µελών της µαθητικής κοινότητας, να νοµιµοποιήσει τη 
διαφορετικότητα της πολιτισµικής εµπειρίας, να την αξιολογήσει θετικά και να 
την ενσωµατώσει λειτουργικά στην εκπαιδευτική πράξη. 

Ο εκπαιδευτικός µέσα σ’ αυτές τις συνθήκες έρχεται αντιµέτωπος µε την 
ανάγκη επαναπροσδιορισµού του ρόλου του, µε το ζήτηµα της προσωπικής 
του επικοινωνίας µε τους µαθητές, την ανάγκη εδραίωσης µορφών 
επικοινωνίας µεταξύ των µαθητών,  

ώστε να κατανοούν και να αποδέχονται ο ένας τον άλλο για να οδηγηθούν 
σταδιακά σε αλληλοσεβασµό και δηµιουργική αλληλεπίδραση και συνύπαρξη, 
καλείται να αναζητήσει εναλλακτικές και διαφοροποιηµένες παιδαγωγικές και 
διδακτικές πρακτικές προκειµένου να ανταποκριθεί στις ποικιλόµορφες 
εκπαιδευτικές ανάγκες του µαθητικού πληθυσµού της τάξης του. 
Αναδεικνύεται, λοιπόν, κεντρική φιγούρα στο πεδίο των εξελίξεων, καθώς ως 
εντολοδόχος του επίσηµου κράτους µετουσιώνει σε παιδαγωγική πράξη την 
παιδαγωγική θεωρία και την ευρύτερη λογική που διέπει την εκπαιδευτική 
πολιτική, καλείται να εναρµονίσει τις προσωπικές του αντιλήψεις µε τις αρχές 
της επιστηµονικής θεωρίας, τις δοµικές προϋποθέσεις του σχολικού 
ιδρύµατος, τις θέσεις, τις αντιλήψεις και τα αιτήµατα των διαφόρων 
κοινωνικών οµάδων72 . 

 
 
 

72. Θ. Κωνσταντινίδης , Κοινωνιολογία του σχολείου και της σχολικής τάξης , 
Κυριακίδη , Θεσσαλονίκη 1997 , σσ. 214 
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6.2. Η ∆ΙΑΠΟΛΙΤΙΣΜΙΚΗ ΠΡΟΣΕΓΓΙΣΗ ΤΗΣ ΕΚΠΑΙ∆ΕΥΣΗΣ 
 

6.2.1 ΘΕΩΡΗΤΙΚΑ ΜΟΝΤΕΛΑ ΤΗΣ ΠΟΛΥΠΟΛΙΤΙΣΜΙΚΟΤΗΤΑΣ 
 

Σε αυτό ακριβώς το πλαίσιο, της ανάληψης ευθυνών της πολιτείας µέσα 
στη λογική ενός κράτους πρόνοιας, για την θεσµική κατοχύρωση των τυπικών 
προϋποθέσεων της υποχρεωτικής εκπαίδευσης για όλους ανεξαιρέτως, 
έρχεται η διαπολιτισµική παιδαγωγική προσέγγιση, λαµβάνοντας έναν κριτικό 
και χειραφετικό χαρακτήρα. Η διαπολιτισµική παιδαγωγική οφείλει και πρέπει 
να επιχειρήσει να αναδείξει τα διφορούµενα σηµεία του νοµοθετικού πλαισίου, 
αλλά κυρίως τις πραγµατικές διαστάσεις της εκπαιδευτικής διαδικασίας στα 
διαπολιτισµικά σχολεία. Καλείται να διερευνήσει αντιφάσεις, προβλήµατα, 
ελλείψεις, αλλά και προοπτικές, καθώς επίσης να συµβάλλει ουσιαστικά στη 
βελτίωση των εκπαιδευτικών συνθηκών µε τη διατύπωση έγκυρων, 
αξιόπιστων, πρωτοποριακών αλλά και ρεαλιστικών προτάσεων. 

Είναι πλέον ξεκάθαρο, ότι το θεωρητικό µας πλαίσιο συγκροτείται στη 
βάση της διαπολιτισµικής παιδαγωγικής θεωρίας, και κυρίαρχο στοιχείο της 
και κατευθυντήριο άξονα θα αποτελέσουν τα εννοιολογικά εργαλεία αυτής της 
προσέγγισης, στα οποία θα αναφερθούµε στη συνέχεια, µε την οριοθέτηση 
κάποιων βασικών εννοιολογικών εργαλείων της. 

Ωστόσο, πριν από αυτό κρίνουµε σκόπιµο να αναφερθούµε σε κάποια 
θεωρητικά µοντέλα της πολυπολιτισµικότητας, που σχετίζονται είτε λίγο είτε 
πολύ, µε το διαπολιτισµικό µοντέλο73. 
 
Α. ΤΟ ΑΦΟΜΟΙΩΤΙΚΟ ΜΟΝΤΕΛΟ 

 
Η αφοµοίωση ορίζεται ως το τελικό στάδιο του επιπολιτισµού, η δε 

ολοκλήρωση της αφοµοιωτικής διαδικασίας οδηγεί στην οµοιοµορφοποίηση  
εθνικών, ή διαφοροποιηµένων πολιτισµικών χαρακτηριστικών, που 
διαχωρίζουν τη δοµή µιας πολυεθνικής – πολυπολιτισµικής κοινωνίας. Βασική 
θέση της αφοµοιωτικής προσέγγισης είναι ότι το έθνος αποτελεί ένα ενιαίο 
από πολιτισµική και πολιτική άποψη σύνολο, και µέσω της οµογενοποίησης 
ως τέτοιο πρέπει να παραµείνει. 

Το σχολείο στο αφοµοιωτικό µοντέλο είναι µονογλωσσικό και 
µονοπολιτισµικό και στόχος του είναι να βοηθά όλα τα παιδιά να αποκτήσουν 
επάρκεια στην εθνική γλώσσα και πολιτισµό, καλλιεργώντας την πίστη στη 
διαχρονική αξία του έθνους κράτους. Η πολιτισµική και η γλωσσική 
διαφοροποίηση  αντιµετωπίζεται από το συγκεκριµένο µοντέλο, ως 
παιδαγωγικό πρόβληµα, το οποίο πρέπει να λυθεί κι αυτό επιτυγχάνεται µε τη 
γρήγορη εκµάθηση της επίσηµης γλώσσας, µέσα από την οποία θα 
συντελεστεί η αφοµοίωση. 

 
 

 
73. Γ. Μάρκου, Η πολυπολιτισµικότητα της ελληνικής κοινωνίας η διαδικασία 
διεθνοποίησης και η αναγκαιότητα της διαπολιτισµικής εκπαίδευσης , Γ.Γ.Λ.Ε , Αθήνα 
1996  
 



 72

Το αφοµοιωτικό µοντέλο κατακρίθηκε , γενικότερα , για τους παρακάτω 
λόγους74 : α) Κατέχεται από εθνοκεντρικές θέσεις , γιατί απαιτεί την 
υποταγή του µεταναστευτικού στοιχείου στις δικές του προσδοκίες . β) Ο 
µετανάστης καταδικάζεται σε µια συναινετική παρουσία στη ζωή και τον 
πολιτισµό του νέου χώρου εγκατάστασης , χωρίς δυνατότητα αντίδρασης ή 
άλλης παρέµβασης . γ) Είναι αναγκασµένος να εγκαταλείψει τον 
πολιτισµό αφετηρίας και να προσαρµοστεί στα νέα δεδοµένα . δ) Υπάρχει 
µια πλήρης εξάρτηση από τον επικρατούντα πολιτισµό και µια σχεδιασµένη 
αφοµοίωση µέχρι την τελική λήθη των δικών του παραδοσιακών στοιχείων . 

 
Β. ΤΟ ΜΟΝΤΕΛΟ ΤΗΣ ΕΝΣΩΜΑΤΩΣΗΣ 

 
Στο µοντέλο της ενσωµάτωσης η πολιτισµική ετερότητα γίνεται αποδεκτή 

στο βαθµό δεν εµποδίζει τη διαδικασία της ενσωµάτωσης στο σχολείο, στην 
κοινωνία και στην κυρίαρχη γλώσσα και κουλτούρα. Απώτερος στόχος αυτού 
του µοντέλου είναι , όπως και στο αφοµοιωτικό , η πολιτισµική οµοιογένεια γι’ 
αυτό µάλιστα και κάποιοι µιλούν για απλή µετεξέλιξη του όρου «αφοµοίωση» 
στον όρο «ενσωµάτωση»75. 

Το σχολείο στοχεύει στην ικανοποίηση των µονογλωσσικών και 
µονοπολιτισµικών απαιτήσεων της κυρίαρχης οµάδας, ώστε να διασφαλίζεται 
η πολιτισµική και γλωσσική οµοιογένεια. Η γλώσσα κι ο πολιτισµός των 
διαφοροποιηµένων γλωσσικά και πολιτισµικά οµάδων, γίνεται αποδεκτός 
µόνο ως προς την αξιοποίηση του,  ως προς τον επιβοηθητικό του ρόλο στη 
διαδικασία της ενσωµάτωσης, και κρίνεται µε τα κριτήρια του κυρίαρχου 
πολιτισµού. 

Γενικότερα η κριτική του µοντέλου της ενσωµάτωσης έγκειται στο γεγονός , 
ότι παρά την ελευθερία άσκησης των δικών τους πολιτισµικών παραδόσεων , 
η δυνατότητα ανάπτυξης του παιδιού στο δικό του πολιτισµό είναι κάπως 
ατροφική και η ισότητα ευκαιριών είναι ανύπαρκτη .  Έτσι τα παιδιά µέσα από 
την ενσωµάτωση παρουσιάζουν το στίγµα της στέρησης , αφού η κατάκτηση 
του κυρίαρχου πολιτισµού και των συναφών ικανοτήτων και δεξιοτήτων δε 
γίνεται µε ίσους όρους σε σχέση µε τα παιδιά της επικρατούσας οµάδας .  
 
Γ. ΤΟ ΠΟΛΥΠΟΛΙΤΙΣΜΙΚΟ ΜΟΝΤΕΛΟ 
 

Οι υποστηρικτές του πολυπολιτισµικού µοντέλου, θεωρούν ότι η κοινωνική 
συνοχή προωθείται µε την αναγνώριση των ιδιαιτεροτήτων των 
µεταναστευτικών οµάδων, και επιδιώκεται η συνύπαρξη και ανάπτυξη τους, 
χωρίς να απειλείται η ενότητα και η συνοχή της κοινωνίας. Η πολυπολιτισµική 
εκπαίδευση σηµατοδοτεί τη µετατόπιση από τα εθνοκεντρικά µοντέλα προς 
τον πολιτισµικό πλουραλισµό76 . 

 
74. Π. Γεωργογιάννης , Θέµατα διαπολιτισµικής εκπαίδευσης , Gutenberg, Αθήνα 
1997 , σσ.47 
75. Γ. Νικολάου, Πολυπολιτισµική εκπαίδευση στο ελληνικό σχολείο. Παιδαγωγική και 
διδακτική προσέγγιση της δράσης των εκπαιδευτικών µε στόχο την οµαλή σχολική 
ένταξη των µαθητών µε πολιτισµικές ιδιαιτερότητες , Αθήνα 1999 , σσ.111 
76. Π. Γεωργογιάννης , Θέµατα διαπολιτισµικής εκπαίδευσης , Gutenberg, Αθήνα  
1997 , σσ.49 
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Ειδικότερα στην εκπαίδευση, στόχος είναι η καλλιέργεια του σεβασµού και 
της ανοχής των ατόµων µε διαφορετική εθνική πολιτισµική, φυλετική και 
θρησκευτική προέλευση. Το πολυπολιτισµικό µοντέλο αναγνωρίζει την 
αναγκαιότητα καλλιέργειας των διαφόρων εθνικών γλωσσών και πολιτισµών 
στην εκπαίδευση, µε απώτερο στόχο τη βελτίωση της σχολικής επίδοσης των 
µαθητών και τη διασφάλιση των ίσων ευκαιριών για όλους. 

Το µοντέλο αυτό έχει δεχτεί κριτικές, κυρίως όσον αφορά στο ότι τονίζει 
υπερβολικά τους πολιτισµικούς παράγοντες σε σχέση µε άλλους κοινωνικούς, 
οικονοµικούς, ψυχολογικούς, ή θεσµικούς. Κυρίως αναδεικνύει συστατικά του 
πολιτισµού, που αναφέρονται στην «παράδοση, στις ρίζες και στην 
καταγωγή»77, σε ήθη και έθιµα που παρουσιάζουν λαογραφικό ενδιαφέρον, 
χωρίς να διεισδύει στο βάθος των φαινοµένων που δηµιουργούνται, ή 
δηµιουργούν την πολυπολιτισµικότητα. Με το πολυπολιτισµικό µοντέλο 
προωθείται απλά η παράλληλη ύπαρξη πολλών πολιτισµικών και γλωσσικών 
ιδιαιτεροτήτων, χωρίς όµως να τονίζεται και να καλλιεργείται η ιδέα της 
αλληλεπίδρασης, ακόµα και της σύγκρουσης που είναι αναµενόµενη σε µια 
συνάντηση διαφορετικών πολιτισµών. 
 
∆. ΤΟ ΑΝΤΙΡΑΤΣΙΣΤΙΚΟ ΜΟΝΤΕΛΟ. 
 

Είναι µεταγενέστερο από το πολυπολιτισµικό, στο οποίο µάλιστα άσκησε 
κριτική για το γεγονός ότι αδιαφόρησε για τις θεσµούς και της δοµές της 
εκπαίδευσης της κοινωνίας, ώστε να εξαλειφθούν οι φυλετικές διακρίσεις σε 
βάρος των µεταναστόπουλων. 

Το αντιρατσιστικό µοντέλο, στοχεύει στην ισότητα στην εκπαίδευση για 
όλα τα παιδιά, µέσω του ανασχηµατισµού των δοµών, που ευνοούν την 
ανισότητα, και προτάσσει την απαίτηση για δικαιοσύνη και απελευθέρωση 
από ρατσιστικά πρότυπα και στερεότυπα. 

Το συγκεκριµένο µοντέλο αντιµετωπίζει τα εκπαιδευτικά ζητήµατα ως 
«απαρτίζοντα» µέρη των γενικότερων κοινωνικών θεµάτων, στα οποία πρέπει 
να καταπολεµηθεί ο ρατσισµός και οι εκφάνσεις του, και κατ’ αυτήν την έννοια 
το αντιρατσιστικό µοντέλο αντλεί το θεωρητικό του υπόβαθρο από τον σχετικό 
πολιτικό λόγο περί ρατσισµού. 

 
Η συνοπτική αυτή παρουσίαση των µοντέλων, είχε ως σκοπό την 

ψηλάφηση και µόνο του θεωρητικών προσεγγίσεων περί 
πολυπολιτισµικότητας, για να ανιχνεύσουµε το θεωρητικό συγκείµενο του 
διαπολιτισµικού µοντέλου . 
 

 
 
 
77. Γ. Νικολάου, Πολυπολιτισµική εκπαίδευση στο ελληνικό σχολείο. Παιδαγωγική και 
διδακτική προσέγγιση της δράσης των εκπαιδευτικών µε στόχο την οµαλή σχολική 
ένταξη των µαθητών µε πολιτισµικές ιδιαιτερότητες , Αθήνα 1999 , σσ.115 
 
 
 



 74

6.2.2. Η ∆ΙΑΠΟΛΙΤΙΣΜΙΚΗ ΠΑΙ∆ΑΓΩΓΙΚΗ ΘΕΩΡΙΑ: 
ΕΝΝΟΙΟΛΟΓΙΚΗ ∆ΙΑΣΑΦΗΝΙΣΗ 

 

Συγκεκριµένα η διαπολιτισµική παιδαγωγική θεωρία έχει ως αφετηρία την 
πολυπολιτισµικότητα78 και την πολυγλωσσία των σύγχρονων κοινωνιών 
(µακρο-επίπεδο), ενώ στο µικρο-επίπεδο αφορµάται από τη διπολιτισµικότητα 
και τη διγλωσσία των πολιτισµικά και γλωσσικά διαφορετικών οµάδων και 
ατόµων. 

Η διαπολιτισµική παιδαγωγική γεννήθηκε και αναπτύχθηκε, ύστερα από 
την εγκατάλειψη της υπόθεσης του ελλείµµατος, και τη µετάβαση στην 
υπόθεση της διαφοράς. Σύµφωνα µε την υπόθεση της διαφοράς, το 
πολιτισµικό κεφάλαιο των «ξένων» δεν κρίνεται ως ελλειµµατικό, αλλά ως 
«διαφορετικό» και πρέπει να τύχει σεβασµού από τα µέλη και τους φορείς της 
πλειονότητας . 

 Ο όρος πολιτισµός εκλαµβάνεται από τη διαπολιτισµική θεωρία στην 
ευρεία του έννοια. Αφορά σε όλους τους κανόνες, τους τρόπους 
συµπεριφοράς, τις αξίες και τα ερµηνευτικά σχήµατα της καθηµερινής ζωής, 
στον τρόπο ζωής των ατόµων ενός κοινωνικού συνόλου. Έτσι µε τη χρήση 
του όρου στην ευρεία του έννοια ο ερευνητής µπορεί να συµπεριλάβει στις 
αναλύσεις του τους ζωντανούς πολιτισµούς των διαφόρων εθνοτικών οµάδων 
που εκφράζονται και συµβιώνουν στις πολυπολιτισµικές κοινωνίες, αλλά και 
του ονοµαζόµενου «ενδιάµεσου πολιτισµού των µεταναστών» . 

Η διαπολιτισµική αγωγή, ως παιδαγωγική αρχή απευθύνεται σε όλα τα 
µέλη της πολυπολιτισµικής κοινωνίας, και όχι µόνο στα µέλη των 
µειονοτήτων. Αντίθετα, η διπολιτισµική και διγλωσσική αγωγή, απευθύνεται 
κατά κύριο λόγο στα παιδιά των µειονοτήτων, και επιδίωξη της είναι να 
καταστήσει το διπολιτισµικά-διγλωσσικά κοινωνικοποιούµενο άτοµο ικανό να 
συνθέσει τα διπολιτισµικά του βιώµατα, τις εµπειρίες και τις παραστάσεις του 
σε ένα ενιαίο σύνολο και να αποκτήσει µια διπολιτισµική ταυτότητα79. 

Θα µπορούσαµε να υποστηρίξουµε ότι η διπολιτισµική αγωγή κινείται σε 
ένα µικρο-επίπεδο, αφού αφορά την κοινωνικοποίηση του ατόµου, ενώ η 
διαπολιτισµική αγωγή σε ένα µακρο-επίπεδο, και αφορά την κοινωνία στο 
σύνολο της και ιδιαίτερα τους θεσµούς .  

 
 
 
78. Ο M. Hohmann, για να συµβάλλει στην οριοθέτηση της διαπολιτισµικής αγωγής, 
(Α. Ζωγράφου, 1997, σσ.196) προτείνει τα εξής : «το χαρακτηρισµό της κοινωνικής 
κατάστασης και των εξελικτικών διαδικασιών που διαφαίνονται , εφόσον βρίσκονται 
κάτω από τη διαδικασία της µετανάστευσης, ως πολυπολιτισµικό , ενώ το επίθετο 
‘’διαπολιτισµικός’’, για τον χαρακτηρισµό των παιδαγωγικών , πολιτικών και 
κοινωνικών σκοποθεσιών και προγραµµάτων, που χρησιµοποιούνται ως απάντηση 
στα προβλήµατα που δηµιουργήθηκαν από τις διάφορες καταστάσεις , εξαιτίας της 
µετανάστευσης στην πολυπολιτισµική κοινωνία». 
79. Μ. ∆αµανάκης, Μετανάστευση και εκπαίδευση, Gutenberg, Αθήνα 1987,σσ.187 
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Η διαπολιτισµική παιδεία στοχεύει στην αγωγή και εκπαίδευση «ξένων» 
και «ντόπιων» και αποτελεί τη διαδικασία και το αποτέλεσµα της 
διαπαιδαγώγησης του συνόλου των µελών µιας πολυπολιτισµικής κοινωνίας, 
κάτω από συγκεκριµένες και ιστορικά διαµορφωµένες, ή διαµορφούµενες 
συνθήκες.  

Ειδικότερα η διαπολιτισµική εκπαίδευση µπορεί να χαρακτηριστεί ως 
εκείνο το είδος της εκπαίδευσης που: 

• Απορρέει από την πεποίθηση ότι όλοι οι άνθρωποι είναι ίσοι. 
• Θεωρεί ότι οι πολιτισµικές και γλωσσικές διαφορές δεν αποτελούν 

αποδιοργανωτικό παράγοντα, αλλά αντίθετα εκτιµώνται ως εµπλουτισµός και 
πρέπει να συµπεριλαµβάνονται στα περιεχόµενα των εκπαιδευτικών 
προγραµµάτων. 

• Προσανατολίζεται και αποσκοπεί στην ισότητα ευκαιριών για όλους. 
• Είναι ενάντια σε κάθε είδους διακρίσεις80 . 

 
Στη συνέχεια, θα αναφερθούµε στις αρχές και στους στόχους της 

διαπολιτισµικής θεωρίας, όπως αυτές συγκεκριµενοποιούνται, ή µπορούν να 
συγκεκριµενοποιηθούν για την εκπαιδευτική πράξη. 
 
6.2.3 ΑΡΧΕΣ ΚΑΙ ΣΤΟΧΟΙ ΤΗΣ ∆ΙΑΠΟΛΙΤΙΣΜΙΚΗΣ 
ΕΚΠΑΙ∆ΕΥΣΗΣ 
 

Σύµφωνα µε το συµβούλιο της Ευρώπης (1986) , η διαπολιτισµική 
εκπαίδευση81: 

• Αποτελεί βασική αρχή, που διέπει κάθε σχολική δραστηριότητα. 
• Πεδίο αναφοράς της είναι η άµεση εµπειρία των παιδιών στις χώρες 

υποδοχής. 
• ∆ιευρύνει τους υφιστάµενους εκπαιδευτικούς στόχους του σχολείου. 
• Προκαλεί την αµοιβαία επίδραση των πολιτισµών των χωρών 

καταγωγής και υποδοχής. 
• ∆ηµιουργεί προϋποθέσεις για αποδοχή της νέας πολιτισµικής 

πραγµατικότητας και της δυναµικής της στις χώρες υποδοχής. 
• Προξενεί επανεξέταση, αναθεώρηση και διεύρυνση των 

κοινωνικοκεντρικών και εθνοκεντρικών κριτηρίων του σχολείου. 
• ∆ιευρύνει την οπτική µέσα από την οποία πραγµατοποιείται η 

εκπαίδευση, ο πολιτισµός, τα παιδιά και οι ενήλικες. 
• Αποτελεί µέσο για την αξιολόγηση των ευκαιριών στη ζωή, και για την 

επίτευξη της µέγιστης δυνατής κοινωνικής και οικονοµικής ένταξης. 
 

 
80. Ε. Κανακίδου– Β. Παπαγιάννη, ∆ιαπολιτισµική αγωγή , Ελληνικά γράµµατα , 
Αθήνα 1994, σσ.16-17 
81. Γ. Μάρκου, Η πολυπολιτισµικότητα της ελληνικής κοινωνίας , η διαδικασία 
διεθνοποίησης και η αναγκαιότητα της διαπολιτισµικής εκπαίδευσης , Γ.Γ.Α.Ε, Αθήνα 
1996 
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Σ’ αυτό το σηµείο για την αποφυγή παρερµηνειών πρέπει να τονίσουµε, 
επειδή αναφερθήκαµε στο Συµβούλιο της Ευρώπης, ότι η διαπολιτισµική 
διάσταση είναι διαφορετική και δεν ταυτίζεται µε την ευρωπαϊκή διάσταση της 
εκπαίδευσης. Χαρακτηριστικά ο Reich θεωρεί ότι αυτά τα δύο µοντέλα, που 
αξιώνουν να ισχύσουν ως γενικές αρχές διαφοροποιούνται ως προς το 
παιδαγωγικό, κοινωνικό και πολιτικό τους περιεχόµενο στα εξής82 :  

1. Και τα δύο µοντέλα προωθούν την ιδέα της πολιτισµικής κατανόησης 
και της ισότητας των ευκαιριών. Ωστόσο, η ικανότητα για µέθεξη στους άλλους 
πολιτισµούς τονίζεται περισσότερο από τη διαπολιτισµική προσέγγιση, ενώ 
από την  ευρωπαϊκή, τονίζεται περισσότερο η παροχή των ίσων ευκαιριών. 

2. Η ευρωπαϊκή εκπαίδευση στοχεύει στη δηµιουργία ενός ευρωπαίου 
πολίτη, εφοδιασµένου µε τα προσόντα που απαιτεί η ευρωπαϊκή αγορά 
εργασίας, ενώ η διαπολιτισµική δίνει προτεραιότητα στην επικοινωνιακή 
ικανότητα των ατόµων και οµάδων σε µια πολυπολιτισµική κοινωνία. 

3. Στα πλαίσια της ευρωπαϊκής διάστασης οι εκπαιδευτικοί στόχοι 
νοµιµοποιούνται µε βάση το ευρωπαϊκό οικονοµικοπολιτικό σύστηµα, ενώ στη 
διαπολιτισµική, µε αναφορά στην ειρηνική πολυπολιτισµική κοινωνία. 

4. Ως προς τον τύπο ανθρώπου, το ευρωπαϊκό µοντέλο προωθεί τον 
«τον ευκίνητο και άξιο εργαζόµενο ευρωπαίο πολίτη», ενώ η διαπολιτισµική 
έχει στο επίκεντρο της ανθρώπους, που προέρχονται από διαφορετικά 
πολιτισµικά συστήµατα, εντός και εκτός Ευρώπης, οι οποίοι έχοντας 
συνείδηση των διαφορών τους, αποκτούν µια ταυτότητα µέσα από τον µεταξύ 
τους κοινωνικό διάλογο.  

Με λίγα λόγια, η διαπολιτισµική εκπαίδευση δεν περιορίζεται στους 
ευρωπαϊκούς πολιτισµούς, αλλά εγείρει το αίτηµα για µια ελεύθερη 
αλληλεπίδραση των πολιτισµών, στη βάση της ισοτιµίας και της 
αµοιβαιότητας, ανεξάρτητα αν αυτοί είναι ευρωπαϊκής προέλευσης, ή όχι . 

Μπορεί η διαπολιτισµική διάσταση να είναι ευρύτερη της ευρωπαϊκής 
αλλά, όπως αναφέρει ο ∆αµανάκης, η δεύτερη προωθείται και στηρίζεται 
οικονοµικά και πολιτικά. Εµείς θα δανειστούµε τον τίτλο του οµώνυµου βιβλίου 
του Hohmann, στον οποίο διατυπώνει την πεποίθηση ότι η διαπολιτισµική 
αγωγή είναι «µια ευκαιρία για την Ευρώπη», και θα την προχωρήσουµε λίγο 
παραπέρα, λέγοντας ότι και η Ευρώπη των πολλών χρηµατοδοτούµενων 
προγραµµάτων για την εκπαίδευση, µπορεί να αξιοποιηθεί από τη 
διαπολιτισµική παιδαγωγική αντίστοιχα (σε θέµατα όπως η εκπόνηση 
διδακτικού υλικού, ή και της επιµόρφωσης των εκπαιδευτικών). 

Ας επανέλθουµε όµως, ύστερα από αυτήν την µικρή παρέκβαση, στην 
παρουσίαση των αρχών και των στόχων της διαπολιτισµικής παιδαγωγικής 
θεωρίας. O Helmut Essinger, όπως τον παραθέτει ο Μάρκου83, ορίζει τη 
διαπολιτισµική εκπαίδευση, ως την παιδαγωγική απάντηση στα προβλήµατα 
διαπολιτισµικής φύσης, που ανακύπτουν σε µια πολυπολιτισµική και 
πολυεθνική κοινωνία και αναφέρει τέσσερις βασικές αρχές: 

 
 

82. Μ. ∆αµανάκης, «Η διαπολιτισµική αγωγή και εκπαίδευση στην Ελλάδα» , στο 
Παιδαγωγική Εταιρία Ελλάδος , Αθήνα 1997, σσ.78 
83. Γ. Μάρκου  , Η πολυπολιτισµικότητα της ελληνικής κοινωνίας , η διαδικασία 
διεθνοποίησης και η αναγκαιότητα της διαπολιτισµικής εκπαίδευσης , Γ.Γ.Α.Ε, Αθήνα 
1996 
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1. Εκπαίδευση για ενσυναίσθηση (empathy), που σηµαίνει να µάθουµε 
να κατανοούµε τους άλλους, να τοποθετούµε τον εαυτό µας στη θέση τους, να 
βλέπουµε τα προβλήµατα τους µέσα από τα δικά τους µάτια και να 
καλλιεργούµε τη συµπάθεια µας γι’ αυτούς. Πρώτιστο έργο της εκπαίδευσης 
είναι να ενθαρρύνει το άτοµο να ενδιαφερθεί για τους άλλους, τα προβλήµατά 
τους, τη διαφορετικότητά τους. 

2. Εκπαίδευση για αλληλεγγύη. Θεωρείται βασικός στόχος της 
εκπαίδευσης σε µια ανθρώπινη κοινωνία. Η έννοια της αλληλεγγύης 
υποδηλώνει µια έκκληση για την καλλιέργεια µιας συλλογικής συνείδησης, η 
οποία υπερβαίνει τα όρια των οµάδων, των φυλών και των κρατών, καθώς 
επίσης και µια έκκληση για παραµερισµό της κοινωνικής ανισότητας και 
αδικίας. 

3. Εκπαίδευση για διαπολιτισµικό σεβασµό. Σε µια κοινωνία που 
στερείται σεβασµού προς την πολιτισµική ετερότητα, η αρχή αυτή θεωρείται 
ιδιαίτερα σηµαντική. Ο σεβασµός του πολιτισµού µπορεί να πραγµατοποιηθεί 
µε το άνοιγµά µας στους άλλους πολιτισµούς, που αποτελεί ταυτόχρονα και 
µια πρόσκληση στους άλλους να συµµετέχουν στο δικό µας πολιτισµό. 

4. Εκπαίδευση εναντίον του εθνοκεντρικού τρόπου σκέψης, που 
σηµαίνει εξάλειψη των εθνικών στερεοτύπων και προκαταλήψεων, για να 
µπορέσουν οι διαφορετικοί λαοί να ανοίξουν διάλογο και να επικοινωνήσουν 
µεταξύ τους. Η διαπολιτισµική εκπαίδευση είναι πάνω απ’ όλα, µια έκκληση 
για συνάντηση και διάλογο, που θα σπάσει τον επαρχιωτισµό της εθνικής 
καταγωγής, και θα ανοίξει ένα δρόµο στην αλληλεγγύη µε τους 
συνανθρώπους µας ανεξάρτητα από τη εθνική και πολιτισµική τους 
προέλευση. 
 

Σ’ αυτό το σηµείο κρίνουµε σκόπιµο να αναφέρουµε τα τρία βασικά 
αξιώµατα της διαπολιτισµικής θεωρίας84 , που είναι τα εξής: 

 
1. Η ισοτιµία των πολιτισµών. Αυτό σηµαίνει ότι δεν υπάρχει αξιολογική 

διάθεση απέναντι στους πολιτισµούς, όλοι κρίνονται ισότιµοι στο σύνολό τους 
, όµως καθένας κρίνεται για τη λειτουργικότητά του βάσει εσωτερικών 
συγκριτικών κριτηρίων , κάτω από τις συγκεκριµένες ιστορικές , 
κοινωνικοπολιτικές και οικονοµικές συνθήκες όπου λειτουργεί , καθώς και η 
σηµασία του για την πολιτισµοποίηση του ατόµου και όχι η κατωτερότητά του 
σε σύγκριση µε κάποιους άλλους πολιτισµούς .  

Η αρχή της ισοτιµίας των πολιτισµών επιτρέπει τη διεξαγωγή διαλόγου 
µεταξύ ατόµων διαφορετικής πολιτισµικής προέλευσης επί ίσοις όροις , αλλά 
και την συνειδητοποίηση της άρρητης σχέσης των εκάστοτε κυρίαρχων αξιών 
µε τις επικρατούσες κοινωνικές , πολιτικές και ιστορικές συνθήκες . 

 
 
 
 

 
84. Μ. ∆αµανάκης, «Η διαπολιτισµική αγωγή και εκπαίδευση στην Ελλάδα» , στο 
Παιδαγωγική Εταιρία Ελλάδος , Αθήνα 1997, σσ.99 
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2. Η ισοτιµία του µορφωτικού κεφαλαίου των ατόµων διαφορετικής 
πολιτισµικής προέλευσης. Η αποδοχή του µορφωτικού κεφαλαίου κάθε 
µαθητή ανεξάρτητα από τη φυλετική , εθνική ή κοινωνική προέλευση αποτελεί 
βασική προϋπόθεση για την απρόσκοπτη εξέλιξή του. Αντίθετα , µη αποδοχή 
του µορφωτικού κεφαλαίου ισοδυναµεί µε έµµεση απόρριψη του ίδιου του 
µαθητή και , εποµένως , µε περιορισµό των µορφωτικών του ευκαιριών .   

3. Η αρχή της παροχής των ίσων ευκαιριών. Εδώ , σηµαίνει την 
είσοδο των πολιτισµικών στοιχείων που φέρουν όλα τα παιδιά , ανεξαρτήτως 
προέλευσης , ώστε να προσφερθούν σε όλους τα ίδια εφόδια , γιατί 
πολιτισµική περιθωριοποίηση σηµαίνει περιθωριοποίηση στον οικονοµικό , 
πολιτικό και κοινωνικό τοµέα .  

Η αρχή της παροχής ίσων ευκαιριών ουσιαστικά αφορά στο εκπαιδευτικό 
σύστηµα σε µάκρο- και µίκρο – επίπεδο , καθώς δεσµεύει το σχολείο να 
παράσχει σε όλους τους µαθητές εξίσου όλα τα αναγκαία µορφωτικά εµπόδια 
. Για να τεθεί αυτό σε ισχύ , θα πρέπει να έχει ήδη αναγνωριστεί η ισοτιµία 
των πολιτισµών και τα πολιτισµικά εφόδια όλων ανεξαρτήτως των µαθητών 
και το σηµαντικότερο , να αξιοποιηθούν ως ισότιµης αξίας παιδαγωγικό υλικό. 

Ο M. Hohmann, ένας από τους θεµελιωτές της διαπολιτισµικής θεωρίας, 
συνοψίζει και οριοθετεί την τριάδα της στοχοθεσίας της διαπολιτισµικής 
αγωγής / εκπαίδευσης, ως συνάντησης πολιτισµών, στα εξής85: 

1. συνάντηση πολιτισµών 
2. παραµερισµός των εµποδίων που παρεµβάλλονται σε µια τέτοια 

συνάντηση 
3. δροµολόγηση «πολιτισµικών ανταλλαγών» και «πολιτισµικού 

εµπλουτισµού».  
Η συνάντηση και ανταλλαγή κι ο πολιτισµικός αλληλοεµπλουτισµός86, 

µπορούν να συντελεστούν εντός κι εκτός του εκπαιδευτικού συστήµατος. Στην 
εκπαίδευση ο εµπλουτισµός συγκεκριµενοποιείται, µέσω της 
διαπολιτισµοποίησης των προγραµµάτων σπουδών. Σύµφωνα µε τον 
Hohman, όπως τον παραθέτει ο ∆αµανάκης, η διαπολιτισµοποίηση των 
προγραµµάτων σπουδών µπορεί να επιτευχθεί: 
α) µέσω του εµπλουτισµού των προγραµµάτων σπουδών µε στοιχεία από 
άλλους πολιτισµούς, και της εισαγωγής των γλωσσών τους στο επίσηµο 
σχολικό πρόγραµµα και 
β) µέσω της θεώρησης των µορφωτικών περιεχοµένων από πολλές οπτικές 
γωνίες. 
 
 
 
 
 
85. Μ. ∆αµανάκης, «Η διαπολιτισµική αγωγή και εκπαίδευση στην Ελλάδα» , στο 
Παιδαγωγική Εταιρία Ελλάδος , Αθήνα 1997, σσ.108 
86. Με την όσµωση διαφορετικών πολιτισµών µέσα στο σχολικό σύστηµα , µπορούν 
να ωφεληθούν όλοι οι πολιτισµικά διαφορετικού µαθητές , από τη µια διευρύνοντας 
τις γνώσεις τους , µαθαίνοντας για άλλους πολιτισµούς, κι από την άλλη γνωρίζοντας 
το διαφορετικό , οδηγούνται σταδιακά στην αποσόβηση του φόβου για το «ξένο» .  
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Η διαπολιτισµική αρχή πρέπει να διαχέεται σε όλους τους τοµείς της 
εκπαιδευτικής διαδικασίας και ο Nieke87 προτείνει µια σειρά σκοπών για την 
παιδαγωγική πράξη: επαφή και πληροφόρηση, για να αποφεύγεται η άγνοια 
και η απόσταση που απορρέει από αυτήν, πολιτιστικός εµπλουτισµός, λογική 
συµπεριφορά µε το ξένο στοιχείο, υπεύθυνη συναναστροφή µε τις εθνικές 
µειονότητες, υπερνίκηση του εθνοκεντρισµού και συναναστροφή µε το ξένο 
στοιχείο, ανοχή αλληλεγγύη και αποδοχή των εθνικοτήτων, συναναστροφή µε 
πολιτισµικές συγκρούσεις και ανταγωνισµούς και αµοιβαίος πολιτιστικός 
εµπλουτισµός. 

Η δικιά µας άποψη συνοψίζεται στη βασική αρχή της ισότητας των 
ευκαιριών στην εκπαίδευση, η οποία µέσα στο σχολείο µπορεί να 
πραγµατοποιηθεί µε την θεσµικά κατοχυρωµένη εκπροσώπηση, των 
διαφορετικών πολιτισµικών στοιχείων που ενυπάρχουν σ’ αυτό. Θεωρούµε ότι 
µια εκπαίδευση κοινή για όλους, βασισµένη στις αρχές του ουµανισµού, 
µπορεί µέσα από τα οποιαδήποτε εµπόδια, ή τις πιθανές συγκρούσεις που 
γεννά η επαφή µε το διαφορετικό, να καρποφορήσει προς την κατεύθυνση 
ενός διαρκούς δυναµικού πολιτισµικού αλληλοεµπλουτισµού. Η πεποίθηση ότι 
θα βελτιωθούµε ως άνθρωποι και ως κοινωνίες, µε το να γνωρίζουµε και να 
αναγνωρίζουµε τους συνανθρώπους µας ουσιαστικά, άρα και τον ίδιο µας τον 
εαυτό, αποτελεί το εφαλτήριο της ερευνητικής µας αναζήτησης, όχι όµως της 
θεωρητικής µας απόληξης. Όσα έχουµε, άλλωστε, αναφέρει σχετικά µε το 
θεωρητικό µας υπόβαθρο, δεν αποτελούν τίποτα άλλο παρά µια συµβατική 
παραδοχή κάποιων εννοιολογικών εργαλείων για την διαλεύκανση της 
οφθαλµοφανούς αληθοφάνειας των διαφορετικών και διαφοροποιηµένων 
εκδοχών της πραγµατικότητας. 
 
6.2.4 ΘΕΩΡΗΤΙΚΕΣ ΠΡΟΣΕΓΓΙΣΕΙΣ ΤΗΣ ∆ΙΑΠΟΛΙΤΙΣΜΙΚΗΣ 
ΕΚΠΑΙ∆ΕΥΣΗΣ ΣΤΗΝ ΕΛΛΑ∆Α 

 

Σύµφωνα µε τον ∆αµανάκη, στην Ελλάδα εµφανίζονται οι ακόλουθες 
τάσεις σχετικά µε το διαπολιτισµικό και πολιτικό λόγο88: 
 
1. Η ΚΑΛΟΠΡΟΑΙΡΕΤΗ – ΑΦΕΛΗΣ ∆ΙΑΠΟΛΙΤΙΣΜΙΚΗ ΠΡΟΣΕΓΓΙΣΗ 

 
Οι εκφραστές αυτής της τάσης, ενώ επικαλούνται τη διαπολιτισµικότητα, 

επικεντρώνονται στην υπεράσπιση των διαφορετικών πολιτισµικά ατόµων, 
τάσσονται υπέρ των δικαιωµάτων τους και µε τα δικά τους κριτήρια, όντας 
φορείς της κυρίαρχης κουλτούρας, ετεροπροσδιορίζουν αυτούς που 
υποτίθεται ότι έχουν δικαίωµα στον αυτοπροσδιορισµό. 
 

 
 
87. Β. Πανταζή, Βασικές αρχές της διαπολιτισµικής αγωγής , ‘’Τα εκπαιδευτικά’’, 
τεύχος 49-50 , σσ. 156 
88. Μ. ∆αµανάκης, Η πρόσληψη της διαπολιτισµικής προσέγγισης στην Ελλάδα , 
Επιστήµες της αγωγής , Αθήνα 2000 
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Όσο καλοπροαίρετη κι αν είναι η στάση αυτών των «διαπολιτισµικών 
ακτιβιστών», δεν παύει µέσα στην αφέλεια της να είναι ακόµα και επικίνδυνη. 
Θεωρούµε ότι µπορεί να γίνει και επικίνδυνη και αποπροσανατολιστική, όταν 
κάποιοι, είτε είναι πολιτικοί, είτε µέλη µη κυβερνητικών οργανώσεων, είτε 
επιστήµονες, µιλούν εξ’ ονόµατος των µειονοτήτων. Είναι 
αποπροσανατολιστική, γιατί κανείς δεν µπορεί να αναδείξει τα προβλήµατα 
καλύτερα από αυτόν που τα βιώνει, και επικίνδυνη επειδή µπορεί, σε πολιτικό 
επίπεδο, να γίνει βορά και τροφοδότης επιχειρηµάτων της λαϊκίστικης 
προπαγάνδας κάποιων εθνικιστικών κύκλων, και να φέρει έτσι αντίθετα 
αποτελέσµατα, από αυτά που καλοπροαίρετα επιθυµεί. 

Η καλοπροαίρετη – αφελής διαπολιτισµική προσέγγιση, µας θυµίζει αρκετά 
τους εκφραστές του αντιρατσιστικού µοντέλου, αφού προτάσσει τα δικαιώµατα 
των µειονοτήτων, και αναδυόµενη από ανθρωπιστικά κίνητρα ασκεί κοινωνική 
και πολιτική κριτική. 

 
2. Η A PRIORI  ΚΑΙ ∆ΙΑΤΗΡΗΣΙΜΗ ΕΤΕΡΟΤΗΤΑ. 
 

Η έννοια κλειδί της προσέγγισης αυτής της τάσης είναι η ιδιαιτερότητα. Η 
επίκληση της πολιτισµικής ιδιαιτερότητας και της καλλιέργειάς της, όµως, 
µπορεί να οδηγήσει στην περιχαράκωση των ατόµων και οµάδων  
διαφορετικής πολιτισµικής προέλευσης. Αυτό µπορεί να γίνει µε τη δηµιουργία 
ξεχωριστών µορφών εκπαίδευσης, που θα ενδυναµώνουν και θα διατηρούν 
την ιδιαιτερότητα, εγκλωβίζοντας τους φορείς της ιδιαιτερότητας στο δικό τους 
γκέτο, µε όλα τα επακόλουθα. 

Η τάση αυτή µας παραπέµπει στο πολυπολιτισµικό µοντέλο, αφού 
αναγνωρίζει την ετερότητα και την καλλιεργεί, και αναφέρεται απλά στη 
διατηρήσιµη ύπαρξη των ιδιαιτεροτήτων, χωρίς να κάνει λόγο για την 
αναγκαιότητα πολιτισµικής ανταλλαγής και ουσιαστικής επαφής των ποικίλων 
πολιτισµικών εκφράσεων.  

 
3. Η ΕΓΩ – ΚΑΙ ΕΘΝΟ – ΚΕΝΤΡΙΚΑ ∆ΙΑΓΝΩΣΜΕΝΗ ΕΤΕΡΟΤΗΤΑ. 

Οι εκφραστές αυτής της τάσης προχωρούν σε µια προσπάθεια ανάλυσης 
και κατανόησης της ετερότητας, χωρίς όµως να αποστασιοποιούνται από τα 
περιοριστικά προσωπικά και εθνοκεντρικά τους κριτήρια. Η κατασκευή µιας 
εικόνας για το «διαφορετικό» βασίζεται σε αληθοφανείς µύθους, που 
στοιχειοθετούν τη δικιά µας αλήθεια, και αξιώνουν την εφαρµογή τους ως 
κατηγορίες ανάλυσης, ώστε να προβούν στην ερµηνεία του «άλλου». Έτσι, 
«το εθνοκεντρικά σκεπτόµενο υποκείµενο οδηγείται σε µια τοπική εικόνα του 
κόσµου, σα να ήταν η εθνική οπτική γωνία η µόνη οπτική γωνία, που θα 
µπορούσε να παρατηρήσει κανείς τον κόσµο»89 .  

 
 

 
89. Α. Γκοτοβός  , Εθνική ταυτότητα και διαπολιτισµική εκπαίδευση, περ. Η λέσχη των 
εκπαιδευτικών , τεύχος 19 , Σεπτέµβριος – Οκτώβριος , Αθήνα 1997 , σσ.23   
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Θεωρούµε ότι αυτή η τάση είναι ιδιαίτερα προσφιλής, σε όσους συνειδητά, 
ή ασυνείδητα, υποστηρίζουν το µοντέλο της ενσωµάτωσης. Σε πρώτο 
επίπεδο, το να αναλύουµε και να κρίνουµε την πολιτισµική ιδιαιτερότητα των 
άλλων µε τα δικά µας εγω - και εθνο – κεντρικά κριτήρια, µπορεί να µας 
οδηγήσει αβίαστα και στην αξιολόγηση τους, ιεραρχώντας τα, ως περισσότερο 
ή λιγότερο συγγενή µε τα δικά µας. Σε δεύτερο επίπεδο µας οδηγεί στο να 
αποδεχόµαστε τα δικά µας κριτήρια ως οικουµενικά, και χρησιµοποιώντας τα, 
να απορρίπτουµε τη διαφορετικότητα, ή και να επιχειρούµε να την 
ενσωµατώνουµε, στα πλαίσια ενός άτυπου πολιτιστικού ιµπεριαλισµού. 

 
4. Η ΣΧΕΤΙΚΟΠΟΙΗΜΕΝΗ ΕΤΕΡΟΤΗΤΑ 
 

Στον αντίποδα της προσέγγισης της ετερότητας, βάσει των δικών µας 
«οικουµενικών» αξιών, βρίσκεται η άποψη ότι οι αξίες είναι σχετικές και 
αποδεχόµαστε τη διαφορετικότητα στα πλαίσια αυτού του σχετικισµού. 
Μπορεί στην Ελλάδα να µην εκπροσωπείται αυτή η τάση συνειδητά από 
κάποιους παιδαγωγούς, ωστόσο η συζήτηση για τη σχετικότητα ή την 
οικουµενικότητα των αξιών, σχετίζεται άµεσα µε τη διαπολιτισµική 
παιδαγωγική. Πρέπει να σηµειωθεί, ότι η ∆ιαπολιτισµική Παιδαγωγική, δεν 
είναι ούτε παιδαγωγική της σχετικότητας, ούτε παιδαγωγική της 
οικουµενικότητας. Είναι η παιδαγωγική που αξιώνει τον έµπρακτο σεβασµό 
της διαφορετικότητας του µορφούµενου ανθρώπου.  Η διαπολιτισµική 
παιδαγωγική αποδέχεται την αρχή της ισοτιµίας των πολιτισµών ως ένα 
µεθοδολογικό εργαλείο, και υιοθετεί την άποψη της ιστορικότητας και της 
εξελιξιµότητας των πολιτισµικών κριτηρίων, σύµφωνα πάντα µε το ∆αµανάκη . 
 
6.3 ΘΕΣΜΙΚΟ ΠΛΑΙΣΙΟ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ ΤΗΣ ∆ΙΑΠΟΛΙΤΙΣΜΙΚΗΣ 
ΕΚΠΑΙ∆ΕΥΣΗΣ 

 
6.3.1 ΜΕΤΡΑ ΚΑΙ ΡΥΘΜΙΣΕΙΣ ΓΙΑ ΤΟΥΣ ΑΛΛΟ∆ΑΠΟΥΣ 
«ΜΕΙΟΝΕΚΤΟΥΝΤΕΣ» ΜΑΘΗΤΕΣ ΣΤΗΝ ΕΛΛΑ∆Α ΠΡΙΝ ΤΟ 
ΝΟΜΟ 2413/1996 

 
Μέσα στις προσπάθειες του ελληνικού κράτους για την οµαλή 

ενσωµάτωση των αλλοδαπών στη χώρα εντάσσεται και η ενεργοποίηση για 
την υποδοχή των παιδιών τους στο ελληνικό εκπαιδευτικό σύστηµα.  Η 
αναγνώριση της νοµιµότητας της παραµονής τους στην ελληνική επικράτεια 
οδηγεί και στην ικανοποίηση βασικών υλικών και κοινωνικών αναγκών, όπως 
η εργασία, η στέγαση, η εκπαίδευση των παιδιών.   

Η θεσµική αντιµετώπιση των µαθητών µε διαφορετικό µορφωτικό και 
πολιτισµικό κεφάλαιο, από αυτό της κυρίαρχης οµάδας, πριν το νόµο 2413 για 
τη διαπολιτισµική εκπαίδευση, έχει πολύ µικρή ιστορία Οι νοµοθετικές 
ρυθµίσεις για τους αλλοδαπούς µαθητές µπορούν να χωριστούν, σύµφωνα µε  
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το ∆αµανάκη90 σε τρεις κατηγορίες οι οποίες είναι και χρονικά οριοθετηµένες. 
Το βασικό γνώρισµα όµως αυτών των ρυθµίσεων είναι ότι, όποια µορφή και 
όποια στοχοθεσία και να έχουν, αντιµετωπίζουν  τους µαθητές ως 
«µειονεκτούντες» και όχι ως διαφορετικούς. 

Η πρώτη κατηγορία αφορά στις θεσµικές ρυθµίσεις για τους  
αλλοδαπούς µαθητές, οι οποίες είχαν καθαρά προνοιακό χαρακτήρα. Αυτά τα 
µέτρα που τοποθετούνται χρονικά στο δεύτερο µισό της δεκαετίας του 1970, 
κινείται στη λογική της ελλειµµατικότητας του µορφωτικού και πολιτισµικού 
κεφαλαίου των εν λόγω µαθητών και επιτάσσει µια επιεική αντιµετώπιση γι’ 
αυτούς. Τα Βασιλικά και Προεδρικά διατάγµατα (Β.∆. 585/72, Π.∆.417/77, 
Π.∆. 578/77, Π.∆. 117/78, Π.∆. 257/78, Π.∆.155/78) υπαγορεύουν τη µείωση 
των απαιτήσεων για του οµογενείς και τους αλλοδαπούς µαθητές κατά τις 
εισαγωγικές, κατατακτήριες και προαγωγικές εξετάσεις και κινούνται στη 
λογική της παροχής πίστωσης χρόνου91 . 

Η δεύτερη κατηγορία ρυθµίσεων χρονολογείται κατά την περίοδο 1980-
1995 και χαρακτηρίζεται από τη λογική της λήψης αντισταθµιστικών µέτρων. 
Οι κυριότερες αλλαγές που συντελούνται στο θεσµικό επίπεδο είναι η 
δηµιουργία των τάξεων υποδοχής και των φροντιστηριακών τµηµάτων. 
Ύστερα από την υπουργική απόφαση (Φ 818-2/Ζ/4139/20.10.80) µε την 
οποία εγκαινιάζεται ο θεσµός των τάξεων υποδοχής, νοµοθετούνται πλέον 
εκτός από τις τάξεις υποδοχής και τα φροντιστηριακά τµήµατα µε το νόµο 
1404/83 (αρθ. 45). Στόχος των Τάξεων Υποδοχής και των Φροντιστηριακών 
Τµηµάτων, είναι η προσαρµογή των «µειονεκτούντων» µαθητών στο ελληνικό 
εκπαιδευτικό σύστηµα. Η αφετηρία και εδώ, όπως και στην προηγούµενη 
δέσµη µέτρων είναι η ελλειµµατικότητα του µορφωτικού κεφαλαίου των 
µαθητών, ενώ η µόνη διαφοροποίηση έγκειται στη θεσµοθέτηση κάποιων 
νέων µορφών εκπαίδευσης. Το γεγονός ότι κάποιες υπουργικές εγκύκλιοι 
αφήνουν ανοιχτό το ενδεχόµενο διδασκαλίας της γλώσσας της χώρας 
προέλευσης , αν δεν αποτελεί κραυγαλέα αντίφαση στο πνεύµα των 
συγκεκριµένων ρυθµίσεων, τότε απλά συντάχθηκε µε την προοπτική η 
διδασκαλία της χώρας προέλευσης να λειτουργήσει επικουρικά στην ένταξη 
και στην προσαρµογή  αυτών των µαθητών στο ελληνικό εκπαιδευτικό 
σύστηµα. 

Η τρίτη κατηγορία που συµπίπτει χρονικά µε την προαναφερθείσα, 
αφορά στη θεσµοθέτηση µιας ειδικής µορφής εκπαίδευσης, αυτής των 
Σχολείων Παλιννοστούντων. Αυτά τα σχολεία ιδρύθηκαν και λειτουργούν 
ακόµα και σήµερα στην Αττική και στη Θεσσαλονίκη µε τα προεδρικά 
διατάγµατα  435/94 και 369/85. και σε αυτή τη µορφή εκπαίδευσης όπως και 
στις προηγούµενες, στόχος είναι η ένταξη. 
 
 
 
90. Μ. ∆αµανάκης  , Η πρόσληψη της διαπολιτισµικής προσέγγισης στην Ελλάδα , 
Επιστήµες της αγωγής , Αθήνα  2000 
91. Μ. ∆αµανάκης, Η εκπαίδευση των παλιννοστούντων και αλλοδαπών µαθητών 
στην Ελλάδα, διαπολιτισµική προσέγγιση , Gutenberg, Αθήνα 1997 
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Η καινοτοµία όµως, είναι ότι τα Σχολεία Παλιννοστούντων λειτουργούν στη 
λογική µιας διαχωριστικής εκπαίδευσης. Η αποµόνωση των µαθητών σε αυτά 
τα  ξεχωριστά σχολεία, οδήγησε σε µια γκετοποίηση, που µόνο στην οµαλή 
ένταξη αυτών των παιδιών δεν οδηγεί. Στα Σχολεία Παλιννοστούντων 
φοιτούσαν µέχρι τις αρχές της δεκαετίας του 1990 µαθητές προερχόµενοι από 
αγγλόφωνες και γερµανόφωνες χώρες κυρίως, ενώ στο Σχολείο 
Παλιννοστούντων Θεσσαλονίκης φοιτούν µαθητές από ρωσόφωνες χώρες, 
ύστερα από το κύµα της µαζικής παλιννόστησης από τις χώρες της πρώην 
Σοβιετικής Ένωσης στις αρχές της δεκαετίας του 199092.  

Αξίζει να αναφέρουµε ότι στο Σχολείο Παλιννοστούντων στη Θεσσαλονίκη, 
οι  προερχόµενοι από ρωσόφωνες χώρες µαθητές, δε διδάσκονται τη γλώσσα 
της χώρας προέλευσης, αλλά διδάσκονται την αγγλική και τη γερµανική, και 
αυτό συµβαίνει γιατί δεν ελήφθη υπόψη ο µετασχηµατισµός της σύνθεσης του 
µαθητικού πληθυσµού από γερµανόφωνους και αγγλόφωνους σε 
ρωσόφωνους, γεγονός που καταδεικνύει την αδιαφορία όλων των 
εµπλεκόµενων φορέων για το µορφωτικό κεφάλαιο των ρωσόφωνων και 
αλβανόφωνων µαθητών. Το ότι τα αγγλικά και τα γερµανικά δεν έπαψαν να 
διδάσκονται αναδεικνύει τον ιεραρχικό τρόπο αντιµετώπισης των γλωσσών 
και των προσώπων-φορέων τους συνακόλουθα. Αυτό το οξύµωρο συµβαίνει 
δυστυχώς και σε άλλα σχολεία, τα οποία έχουν αµιγή πληθυσµό από 
παλιννοστούντες και αλλοδαπούς µαθητές, γεγονός που αποδεικνύει την 
ανελαστικότητα και την ακαµψία του ελληνικού εκπαιδευτικού συστήµατος 
που βραδυπορεί απέναντι στις αλλαγές που συντελούνται και µέσα στους 
κόλπους του, όσον αφορά στη σύνθεση του µαθητικού πληθυσµού, αλλά  και 
τις κοινωνικοπολιτικές αλλαγές εν γένει. 

Κλείνοντας αυτήν την αναδροµή στα µέτρα και στις ρυθµίσεις για τους 
αλλοδαπούς και παλιννοστούντες µαθητές, καταλήγουµε συµπερασµατικά 
στα εξής: 

1. Τα µέτρα αυτά δεν αποτελούν µέρος µιας συνειδητής και οργανωµένης 
στρατηγικής πολιτικής διαχείρισης των εκπαιδευτικών προβληµάτων στα 
οποία αναφέρονται. Αντίθετα αποτελούν αποσπασµατικές ρυθµίσεις, οι 
οποίες σπασµωδικά και εκ των υστέρων επιχειρούν να διαχειριστούν την 
ύπαρξη παλιννοστούντων και αλλοδαπών στο ελληνικό εκπαιδευτικό 
σύστηµα. Το πνεύµα και η φιλοσοφία αυτών των µέτρων, όπου υπάρχει, ή θα 
περιορίζεται στην επιείκεια µε τη µετάθεση του προβλήµατος στο µέλλον,  ή 
θα χαρακτηρίζεται από τη λογική των αντισταθµιστικών µέτρων, ή όπως στα 
σχολεία Παλιννοστούντων θα κατατρύχεται από διαχωριστικές λογικές. 

 
 

 
 
92. ∆. Κοντογιάννη , «Η περίπτωση του Σχολείου Παλιννοστούντων Θεσσαλονίκης» , 
στο : Μ. ∆αµανάκης, Η εκπαίδευση των παλιννοστούντων και αλλοδαπών µαθητών 
στην Ελλάδα, διαπολιτισµική προσέγγιση , Gutenberg, Αθήνα 1997 , σσ.213  
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2. Η εκπαιδευτική πρακτική την οποία κατοχύρωσαν θεσµικά αυτά τα 
µέτρα, κινήθηκε σε ανάλογες λογικές και δεν δηµιούργησε τις προϋποθέσεις 
για την αξιοποίηση του διαφορετικού πολιτισµικού και γλωσσικού κεφαλαίου 
των µαθητών. Αυτό που αντανακλάται από την εκπαιδευτική πράξη είναι η 
προσπάθεια οµογενοποίησης του µαθητικού πληθυσµού µε την εµβύθιση του 
στην κυρίαρχη γλώσσα και κουλτούρα, χωρίς σχέδιο, χωρίς επιστηµονικό 
υπόβαθρο και χωρίς ουσιαστικά αποτελέσµατα για την αναβάθµιση και τον 
εµπλουτισµό της εκπαιδευτικής διαδικασίας.  
 

6.3.2 Η ΑΛΛΑΓΗ ΤΟΥ ΠΝΕΥΜΑΤΟΣ ΤΩΝ ΘΕΣΜΙΚΩΝ 
ΡΥΘΜΙΣΕΩΝ ΜΕ ΤΟ ΝΟΜΟ 2413/1996 
 

Το νοµοθετικό πλαίσιο για την ίδρυση των διαπολιτισµικών σχολείων, 
όπως καταγράφεται στο νόµο 2413/1996 για τη διαπολιτισµική εκπαίδευση, 
αποτελεί ίσως µια όχι φυσική απόληξη µιας σειράς ρυθµίσεων και διατάξεων, 
που σε πολλά σηµεία θα µπορούσαµε να ισχυριστούµε ότι συγκροτούν µια 
αντιφατική πορεία. Είναι γνωστή άλλωστε, όπως αναφέραµε στο 
προηγούµενο κεφάλαιο, η ταλάντευση των νοµοθετικών µέτρων για τους 
«µειονεκτούντες» µαθητές ανάµεσα στα προνοιακά, στα αφοµοιωτικά και στα 
αντισταθµιστικά µέτρα. 

Αυτό το θεσµικό πλαίσιο θα επιχειρήσουµε να το αναλύσουµε σε όλο του 
το εύρος ερµηνευτικά, αλλά και από την ίδια την έρευνα µας, συλλέγοντας και 
ερµηνεύοντας  τις οδηγίες που δίδονται στα σχολεία διαπολιτισµικής 
εκπαίδευσης,  θα αντλήσουµε  περισσότερα στοιχεία, τα οποία θα 
ανατροφοδοτήσουν τον προβληµατισµό µας σχετικά µε τη φιλοσοφία και τις 
ρυθµίσεις του νόµου 2413/1996, έτσι ώστε να οδηγηθούµε σε ασφαλή 
συµπεράσµατα για τα όρια και τις δυνατότητες του. 
Στο άρθρο 34 του νόµου 2413/1996, ορίζεται ότι: «Σκοπός της 
διαπολιτισµικής εκπαίδευσης είναι η οργάνωση και λειτουργία σχολικών 
µονάδων πρωτοβάθµιας και δευτεροβάθµιας εκπαίδευσης για την παροχή 
εκπαίδευσης σε νέους µε εκπαιδευτικές, κοινωνικές, πολιτιστικές, ή 
µορφωτικές ιδιαιτερότητες». Η αναφορά στις ιδιαιτερότητες, σε συνδυασµό µε 
την δυνατότητα ίδρυσης σχολικών µονάδων ακόµα κι από µη κρατικούς 
οργανισµούς, δηµιουργούν πολλά ερωτηµατικά, ως προς την ευρύτητα και 
την πολλαπλότητα των δράσεων που µπορούν να αναπτυχθούν σύµφωνα µε 
αυτό το νοµοθετικό πλαίσιο. Είναι ορατός ο κίνδυνος εποµένως µε ένα νόµο 
που αναφέρεται σε µια διαπολιτισµική εκπαίδευση να δηµιουργηθούν 
ξεχωριστά µειονοτικά σχολεία, που θα διαιωνίζουν την αποµόνωση και τον 
κοινωνικό αποκλεισµό στο όνοµα της ιδιαιτερότητας, κάτι που συµβαίνει στα 
Σχολεία Παλιννοστούντων. 

Σύµφωνα µε το νόµο υπάρχει «η δυνατότητα υλοποίησης ειδικών 
αναλυτικών προγραµµάτων, ύστερα από σύµφωνη γνώµη του Ινστιτούτου 
Παιδείας Οµογενών και ∆ιαπολιτισµικής Εκπαίδευσης , µε δυνατότητα 
πρόσθετων εναλλακτικών µαθηµάτων, µειωµένο ωράριο των εκπαιδευτικών 
και µειωµένο αριθµό µαθητών ανά τάξη». Αυτά τα µέτρα θεωρούµε ότι 
κινούνται στη σωστή κατεύθυνση αφού η προοπτική της προσαρµογής των 
αναλυτικών προγραµµάτων στις ανάγκες των µαθητών διασφαλίζει την 



 85

αποτροπή της αφοµοιωτικής παθητικής προσαρµογής των µαθητών σε ένα 
αναλυτικό πρόγραµµα ξένο προς τις ανάγκες τους.  

Από τις αναφορές στο νόµο για τα προσόντα των εκπαιδευτικών και των 
διευθυντών των σχολείων διαπολιτισµικής εκπαίδευσης, διαφαίνεται καταρχήν 
η διάθεση του νοµοθέτη για την προώθηση προσοντούχων εκπαιδευτικών, το 
ζήτηµα όµως αυτό αφήνεται ανοιχτό και ασαφές για πιθανή διεκπεραίωση στο 
µέλλον µε κάποιο προεδρικό διάταγµα, ή µε κάποια υπουργική απόφαση. 

Ενώ γίνονται, έστω κι αυτές αναφορές στο Αναλυτικό Πρόγραµµα, στο 
ωράριο και στα προσόντα των εκπαιδευτικών και στη µείωση του  αριθµού 
των µαθητών ανά τάξη, γίνεται µια σοβαρή αβλεψία από το νοµοθέτη, που 
αφορά στο εκπαιδευτικό υλικό και συγκεκριµένα στα διδακτικά εγχειρίδια, 
µέσω των οποίων θα υλοποιηθεί η διαπολιτισµική εκπαίδευση. 

Εκτός του ότι αφήνονται εκκρεµή και ασαφή πολλά ζητήµατα, 
παρατηρούµε αναγιγνώσκοντας το κείµενο του νόµου ότι «κάποιοι» 
προτείνουν, συναποφασίζουν, αλλά κανείς δε φέρει την τελική ευθύνη για την 
εφαρµογή των ευήκοων, κατά πολλά σηµεία, διακηρύξεων. Συγκεκριµένα δε 
φέρει την ευθύνη το Υπουργείο Παιδείας γιατί αυτό απλά νοµοθετεί, ούτε 
όµως και το Παιδαγωγικό Ινστιτούτο, γιατί αντικαθίσταται από το Ινστιτούτο 
Παιδείας Οµογενών και ∆ιαπολιτισµικής Εκπαίδευσης (Ι.Π.Ο.∆.Ε). Από την 
άλλη δεν έχει ξεκαθαριστεί  ο τρόπος που λειτουργεί κι ο ρόλος που επιτελεί 
το Ι.Π.Ο.∆.Ε, από πού καθοδηγείται, αν λειτουργεί παράλληλα, αυτόνοµα, ή 
συµπληρωµατικά σε σχέση µε το Παιδαγωγικό Ινστιτούτο και το ΥΠ.Ε.Π.Θ. 

Οι δυνατότητες επίσης ίδρυσης σχολείων διαπολιτισµικής εκπαίδευσης 
είναι ποικίλες και εναλλακτικές. Μπορούν όπως καταγράφεται στο νόµο να 
µετατραπούν δηµόσια σχολεία σε σχολεία διαπολιτισµικής εκπαίδευσης. Ποιες 
είναι όµως οι προϋποθέσεις για µια τέτοια µετατροπή, µε ποια κριτήρια θα 
γίνει, ποιες διαδικασίες θα ακολουθηθούν και µε ποιες πρωτοβουλίες θα 
δροµολογηθεί η µετατροπή, όλα αυτά µένουν µετέωρα και αναπάντητα. 

Ως άλλη µια δυνατότητα ίδρυσης σχολείων διαπολιτισµικής εκπαίδευσης,  
που γοητευτικά και µεγαλεπήβολα διατυπώνεται, είναι η υπαγωγή τους σε 
Α.Ε.Ι, προφανώς ως πειραµατικά. Αναρωτιόµαστε, κατά πόσο αυτά θα 
ιδρύονται και θα λειτουργούν   υπό την  επιστηµονική εποπτεία, κάποιων κατ’ 
ουσίαν επιστηµόνων της διαπολιτισµικής παιδαγωγικής, ή κάποιων που κατ’ 
ανάγκη και κατά περίσταση θα σπεύσουν να πατρονάρουν, αξιοποιώντας τον 
ακαδηµαϊκό τους θώκο τα ‘πρότυπα’ αυτά σχολεία, διευρύνοντας έτσι τις 
δηµόσιες σχέσεις τους, για να ενδυναµώσουν τις σχέσεις τους µε την εξουσία, 
την πολιτική, τη γραφειοκρατική, την επιστηµονική και την οικονοµική. 

Ανάµεσα σε όλα αυτά έρχονται να προστεθούν και οι διατυπώσεις σχετικά 
µε τη δυνατότητα ίδρυσης σχολείων διαπολιτισµικής εκπαίδευσης επ’ ονόµατι: 

α) οργανισµών τοπικής αυτοδιοίκησης  
β) εκκλησιαστικών ιδρυµάτων 
γ) φιλανθρωπικών σωµατείων µη κερδοσκοπικού χαρακτήρα . 
Οφείλουµε να τονίσουµε ότι το πιο ακίνδυνο ενδεχόµενο από τα τρία 

προηγούµενα, χωρίς να παύει να είναι επικίνδυνο, είναι να ιδρυθούν σχολεία 
τέτοια από οργανισµούς τοπικής αυτοδιοίκησης, αν φυσικά δε θέλουµε να 
εθελοτυφλούµε µπροστά στην χιλιοειπωµένη παραδοχή ότι το σχολείο 
αποτελεί έναν καλοστηµένο ιδεολογικό µηχανισµό. Πράγµατι µπορούν να 
ιδρυθούν σύµφωνα µε αυτό το νοµοθετικό πλαίσιο, σχολεία υπό το µανδύα 
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της διαπολιτισµικότητας, που να εξυπηρετούν τα συµφέροντα είτε µιας 
εθνοτικής µειονότητας που ξεκοµµένη θα απολαµβάνει το «προνόµιο» µιας 
διαχωριστικής εκπαίδευσης, που θα αποµονώνει τα παιδιά της από το 
πολιτισµικό συγκείµενο της χώρας υποδοχής και των αναπαραστάσεων της, 
είτε µιας θρησκευτικής µειονότητας, που θα χειραγωγείται από θρησκευτικούς 
και πολιτικούς κύκλους ιµπεριαλιστικού τύπου, πυροδοτώντας µισαλλόδοξες 
συµπεριφορές, είτε µιας ακαδηµαϊκής κάστας, που θα διαφεντεύει αυτά τα 
σχολεία προς όφελος των πελατειακών της σχέσεων. 

Ωστόσο, οφείλουµε να αναγνωρίσουµε τη διάθεση της πολιτείας για 
αλλαγή του πνεύµατος των νόµων και την πρόθεση της για συγκρότηση ενός 
συνολικού θεσµικού πλαισίου για την κατοχύρωση µιας διαπολιτισµικής 
εκπαίδευσης. Παρόλο που στο νόµο αφιερώνεται το µεγαλύτερο µέρος για την 
ελληνόγλωσση εκπαίδευση στο εξωτερικό, ο νόµος αποτελεί σταθµό για την 
διαπολιτισµική εκπαίδευση και στην Ελλάδα. Κατά πόσο αυτός  ο σταθµός θα 
είναι θετικός ή αρνητικός θα φανεί στην πορεία93. Άλλωστε µε ένα νόµο 
ασφαλώς και δε λύνονται τα προβλήµατα. Τα παιδαγωγικά προβλήµατα 
βέβαια, ποτέ δε λύθηκαν και ποτέ δε θα λυθούν µε διοικητικά µέτρα 

 Η πολιτεία θέτει ασφαλώς το πρόβληµα στη σωστή του βάση, αλλά δεν 
αρκεί ένα νοµοθετικό πλαίσιο από µόνο του. Εκτός του ότι  πολλές φορές 
παρουσιάζεται ασαφές και επιδέχεται ποικίλες ερµηνείες σε πολλά σηµεία 
του, οφείλουµε επίσης να τονίσουµε ότι ο νόµος 2413/1996, χωρίς 
συνοδευτικές δράσεις και προωθητικά µέτρα θα µείνει ανενεργός, «στα 
χαρτιά». Όπως αναφέρει ο Κατέβας «η πολιτεία (…) έχει χρέος να κινηθεί 
µέσα στα πλαίσια της πρόνοιας, να αναγνωρίσει ότι το πρόβληµα των 
πολυπολιτισµικών τάξεων σε όλες τις βαθµίδες είναι υπαρκτό» και συνεχίζει 
υποστηρίζοντας ότι «η αντιµετώπιση του εξαρτάται από την έγκαιρη και 
σωστή εφαρµογή κατάλληλων προγραµµάτων, τη σωστή κατάρτιση και 
επιµόρφωση των εκπαιδευτικών και την παραγωγή κατάλληλου εκπαιδευτικού 
υλικού»94. 

Στο ερώτηµα κατά πόσο αυτός ο νόµος θα ενεργοποιηθεί ή θα µείνει 
ανενεργός, και σε ποια σηµεία του, ασφαλώς δεν µπορούµε να απαντήσουµε 
σ’ αυτό το σηµείο. Η ουσιαστική ισχύς αυτού του νόµου θα εξαρτηθεί από 
πολλούς παράγοντες και κυρίως από την έκδοση των απαραίτητων για την 
εφαρµογή του νόµου πράξεων από τη διοίκηση. 

Στην παρούσα φάση επιδιώξαµε να αναλύσουµε συνοπτικά τα βασικά 
στοιχεία του θεωρητικού µας πλαισίου χωρίς να πλατειάσουµε σε περαιτέρω 
σχολιασµό. Το θεωρητικό µας πλαίσιο συνδέεται µε την δεδοµένη κατάσταση 
της εκπαιδευτικής πραγµατικότητας που θα µελετηθεί, θα εµπλουτιστεί ακόµα 
περισσότερο και ευελπιστούµε ότι µε το πέρας της διεξαγωγής της έρευνας, 
θα ανατροφοδοτηθεί, µε εµπειρικά πλέον τεκµήρια από την εκπαιδευτική 
πράξη, όπως αυτή θα µελετηθεί στο ∆ηµοτικό Σχολείο µιας περιοχής που έχει 
να αναδείξει σχολεία ∆ιαπολιτισµικής Εκπαίδευσης σε όλες τις βαθµίδες. 

 
 
93. Μ. ∆αµανάκης, Η εκπαίδευση των παλιννοστούντων και αλλοδαπών µαθητών 
στην Ελλάδα, διαπολιτισµική προσέγγιση , Gutenberg, Αθήνα 1997 , σσ.316  
94. Γ. Κατέβας, Η εκπαίδευση των παιδιών µε πολιτιστική και κοινωνική υστέρηση. 
Εφαρµογές της διαπολιτισµικής εκπαίδευσης στο σχολείο , περ. Τα εκπαιδευτικά , 
τεύχ. 47-48 , Αθήνα 1997 , σσ. 114  
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ 7Ο  
 

ΘΕΩΡΙΑ ΚΑΙ ΠΡΑΞΗ – Ο ΡΟΛΟΣ ΤΗΣ ΚΟΙΝΩΝΙΚΗΣ ΕΡΓΑΣΙΑΣ 

 
Η κοινωνική εργασία είναι ένας επιστηµονικός τοµέας που ασχολείται µε 

άτοµα όλων των κοινωνικο-οικονοµικών και πολιτιστικών χαρακτηριστικών . 
Οι κοινωνικοί λειτουργοί παρεµβαίνουν σε διάφορες πληθυσµιακές οµάδες , 
εφαρµόζοντας διάφορες θεωρητικές προσεγγίσεις και για το λόγο αυτό οι 
γνώσεις τους αγγίζουν και δεξιότητες εθνικής µειονοτικής και διπολιτιστικής 
εφαρµογής .  

Η εργασία µε κοινότητες µειονοτήτων είναι ένα από τα πιο σηµαντικά 
πεδία ενδιαφέροντος στην κοινοτική εργασία του 21ου αιώνα . Ο όρος 
µειονότητα αναφέρεται σε µια φυλετική , εθνική , πολιτική οµάδα µε λιγότερη 
ισχύ από την κυρίαρχη σε µια κοινωνία . Η έλλειψη ισχύος σηµαίνει ότι οι 
µειονοτικές οµάδες υποτιµούνται ή γίνονται θύµατα διακρίσεων λόγω της 
«υποδεέστερης» κατάστασής τους . Ο όρος εθνικές µειονότητες αναφέρεται 
σε φυλετικές οµάδες που ιστορικά έχουν βιώσει τα αποτελέσµατα της 
προκατάληψης ή άλλων µορφών καταπίεσης είτε λόγω χρωµατικών 
διαφορών , είτε λόγω του ιδιαίτερου τρόπου ζωής από την ευρύτερη κυρίαρχη 
κοινωνία .  

Συστηµικά προσανατολισµένη , η κοινωνική εργασία διέπλασε ένα πλαίσιο 
αναφοράς και άσκησης που περικλείει αξίες , σκοπούς , γνώσεις και τεχνική 
ικανότητα . Στη δεκαετία του εβδοµήντα ξεκίνησε η αναζήτηση µιας κοινής 
βάσης , ενός ιδεολογικού υπόβαθρου που θα ενοποιούσε το άτοµο , την 
οικογένεια , την οµάδα , τα δίκτυα . Στα τέλη αυτής της δεκαετίας δόθηκε 
έµφαση από θεωρητικούς , όπως οι Fisher , Levy , Reid και Larsen , σε 
κάποια αποτελεσµατικά κριτήρια . Έτσι , η προσπάθεια διασύνδεσης του 
εθνικού – µειονοτικού χώρου µε την ευρύτερη άσκηση κοινωνικής εργασίας 
οδήγησε στην απόρριψη του προσδιορισµού της µειονοτικής θεωρίας και της 
ανάλογης πρακτικής .  

Στη δεκαετία του ογδόντα και ενενήντα , υπάρχουν πολλοί κλινικοί και 
εκπαιδευτές που ασχολούνται µε την εθνική – µειονοτική εργασία και 
συνεισφέρουν αρκετά στον ευρύτερο τοµέα της άσκησης της κοινωνικής 
εργασίας . Ο Green έχει παρουσιάσει ένα εθνικά προσανατολισµένο πρότυπο 
συµπεριφοράς αναζήτησης βοήθειας , που διαπραγµατεύεται µια προσέγγιση 
της λύσης προβληµάτων στην διαδικασία άσκησης της κοινωνικής εργασίας .  

Παράλληλα υπήρξαν διάφορες τάσεις προσδιορισµού των µειονοτικών 
εννοιών , µέσα από την υιοθέτηση των θεωριών της κοινωνικής εργασίας και 
την προσαρµογή τους στην µειονοτική κατάσταση , καθώς και από την 
παρουσίαση µελετών µειονοτικών περιπτώσεων . Έτσι , διατυπώθηκε από 
πολλές πλευρές η ανάγκη προσδιορισµού ενός σαφούς σώµατος µειονοτικής 
θεωρίας , καθώς και διαδικασία εφαρµογής των µειονοτικών δεξιοτήτων .  
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Εθνική µειονοτική κοινωνική εργασία σηµαίνει επιστηµονική διαδικασία 
ανάπτυξης µιας βοηθητικής σχέσης µε ένα άτοµο , οικογένεια , οµάδα , η 
κοινότητα των οποίων διέπεται από πολιτιστικά χαρακτηριστικά και εµπειρίες 
διαφοροποίησης , οι οποίες απαιτούν ευαίσθητες προσεγγίσεις σε διάφορα 
εθνικά και πολιτιστικά περιβάλλοντα95. Η µειονοτική κοινωνική εργασία 
απευθύνεται σε άτοµα , οικογένειες και κοινότητες που για διάφορους λόγους 
έχουν καταπιεστεί λόγω της εθνικής κοινωνικο-οικονοµικής τους κατάστασης 
και επιχειρεί να βελτιώσει την ποιότητα της ψυχολογικής και κοινωνικής τους 
κατάστασης . 

Στην κοινωνική εργασία ο όρος βιοψυχοκοινωνική οντότητα σχετίζεται µε 
όλες τις παραµέτρους (βιολογία , περιβάλλον , κοινωνία) , που επηρεάζουν το 
άτοµο και ως τέτοιο το αντιµετωπίζει . Έτσι και η µειονοτική κοινωνική εργασία 
έχει ως απώτερο σκοπό τη διευκόλυνση της διαδικασίας της κοινωνικής 
αλλαγής και την ενίσχυση των ατόµων , οικογενειών , οµάδων και κοινοτήτων 
που ανήκουν σε µια εθνικο-πολιτιστική µειονότητα .    

Οι µειονοτικές αυτές οµάδες , σε σχέση µε τον ευρύτερο κοινωνικό χώρο , 
είναι ιδιαίτερα ευάλωτες . Εδώ , παίζει σηµαντικό ρόλο ο πολιτισµός ο οποίος 
δρα ως γέφυρα ανάµεσα σε αυτές και την κυρίαρχη κοινωνία . Περιλαµβάνει 
εθνικές παραδόσεις και πεποιθήσεις , αλληλοεξαρτώµενα οικογενειακά δίκτυα 
, ειδικές δεξιότητες κ.τ.λ.96 .  

 Το σύστηµα των πολιτιστικών πεποιθήσεων και ο τρόπος πρόσληψής 
τους επηρεάζει τις ιδέες , τις παραδόσεις , τα ήθη , τα έθιµα και τις δεξιότητες 
των ατόµων . Από τη µια , στις εθνικές µειονοτικές οµάδες , τα ιδιαίτερα 
πολιτιστικά χαρακτηριστικά ενισχύουν την θετική τους τοποθέτηση στην 
ευρύτερη κοινωνία , την αυτοαντίληψη , την αυτοπεποίθηση , καθώς και την 
εθνική φιλοσοφία της ζωής . Λειτουργούν , έτσι , ως πολιτιστικά αποθέµατα 
δύναµης που αποτελούν µηχανισµούς αντιµετώπισης του άγχους και της 
κρίσης ταυτότητας .  
Από την άλλη όµως ,κατά τον ίδιο τρόπο , το εθνικό πολιτιστικό παρελθόν 
ενός ατόµου µπορεί να λειτουργήσει και ως πηγή σύγκρουσης και δυσκολιών. 
Η µειονότητα και συγκεκριµένα το µειονοτικό άτοµο , µπορεί να εγκλωβιστεί 
στη διαδικασία επιπολιτισµού και να αποµακρύνεται από την κατάσταση 
διατήρησης του πολιτισµού υπέρ της ταύτισης µε την πλειονοτική κοινωνία . 
Αντιδρώντας εναντίον στο πολιτιστικό του παρελθόν αποσυνδέεται από τη 
γλώσσα , τη συµπεριφορά και τις αξίες των πολιτιστικών του αναφορών . Έτσι 
, από τη µια ο εθνικός – παραδοσιακός προσανατολισµένος τύπος και από 
την άλλη η επιπολιτισµένη µειονότητα, αποτελούν τα δυο άκρα κατά τη 
διαδικασία ένταξης του ατόµου στους δυο αυτούς κόσµους . 

 
 
 
95. B. Compton– B. Galaway, Social work precesses (A framework for establishing 
social work relationships across racial/ethnic lines), Wardsworth Publishing 
Company, 1989, σσ. 26    
96. Domane Lum, Social work practice and people of color, Brooke/Cole Publishing 
Company, 1986, σσ. 2  
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Η κοινωνική εργασία , σε µια προοπτική χειρισµού όλων αυτών των 
καταστάσεων , βοηθάει το άτοµο να εκτιµήσει τους πολιτιστικούς παράγοντες 
που εκφράζουν τις παραδόσεις , τα ήθη , τους οικογενειακούς δεσµούς και την 
ευρύτερη µειονοτική κοινότητα . Ωστόσο , αναγνωρίζει ότι το άτοµο µιας 
µειονοτικής οµάδας λειτουργεί και αλληλεπιδρά στον κόσµο της κυρίαρχης 
κοινωνίας . Έτσι , αναζητά µια λύση εµπλέκοντας τον πολιτιστικό αυτό 
παράγοντα σε καθηµερινό τρόπο ζωής του .  

Η δέσµευση των κοινωνικών λειτουργών στις αξίες της φυλετικής , 
εθνοτικής και πολιτισµικής ποικιλίας αποτελεί στοιχείο του ηθικού συστήµατος 
της κοινωνικής εργασίας97. Ο κοινωνικός λειτουργός θα πρέπει να γνωρίζει 
την κατάσταση της πολιτιστικής ανάπτυξης του ενδιαφεροµένου . Κατά την 
άποψη του Northern , υπάρχει µια σηµαντική αρχή όταν δουλεύουµε µε εθνικά 
– µειονοτικά άτοµα .  «Οι αξίες , οι κανόνες , η γλώσσα , τα έθιµα και οι 
παραδόσεις ενός πολιτισµού επηρεάζουν τις ευκαιρίες του ατόµου για 
αποτελεσµατική λειτουργικότητα ή γίνονται εµπόδια στην επίτευξη 
επιθυµητών στόχων»98. 

Η κοινωνική εργασία αρχίζει µε την εξέταση της λειτουργικότητας των 
εθνικών µειονοτικών πολιτιστικών παραγόντων . Για µια τέτοια εξέταση ο 
κοινωνικός λειτουργός πρέπει να γνωρίσει τις οικογενειακές πεποιθήσεις , 
συνήθειες , τα κοινοτικά υποστηρικτικά συστήµατα και άλλες σηµαντικές 
περιοχές εθνικών πληροφοριών . Ο κοινωνικός λειτουργός θα πρέπει να 
διαθέτει µια πηγή που θα τον προµηθεύει µε πληροφορίες για το πολιτιστικό 
υπόβαθρο και την ψυχοκοινωνική κατάσταση του ατόµου . Με επαγγελµατική 
διερεύνηση και συµβουλευτική, ο κοινωνικός λειτουργός και ο 
εξυπηρετούµενος δουλεύουν προς µια σύνδεση των πολιτιστικών πηγών και 
της συγκεκριµένης ψυχοκοινωνικής κατάστασής του µέσω της βοήθειας 
ειδικών ψυχικής υγείας , οµάδων ή κοινοτήτων .  

Ωστόσο , η εφαρµογή της µειονοτικής κοινωνικής εργασίας απαιτεί µια 
κατανόηση αυτών των αξιών και της ηθικής , µια θεωρητική βάση , ένα 
σύνολο γνώσεων . Από τη µια , οι αξίες διαµορφώνουν και ερµηνεύουν 
κοινωνικά προβλήµατα . Από την άλλη , η ηθική καθορίζει την εφαρµογή των 
αξιών στην επιλογή µιας απόφασης και την απορρέουσα συµπεριφορά .  

Γνώση , λοιπόν , είναι ένα συστηµατοποιηµένο σώµα τέτοιων 
πληροφοριών . Η βάση της γνώσης στην µειονοτική κοινωνική εργασία 
περιλαµβάνει τη σύνδεση προσεγγίσεων εφαρµογής της κοινωνικής εργασίας 
και των αντιλήψεων για την εθνικότητα , τον πολιτισµό της µειονότητας , της 
κοινωνικής τάξης . Ο κορµός της γνώσης περιλαµβάνει θεωρίες της 
ανθρώπινης συµπεριφοράς . Ωστόσο , ο όρος µειονοτική γνώση περιλαµβάνει 
πληροφορίες , ενηµερότητα και κατανόηση της εµπειρίας της µειονοτικής 
κοινωνικής κατάστασης .  

 
        
 
97. Γ. Ζαιµάκης , Κοινοτική εργασία και τοπικές κοινωνίες , Ελληνικά γράµµατα , 
Αθήνα  2002 , σσ. 208  
98. N. Northern, Ethnic sensitive social work practice, McMillan Publishing Company, 
1991, σσ. 52 
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Πέρα από το θεωρητικό της υπόβαθρο , η µειονοτική κοινωνική εργασία 
εντάσσεται και αυτή στο σύστηµα των αξιών και του ηθικού κώδικα 
δεοντολογίας της κοινωνικής εργασίας που δίνει σκοπό , νόηµα και 
ουσιαστική κατεύθυνση στους επαγγελµατίες του χώρου .  

Ο κοινωνικός λειτουργός οφείλει να σέβεται την πολιτισµική ετερότητα 
αλλά δεν πρέπει να παραλείπει δυο βασικά στοιχεία . Το πρώτο έχει να κάνει 
µε την δέσµευση του στα ανθρώπινα δικαιώµατα , τα οποία έχουν ορισθεί 
από τον Οργανισµό Ηνωµένων Εθνών και έχουν γίνει αποδεκτά από τα 
περισσότερα κράτη . Το δεύτερο έχει να κάνει µε το γεγονός ότι καµία 
κουλτούρα δεν είναι οµοιογενής , υπάρχουν διάφορες απόψεις και αντιλήψεις 
για τις συµπεριφορές που αποδέχεται µια κουλτούρα . Έτσι , οι κοινωνικοί 
λειτουργοί πρέπει να είναι φιλικοί µε την ποικιλία αυτών των απόψεων κα να 
προσλαµβάνουν µε στερεοτυπικό τρόπο τις απόψεις τις µειονότητας . 

Οι κοινωνικοί λειτουργοί πρέπει να γνωρίζουν τις αξίες της κοινωνικής 
εργασίας , ιδιαίτερα εκείνων που αφορούν την κοινωνική δικαιοσύνη , το 
σεβασµό της ανθρώπινης αξιοπρέπειας και µοναδικότητας , καθώς και την 
αποδοχή της ετερότητας . Επίσης , είναι σηµαντικό οι κοινωνικοί λειτουργοί να 
είναι έτοιµοι να κατανοήσουν και να εκτιµήσουν , µέσω της προσεκτικής 
ακρόασης και τη µη χρήση επικρίσεων , τις φυλετικές , πολιτισµικές και 
κοινωνικές ιδιαιτερότητες . Για να συµβούν αυτά χρειάζεται να γνωρίζουν και 
να ελέγχουν τις προκαταλήψεις , που τυχόν έχουν , σε σχέση µε το έθνος , τις 
διαφορετικές πολιτισµικές οντότητες , και να διαχειρίζονται κατάλληλα την 
έκφραση των συναισθηµάτων τους .  

Έτσι και η µειονοτική κοινωνική εργασία υιοθετεί συλλογικές , συνεργατικές 
αξίες όπως είναι η οικογενειακή ανεξαρτησία και υποχρέωση . Η λειτουργία , 
βέβαια , των αξιών αυτών –µέσα στις µειονοτικές πολιτιστικές οµάδες – είναι 
περίπλοκη και πολυδιάστατη . Το σύστηµα αξιών στη µειονοτική κοινωνική 
εργασία συµβαδίζει µε την κοινωνική πολιτική , τα διάφορα προγράµµατα και 
τις επιµέρους διαδικασίες που δίνουν έµφαση στην οικογενειακή ενότητα , την 
αναγνώριση του ηγετικού ρόλου των γονέων , καθώς και στην αµοιβαία 
ευθύνη µεταξύ των µελών της οικογένειας . 

Έτσι , η αξία της µειονοτικής κοινωνικής εργασίας είναι άµεσα 
συνδεδεµένη µε δυο βασικούς παράγοντες : 

 
1. Η ΟΙΚΟΓΕΝΕΙΑ : Θεωρείται φορέας και ενσαρκωτής της διαδικασίας 

του πολιτισµού των αξιών και των παραδόσεων . Ο ρόλος της οικογένειας έχει 
µεγαλύτερη ευρύτητα σε αναπτυσσόµενες παρά σε ανεπτυγµένες χώρες  . Οι 
λόγοι για κάτι τέτοιο είναι εµφανείς : µεγαλύτερος αριθµός αλλά και ευρύτητα 
υποστηρικτικών συστηµάτων και δικτύων , φορείς κοινωνικοποίησης που 
αναλαµβάνουν ένα κοµµάτι της οικογένειας κ.α. .     

Η λειτουργία της οικογένειας , έτσι όπως εξετάζεται στη µειονοτική θεωρία 
, περιλαµβάνει : 

• Τη διατήρηση της εθνικής ταυτότητας και της ενότητας . Η οικογένεια 
µεταδίδει τον πολιτισµό µέσα από τον οικογενειακό τρόπο ζωής και τις 
επιµέρους δραστηριότητες . 
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• Τα υποστηρικτικά δίκτυα . Η εκτεταµένη οικογένεια και το ευρύτερο 
συγγενικό περιβάλλον παρέχουν ένα υποστηρικτικό δίκτυο που λειτουργεί µε 
βάση τις αρχές της αλληλεξάρτησης , της αλληλεγγύης και του 
προσανατολισµού της οµάδας .  

•  Την ιεραρχία και την εξουσία . Οι δοµές ιεραρχίας και εξουσίας 
στηρίζονται κυρίως στην υπακοή των παιδιών , στη γονεϊκή εξουσία και στο 
σεβασµό των ηλικιωµένων. 
 

2. Η ΤΑΥΤΟΤΗΤΑ ΤΟΥ ΑΤΟΜΟΥ : Έχει άµεση σχέση και έµµεση σχέση 
µε τη συνείδηση µέλους , την προσωπικότητα , τις στάσεις και µε την 
αλληλεπίδραση ανάµεσα στην κληρονοµικότητα του ατόµου και της εµπειρίας 
ζωής όπως προσδιορίζεται από το φυσικό και κοινωνικό περιβάλλον . 

Η ταυτότητα αναζητείται και εκφράζεται µέσα από την ιστορία όπως αυτή 
µεταδίδεται από τους προγόνους και τους συγγενείς . Το όνοµα και η γλώσσα 
αποτελούν ένα τρόπο ταύτισης µε την οµάδα αναγνώρισης των οµοεθνών και 
επικοινωνίας µεταξύ τους .  

Βλέπουµε , λοιπόν , πως οι µειονοτικές αξίες καθορίζουν ένα νέο χώρο 
δράσης για την κοινωνική εργασία . Εκείνη µε τη σειρά της καλείται να 
γεφυρώσει τις παραδοσιακές αξίες της κοινωνικής εργασίας µε τις µειονοτικές 
αξίες . Μερικές από τις µειονοτικές αξίες είναι : 

• Η αναγνώριση της οικογενειακής ενότητας . 
• Η ενίσχυση της εθνικής γλώσσας και της πολιτιστικής ταυτότητας .  
• Η χρήση οικογενειακών και συγγενικών δικτύων ως µέσα υποστήριξης 

ατόµων που µπορούν να επωφεληθούν τη συλλογική βοήθεια . 
 
7.1 ΣΥΝ∆ΕΣΗ ΤΗΣ ΜΕΙΟΝΟΤΙΚΗΣ ΚΟΙΝΩΝΙΚΗΣ ΕΡΓΑΣΙΑΣ ΜΕ 
ΤΟ ΜΕΙΟΝΟΤΙΚΟ ΕΞΥΠΗΡΕΤΟΥΜΕΝΟ 
 

Στην προσπάθεια αυτή της κοινωνικής εργασίας , η χρησιµότητα της 
συµπεριφορικής θεωρίας έγκειται στο ότι µπορεί να βοηθήσει τα άτοµα να 
ταυτιστούν και να συσχετισθούν µε κάποια λειτουργικά πρότυπα 
συµπεριφοράς . Αυτό , όµως , το οποίο προκύπτει από την πράξη αλλά και 
αναγνωρίζεται από τη θεωρία είναι ότι υπάρχουν συµπεριφορικά 
χαρακτηριστικά των διαφόρων µειονοτικών οµάδων .  

Αν και κάθε γενίκευση κάθε άλλο παρά σωστή είναι , συχνά µια τέτοια 
προσέγγιση χρησιµοποιείται για τον σχεδιασµό , την οργάνωση και εφαρµογή 
προγραµµάτων και γενικότερης πολιτικής για τον εντοπισµό και χειρισµό 
παραµέτρων κατά την εφαρµογή στρατηγικής οικογενειακής θεραπείας , τη 
χρήση οµάδων κ.τ.λ. .  

Η ψυχοδιαγνωστική θεωρία µπορεί να βοηθήσει στη διερεύνηση των 
παλαιοτέρων σχέσεων της οικογένειας ως προς σηµαντικά οικογενειακά 
γεγονότα . Έπειτα η ψυχολογία του Εγώ µπορεί να βοηθήσει στην περίπτωση 
όπου το µειονοτικό άτοµο βρίσκεται κάτω από την πίεση του άγχους και της 
κρίσης , έτσι ώστε να ανακαλυφθούν πολιτιστικές αξίες που µπορούν να 
γίνουν µέσο αποκατάστασης µηχανισµών προσαρµογής . 

Οι υπαρξιστικές – ανθρωπιστικές θεωρίες είναι θεωρίες που βοηθούν την 
κοινωνική εργασία σε ότι έχει σχέση µε την ταυτότητα του ατόµου . Αναφορικά 
µε τη µεθοδολογία και τις τεχνικές που εφαρµόζονται στην σχέση µε τον 
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εξυπηρετούµενο , προτείνονται µεταξύ άλλων τα εξής : όρια χρονικά και όρια 
οργάνωσης που βοηθούν στη διαδικασία κατεύθυνσης , καθοδήγησης για 
λογικό σχεδιασµό και δράση .    
 
7.2 Ο ΚΟΙΝΩΝΙΚΟΣ ΛΕΙΤΟΥΡΓΟΣ ΚΑΙ ΤΑ ΣΤΑ∆ΙΑ ΤΗΣ ΚΡΙΣΗΣ 
ΤΩΝ ΜΕΤΑΝΑΣΤΩΝ 
 

Όλοι ανεξαιρέτως οι µετανάστες στη χώρα υποδοχής και αργότερα 
µόνιµης παραµονής , βιώνουν µια διαδικασία πένθους και απώλειας για την 
οικογένειά τους , την πατρίδα τους , δηλαδή βιώνουν περίοδο κρίσης . Η 
παρέµβαση σε κρίση , έχει σαν κύριο στόχο να βοηθήσει την περίπτωση να 
χειριστεί την κρίση και να επιστρέψει στο προγενέστερο αυτής στάδιο .  

Όµως , στην κοινωνική εργασία µε µετανάστες , που ανήκουν σε µια 
εντελώς διαφορετική κουλτούρα , αυτό µάλλον δεν είναι εφικτό . Γι’αυτό , αντί 
να ωθηθούν να επιστρέψουν στο προγενέστερο της κρίσης στάδιο , είναι 
προτιµότερο να τους βοηθήσουµε να χρησιµοποιήσουν µηχανισµούς άµυνας 
και προσαρµογής σε ένα νέο περιβάλλον .  

Για να γίνει αυτό , πρέπει ο κοινωνικός λειτουργός να προσπαθήσει να 
καλύψει το πολιτιστικό κενό , γεφυρώνοντας τις αξίες και τα έθιµα . Εδώ είναι 
απαραίτητη η επαγγελµατική ευαισθησία προς τις µοναδικές µεθόδους 
επικοινωνίας που χρησιµοποιεί ο κάθε λαός .  

Τα στάδια που περνούν , στην προσπάθειά τους να προσαρµοστούν και 
να κτίσουν ένα καινούργιο µέλλον , αναφέρονται παρακάτω : 
 
7.2.1 ΤΟ ΤΡΑΥΜΑ ΤΗΣ ΜΕΤΑΝΑΣΤΕΥΣΗΣ 
 

Οι µετανάστες έχουν άµεση ανάγκη κάλυψης βασικών τους αναγκών . 
Χρειάζεται , λοιπόν , η ταχεία παρέµβαση του κοινωνικού λειτουργού , µε 
αξιολόγηση της κάθε περίπτωσης , για αρωγή στην κάλυψη αυτών των 
αναγκών .  

Κάποιες πρακτικές συµβουλές οι οποίες µπορούν να χρησιµοποιηθούν 
σαν οδηγός στην κοινωνική εργασία µε µετανάστες , σύµφωνα µε την Τ. 
Γιαννάκου99, είναι οι παρακάτω : 

Α) Απόκτηση πληροφόρησης για τους πολιτισµούς των µεταναστών ώστε 
να υπάρχει σεβασµός προς αυτούς , µέσα στη σχέση . Σηµαντική είναι , 
επίσης , η λήψη πλήρους ατοµικού και οικογενειακού ιστορικού για την 
ουσιαστική κατανόηση και αξιολόγηση της περίπτωσης . 

Β) Να δοθεί έµφαση στις δεξιότητες και στους µηχανισµούς άµυνας του 
µετανάστη – αυτές που έχει διαπιστωθεί ότι είναι λειτουργικές – ενώ 
παράλληλα να µην γίνει καθόλου επικέντρωση στην ατοµική ή οικογενειακή 
παθολογία και ειδικά αυτή που σχετίζεται µε την ταυτότητα του µετανάστη . 

 
 

 
99. Τ. Γιαννάκου , Πρακτικά εισηγήσεων συνδιάσκεψης και πανελλήνιου σεµιναρίου 
για τις «Κοινωνικές υπηρεσίες στην τοπική αυτοδιοίκηση» , Πεύκη  Μάρτιος 1993 , 
σσ. 317 
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Γ) Παροχή ευκαιριών να συζητήσουν οι ίδιοι τις απόψεις , τις αξίες και τους 
µηχανισµούς προσαρµογής σε σχέση µε τις προσωπικές τους εµπειρίες . 
Υπάρχει µια λεπτή ισορροπία ανάµεσα στην επιτυχή προσαρµογή και στην 
πολιτιστική αφοµοίωση . Ο κοινωνικός λειτουργός καλείται να υποστηρίξει την 
πρώτη , αφού έχουν το δικαίωµα να διατηρήσουν την κουλτούρα τους . 

∆) Να γίνει προσεκτική εξήγηση της θεραπευτικής προσέγγισης και της 
λογικής της . Το είδος των παροχών που θα δοθούν µπορεί να είναι εντελώς 
διαφορετικό από αυτό που περιµένει . Εδώ πρέπει να επισηµανθεί ότι , 
πολλές φορές , ακόµα και το επάγγελµα του κοινωνικού λειτουργού είναι 
εντελώς άγνωστο σε αυτούς και αυτό κάνει ακόµα πιο απαραίτητη την 
εξήγηση του ρόλου του επαγγελµατία και του σκοπού της σχέσης . 

Ε) Επικέντρωση στη λύση µόνο συγκεκριµένων και άµεσων 
προβληµάτων. 

Στ) Η επιτυχηµένη παρέµβαση απαιτεί αντιµετώπιση , που είναι αποδεκτή 
από τον µετανάστη και δεν απειλεί τις παραδοσιακές δοµές και πολιτιστικές 
αξίες . 

Ζ) Πληροφόρηση για τη χώρα υποδοχής που πρέπει να γίνει σταδιακά . Σε 
αυτό το πρώτο στάδιο , χρειάζεται την τοποθεσία και το ρόλο των 
απαραίτητων για τον µετανάστη υπηρεσιών . 

Ο µετανάστης σε αυτό το πρώτο στάδιο , εκφράζει το πένθος του , κυρίως 
, µε αρνητικά συναισθήµατα όπως θυµό , επιθετικότητα , δυσπιστία , φόβο . 
Έτσι , είναι λογικό όλα αυτά τα αισθήµατα , αφού οι αποδέκτες δεν είναι 
πρόσωπα , να συµβιβαστούν στον κοινωνικό λειτουργό . Αυτή την πρώτη 
επίθεση , ο επαγγελµατίας γνωρίζει ότι δεν πρέπει να την εκλάβει προσωπικά. 

Αρνητικά συναισθήµατα µπορεί να δηµιουργηθούν και στον κοινωνικό 
λειτουργό , ειδικά της πίεσης και της αδυναµίας για εξεύρεση λύσεων , που 
ίσως εκφραστούν µε άγχος και θυµό . Πιθανά , να γίνει θύµα προκαταλήψεων 
και στερεοτύπων για ορισµένους λαούς και µειονότητες . Τέλος , πρέπει να 
έχει υπόψη του και να ελέγχει την τάση για γενίκευση όσων ανήκουν σε 
οµάδες , δίνοντάς τους οµαδική ταυτότητα και αγνοώντας την ατοµική . 
 
7.2.2 ΣΥΝΕΙ∆ΗΤΟΠΟΙΗΣΗ 
 

Μετά την πρώτη περίοδο της προσαρµογής στη χώρα υποδοχής , οι 
µετανάστες αρχίζουν να συνειδητοποιούν πως είναι η κατάλληλη στιγµή να 
σχεδιάσουν το µέλλον τους . 

Ο κοινωνικός λειτουργός τώρα πρέπει να τους µεταδώσει ένα πλήθος 
πληροφοριών , χρήσιµων για την προσαρµογή αλλά και το σχεδιασµό των 
µελλοντικών τους σχεδίων . Σε συνεργασία µε την περίπτωση , θα τεθούν 
βραχυπρόθεσµοι και µακροπρόθεσµοι στόχοι κι ο καθένας θα αναλάβει να 
διεκπεραιώσει κάποιους από αυτούς . Αυτή η συµφωνία πρέπει να είναι 
ξεκάθαρη , προφορική ή γραπτή , ώστε να µην υπάρξουν παρεξηγήσεις . 
Αυτό , επίσης , εµπλέκει τον ίδιο τον µετανάστη στην ανάληψη δράσης για την 
ίδια τη ζωή του και µειώνει τις πιθανότητες για µελλοντική εξάρτηση από τον 
κοινωνικό λειτουργό . 
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Σε αυτή τη φάση , έχει ήδη σχηµατιστεί µια σχέση παραδοχής κι αποδοχής 
µε τον επαγγελµατία και έχει εδραιωθεί ανοικτό κανάλι επικοινωνίας και 
εµπιστοσύνης . Έτσι , ο κοινωνικός λειτουργός µπορεί να κάνει µια πιο 
ουσιαστική παρέµβαση , να διαπιστώσει τα δυναµικά του ατόµου , της 
οικογένειας , ή κάποιες πιθανές κρίσεις τις οποίες καλείται να κατευνάσει . 
Κάθε , δηλαδή , θεραπευτική παρέµβαση γίνεται µε στόχο τη διατήρηση των 
ισορροπιών στο άτοµο ή στην οικογένεια , ως την τελική µόνιµη λύση . 

Τέλος , ένα σηµείο που χρειάζεται προσοχή είναι ο µηχανισµός της 
αντιµεταβίβασης από την πλευρά του κοινωνικού λειτουργού . Ο 
επαγγελµατίας που µπορεί να εργάζεται σε οποιονδήποτε χώρο , πρέπει να 
αναγνωρίζει τη σηµασία της και να την επεξεργάζεται . 
 
7.2.3 ΣΥΓΚΡΟΥΣΕΙΣ 
 

Όταν επέλθει το πολιτιστικό σοκ , γίνονται αντιληπτές οι πολιτιστικές 
διαφορές µε τη χώρα υποδοχής και γεννώνται συγκρούσεις . Οι µετανάστες 
καλούνται να προσαρµοστούν στους νόµους , τους κανόνες ζωής κι αυτό 
µερικές φορές σηµαίνει αλλαγή κάποιων παραδόσεων και εθίµων . 

Οι µετανάστες µπορεί να αντιδράσουν µε αντίσταση στην αλλαγή , που 
ταυτόχρονα αποτελεί τρόπο διατήρησης της ταυτότητάς τους , άρνηση στην 
προσπάθεια για προσαρµογή , ή άγχος και φόβους από αβεβαιότητα για το 
µέλλον τους .  Παράλληλα , όµως , τώρα οι µετανάστες βρίσκονται υπό έλεγχο 
και έχουν συνειδητοποιήσει που οφείλονται αυτά τα αρνητικά συναισθήµατα . 
Το σηµαντικό είναι ότι η σχέση τους µε τον κοινωνικό λειτουργό τους 
επιτρέπει να το παραδεχτούν .  

Τέλος , πρέπει να επισηµανθεί ο κίνδυνος του «burn out»100 , που µπορεί 
να αντιµετωπίσει ο κοινωνικός λειτουργός . Η κοινωνική εργασία µε 
µετανάστες µπορεί να είναι µια πρόκληση αλλά δεν παύει να είναι µια τροµερά 
δύσκολη υπόθεση . Ο µεγάλος αριθµός περιπτώσεων , οι συνεχείς κρίσεις 
που απαιτούν άµεση αντιµετώπιση , η πολυπλοκότητα και η πολλαπλότητα 
των προβληµάτων που του εναποθέτουν , δηµιουργούν έντονη ψυχολογική 
φόρτιση . Τα συµπτώµατα αυτού του επαγγελµατικού συνδρόµου , όπως 
έχουν περιγραφεί από την Αµερικανική Ένωση των Κοινωνικών Λειτουργών 
(A.A.S.W) είναι : ψυχοσωµατικά συµπτώµατα (αϋπνίες , πονοκέφαλοι , κ.λ.π.) 
, η τάση απόρριψης του πελάτη µε τη δικαιολογία ότι είναι υπεύθυνος για τα 
προβλήµατά του , η ανικανότητα συνεργασίας που εκφράζεται µε διαρκή 
εκνευρισµό στο χώρο εργασίας , η χαµηλή αυτοεκτίµηση του επαγγελµατία και 
η απογοήτευση για τα αποτελέσµατα της δουλειάς του κ.α .  

 
 
 
 

 
100. Στα ελληνικά δεν υπάρχει ανάλογος όρος , αλλά µπορεί να αποδοθεί ελεύθερα 
σαν ξέσπασµα , έκρηξη από υπερβολικό φόρτο εργασίας. 
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7.3 ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΑ ΚΑΙ ΠΡΟΚΛΗΣΕΙΣ ΣΤΗΝ ΚΟΙΝΩΝΙΚΗ 
ΕΡΓΑΣΙΑ ΜΕ ΜΕΤΑΝΑΣΤΕΣ 
 

Το να εργάζεται ένας επαγγελµατίας µε µετανάστες και ίσως γενικότερα µε 
ανθρώπους από άλλες χώρες είναι µια αρκετά δυνατή πρόκληση , παρόλες 
τις δυσκολίες που δηµιουργούνται από τη διαφορετική κουλτούρα και 
γλώσσα. 

Καθηµερινά , ο επαγγελµατίας έρχεται σε επαφή µε ανθρώπους µε 
διαφορετική σκέψη και συναίσθηµα , µε διαφορετική εθνική ταυτότητα . 
Πολυµελής οικογένεια , ο µοναχικός νέος , έχουν οι περισσότεροι ένα όνειρο : 
τη δική τους γη της επαγγελίας . Όλη η δεδοµένη για εµάς πραγµατικότητα 
όπως η επαφή µε την οικογένειά µας , η πατρίδα µας , η ελευθερία των 
επιλογών για εµάς και τα παιδιά µας , για τον µετανάστη και τον ξένο στη 
χώρα µας είναι ανάµνηση ή προσδοκία . Για αυτό και πάντα στη σκέψη τους η 
Ελλάδα είναι συνυφασµένη µε την έννοια του «προσωρινού»΄. Για αυτό οι 
στόχοι µας πρέπει να είναι βραχυπρόθεσµοι και ένας κάθε φορά . 

Όµως , η µεγαλύτερη πρόκληση βρίσκεται στο ότι όποιος έρχεται σε 
επαφή µε αυτούς τους ανθρώπους αναγκάζεται να δουλέψει τα στερεότυπα 
που έχει και των τρόπο θεώρησης αυτών . Ο κοινωνικός λειτουργός 
ερχόµενος σε καθηµερινή συνεργασία µαζί τους , παύουν να είναι οι «ξένοι» 
και γίνονται οι γείτονές µας , οι πελάτες µας , άνθρωποι µε προβλήµατα κοινά 
και συνηθισµένα , που έχουν ανάγκη για µια ποιοτική ζωή . 

Σήµερα , λοιπόν , που οι µετακινήσεις των λαών είναι επίκαιρο φαινόµενο , 
καλούµαστε να κάνουµε αισθητή την παρουσία µας και την προσφορά µας 
στην προσπάθεια ζωής αυτών των ανθρώπων .     
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ 8Ο  
 

ΜΕΘΟ∆ΟΛΟΓΙΑ ΕΡΕΥΝΑΣ 

 
 
ΕΙΣΑΓΩΓΗ 
 

Η έρευνα µε την οποία ασχοληθήκαµε , στα πλαίσια αυτής της πτυχιακής 
εργασίας , πραγµατοποιήθηκε στο Ηράκλειο και είχε θέµα «το ρόλο της 
εκπαίδευσης στη διαµόρφωση της πολιτιστικής ταυτότητας των εφήβων 
µεταναστών από την Αλβανία». 

Οι φορείς στους οποίους απευθυνθήκαµε ήταν γυµνάσια και λύκεια του 
∆ήµου Ηρακλείου . Πιο συγκεκριµένα , απευθυνθήκαµε στα εξής σχολεία : 1ο 
Γυµνάσιο , 2ο Γυµνάσιο , 3ο Γυµνάσιο , 4ο Γυµνάσιο , 9ο Γυµνάσιο , Εσπερινό 
Γυµνάσιο , 4ο Ενιαίο Λύκειο , 4ο Τεχνολογικό Επαγγελµατικό Εκπαιδευτήριο .   

 
8.1 ΣΚΟΠΟΣ ΤΗΣ ΕΡΕΥΝΑΣ 
 

Το θέµα της συγκεκριµένης έρευνας επιλέχθηκε µε σκοπό την διαπίστωση 
των δυσκολιών που αντιµετωπίζουν οι έφηβοι Αλβανοί µετανάστες , κατά την 
εισαγωγή τους στο ελληνικό εκπαιδευτικό σύστηµα , αλλά και των διαφορών 
τους σε επίπεδο επιδόσεων και συµπεριφοράς σε σχέση µε τους αυτόχθονες 
συνοµηλίκους τους .  

Τέλος , είχε σαν σκοπό τη διερεύνηση του κατά πόσο µπορούν οι έφηβοι 
να βιώσουν αρµονικά τη σύγκρουση µεταξύ των προτύπων από τη χώρα 
προέλευσης και τις απαιτήσεις στη χώρα υποδοχής .  

 
8.2 ∆ΙΑ∆ΙΚΑΣΙΑ ΤΗΣ ΕΡΕΥΝΑΣ 
 

Η έρευνα διήρκησε τρεις µήνες περίπου . Το δείγµα µας ήταν 100 έφηβοι 
µαθητές από την Αλβανία που φοιτούσαν στους προαναφερθέντες φορείς .  

Στην πρώτη φάση , ξεκινώντας της έρευνα , προσεγγίσαµε την ∆ιεύθυνση 
∆ευτεροβάθµιας Εκπαίδευσης Ηρακλείου για να πληροφορηθούµε πόσοι 
µαθητές αλβανικής καταγωγής φοιτούσαν στα σχολεία του Ηρακλείου , αλλά 
και  κατά πόσο ήταν δυνατή η πρόσβασή µας στα σχολεία . 

Σε δεύτερη φάση , και αφού πήραµε έγκριση από τη ∆ιεύθυνση 
∆ευτεροβάθµιας Εκπαίδευσης για την πρόσβασή µας στα σχολεία , 
προσεγγίσαµε καταρχήν τους διευθυντές των σχολείων , άλλους τηλεφωνικά 
και άλλους προσωπικά , για να διαπιστώσουµε εάν ήταν διατεθειµένοι να 
πάρει µέρος το σχολείο τους και οι µαθητές τους στην έρευνα . Αφού 
εξασφαλίσαµε το δείγµα µας , η έρευνα ήταν πλέον πραγµατοποιήσιµη . Έτσι 
συντάξαµε το ερωτηµατολόγιο το οποίο ήταν βασισµένο στους άξονες που 
είχαµε επιλέξει . 
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Οι δυσκολίες που αντιµετωπίσαµε , κατά την διεξαγωγή της έρευνας , ήταν 
πως κάποια σχολεία του Ηρακλείου δεν είχαν ενηµερώσει τη ∆ιεύθυνση 
∆ευτεροβάθµιας Εκπαίδευσης για τις αλλαγές στον αριθµό των Αλβανών 
µαθητών µε αποτέλεσµα οι καταστάσεις της ∆ιεύθυνσης ∆ευτεροβάθµιας 
Εκπαίδευσης να αναφέρουν πως φοιτούν περίπου 250 µαθητές αλβανικής 
καταγωγής , ενώ στην πραγµατικότητα να είναι λιγότεροι . Γι’αυτόν ακριβώς 
τον λόγο , αλλά και λόγω της εγκατάλειψης της φοίτησης στο σχολείο , το 
δείγµα µας από 150 υποκείµενα µειώθηκε σε 100 .  

Επίσης , άλλη µια δυσκολία ήταν το γεγονός πως ενώ αρχικά είχαµε σαν 
σκοπό την πραγµατοποίηση δοµηµένης συνέντευξης σε ένα 
αντιπροσωπευτικό µέρος του δείγµατος , αυτό δεν κατέστη δυνατό λόγω της 
άρνησης των µαθητών .  

Τα ερωτηµατολόγια επιδόθηκαν αυτοπρόσωπα στους µαθητές έτσι ώστε 
να δοθούν οι κατάλληλες κατευθύνσεις για την συµπλήρωσή τους και να µην 
δηµιουργηθούν λάθη .  

 
8.3 ΤΟ ΕΡΓΑΛΕΙΟ ΤΗΣ ΕΡΕΥΝΑΣ  
 

Όπως έχουµε ήδη αναφέρει , το εργαλείο που χρησιµοποιήσαµε για να 
συλλέξουµε τα στοιχεία µας ήταν ένα ερωτηµατολόγιο αποτελούµενο από 
ανοικτές και κλειστές ερωτήσεις . Αποφασίσαµε να χρησιµοποιήσουµε το 
ερωτηµατολόγιο γιατί σύµφωνα µε τον αριθµό του δείγµατος και τους τοµείς 
που θέλαµε να διερευνήσουµε , θεωρήσαµε ότι θα είναι αποτελεσµατικότερο  
τόσο στη συλλογή , όσο και στην επεξεργασία , ανάλυση και παρουσίαση των 
αποτελεσµάτων της έρευνας .  

Η επεξεργασία των στοιχείων έγινε στο πρόγραµµα S.P.S.S / V10 για 
Windows . Σε επόµενο κεφάλαιο θα παρουσιαστούν τα συνολικά 
αποτελέσµατα της έρευνας µέσω πινάκων , διαγραµµάτων και σχολίων . 

 
Οι κεντρικοί µας άξονες ήταν τέσσερις : 
 
 Τα δηµογραφικά στοιχεία του ερωτώµενου . 
 Η σχέση µε το σχολείο . 
 Οι κοινωνικές σχέσεις . 
 Το πολιτιστικό προφίλ . 
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ 9Ο  
 

ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ ΤΩΝ ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑΤΩΝ ΤΗΣ ΕΡΕΥΝΑΣ 

 
 

Στη συνέχεια , θα παρουσιάσουµε τα αποτελέσµατα της έρευνας τα οποία 
προέκυψαν από τη συλλογή , µελέτη , επεξεργασία και ανάλυση εκατό 
ερωτηµατολογίων .  

Όπως έχουµε ήδη αναφέρει το ερωτηµατολόγιο περιελάµβανε έξι 
βασικούς τοµείς διερεύνησης , σύµφωνα µε τους οποίους θα γίνει η 
παρουσίαση των αποτελεσµάτων .  
 
9.1 ∆ΗΜΟΓΡΑΦΙΚΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΤΩΝ ΜΕΛΩΝ ΤΟΥ ∆ΕΙΓΜΑΤΟΣ 
 

Όπως αναφέρθηκε ήδη στο κεφ. 8.3 , η έρευνα επικεντρώνεται στους 
έφηβους µαθητές από την Αλβανία οι οποίοι φοιτούν στα σχολεία 
δευτεροβάθµιας εκπαίδευσης , Γυµνάσια - Ενιαία Λύκεια – Τεχνικά 
Επαγγελµατικά Εκπαιδευτήρια ,  του ∆ήµου Ηρακλείου .  

 
9.1.1 ΟΙ ΑΛΛΟ∆ΑΠΟΙ ΜΑΘΗΤΕΣ ΚΑΙ ΟΙ ΓΟΝΕΙΣ ΤΟΥΣ 
 
Κατανοµή των αλλοδαπών µαθητών κατά σχολεία και τάξη 
 
Πίνακας 9.1 : Κατανοµή του δείγµατος των αλλοδαπών µαθητών κατά 
σχολεία και τάξη 
 
 ΣΧΟΛΕΙΑ 
 
ΤΑΞΗ 

1ο 
Γυµν 

2ο 
Γυµν 

3ο 
Γυµν 

4ο 
Γυµν

9ο 
Γυµν

Εσπερινό 
Γυµνάσιο 

4ο Εν. 
Λύκειο

4ο 
Τ.Ε.Ε 

Σύνολο

Α Γυµν 7 7 11 2 4 1   32 
Β Γυµν 15 5 10 1 3 3   37 
Γ Γυµν 2 4 7 3 2 2   20 
Α Λυκ       2 4 6 
Β Λυκ       3  3 
Γ Λυκ       1 1 2 
Μερικό 
Σύνολο 

24 16 28 6 9 6 6 5 100 

Σύνολο 89 11 100 
 

Από τον πίνακα 9.1, µπορούµε να διαπιστώσουµε την µεγάλη διαφορά 
που υπάρχει ανάµεσα στο σύνολο των µαθητών που φοιτούν στα γυµνάσια 
και στα λύκεια . Η κύρια αιτία αυτής της διαφοράς , σύµφωνα µε τους 
διευθυντές των λυκείων , είναι η µη εγγραφή των τελειοφοίτων των γυµνασίων 
στα λύκεια του ∆ήµου Ηρακλείου και η εγκατάλειψη της φοίτησης λόγω των 
δυσκολιών που προκύπτουν στους µαθητές .    
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Φύλο , ηλικία και οικογενειακή κατάσταση . Όσον αφορά στο φύλο τα 
κορίτσια είναι περισσότερα από τα αγόρια , έτσι έχουµε το 55% των µαθητών 
να είναι κορίτσια και το 45% αγόρια (Κυκλικό διάγραµµα 9.1) .  

Η ηλικία των παιδιών του δείγµατος κυµαίνεται από 12 έως 21 ετών , µε το 
µεγαλύτερο ποσοστό να συγκεντρώνεται στην ηλικία µεταξύ των 14 και 15 
ετών (55%) (Κυκλικό διάγραµµα 9.2) .  
 

 
Κυκλικό διάγραµµα 9.1

Κατανοµή των αλλοδαπών µαθητών κατά 
φύλο

45%

55%
ΑΓΟΡΙΑ
ΚΟΡΙΤΣΙΑ

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Κυκλικό διάγραµµα 9.2
Κατανοµή των αλλοδαπών µαθητών κατά 

ηλικία

16%

55%

16%
9% 4% 12 - 13 ΕΤΩΝ

14 - 15 ΕΤΩΝ
16 - 17 ΕΤΩΝ
18 - 19 ΕΤΩΝ
20 - 21 ΕΤΩΝ

 
 
 
 

Για την οικογενειακή κατάσταση , µαθαίνουµε από τους µαθητές ότι η 
οικογένειά τους αποτελείται σε ποσοστό 13% από τρία µέλη , το 49% από 
τέσσερα µέλη , το 31% από πέντε µέλη και το 7% από έξι µέλη (Ραβδόγραµµα 
9.1). Στην ερώτηση «αν έχουν εγκατασταθεί όλα τα µέλη της οικογένειας στην 
Ελλάδα;» , η πλειοψηφία των µαθητών απάντησε πως έχουν εγκατασταθεί 
όλοι στην Ελλάδα ενώ µόνο το 7% απάντησε πως δεν έχουν έρθει όλοι στην 
Ελλάδα .   
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Ραβδόγραµµα 9.1
Οικογενειακή κατάσταση των µαθητών

13%

49%

31%

7%

0%

10%

20%

30%

40%

50%

60%

3 4 5 6

Αριθµός µελών της οικογένειας

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Χρόνος παραµονής στην Ελλάδα . Σύµφωνα µε τις δηλώσεις των µαθητών 
, η πλειοψηφία τους έχει µεταναστεύσει στην Ελλάδα την τελευταία πενταετία . 
Πιο συγκεκριµένα , από τα 99 παιδιά που απάντησαν το 29,3% βρίσκονται 
στην Ελλάδα 5 έως 6 χρόνια , το 1% ένα χρόνο , το 20,2% 3 – 4 χρόνια , το 
21,2% 7-8 χρόνια , το 12,1% 9-10 χρόνια και το 16,2% 11-12 χρόνια .  

Μια εποπτική εικόνα του χρόνου παραµονής αλλά και της ηλικίας εισόδου 
των µαθητών στην Ελλάδα µας παρέχουν οι πίνακες 9.2 και 9.3 . 

 
 

Πίνακας 9.2 : Χρόνια παραµονής των αλλοδαπών µαθητών στην 
Ελλάδα 
 

Χρόνια παραµονής Πλήθος µαθητών Ποσοστά 
1 - 2 χρόνια 1 1% 
3 – 4 χρόνια 20 20,2% 
5 – 6 χρόνια 29 29,3% 
7 – 8 χρόνια 21 21,2% 

9 – 10 χρόνια 12 12,1% 
11 – 12 χρόνια 16 16,2% 
∆εν απάντησαν 1  

Σύνολο 99 100% 
 
 
 
 
 
 
 
 



 101

Πίνακας 9.3 : Ηλικία των αλλοδαπών µαθητών κατά την είσοδό τους 
στην Ελλάδα 
 

Ηλικία Πλήθος µαθητών Ποσοστά 
1 – 4 ετών 19 19,2% 
5 – 8 ετών 31 31,3% 

9 – 12 ετών 38 38,4% 
13 – 16 ετών 11 11,1% 
∆εν απάντησαν 1  

Σύνολο 99 100% 
 
 
Επαγγελµατική απασχόληση των γονέων. 
 
Πίνακας 9.4 : Επαγγελµατική απασχόληση του πατέρα στην χώρα 
προέλευσης και στην Ελλάδα 
 

Χώρα Προέλευσης Ελλάδα  
Επαγγέλµατα Πλήθος 

ανδρών 
Ποσοστά Πλήθος 

ανδρών 
Ποσοστά 

Επιστήµονες 
,στελέχη 
επιχειρήσεων , 
καλλιτέχνες 

 
 

27 

 
 

38% 

  

Έµποροι και 
εµπορικοί 
υπάλληλοι 

 
6 

 
8,5% 

  

Υπάλληλοι 
γραφείου 

 
4 

 
5,6% 

  

Ελεύθεροι 
επαγγελµατίες 

 
19 

 
26,8% 

 
4 

 
4,3% 

Παροχή 
υπηρεσιών 

 
5 

 
7% 

 
19 

 
20,7% 

Εργάτες, 
αγρότες, 
τεχνίτες 

 
9 

 
12,7% 

 
69 

 
75% 

Άνεργοι, 
συνταξιούχοι 

 
1 

 
1,4% 

  

∆εν απάντησαν 29  8  
Σύνολο 71 100% 92 100% 
 

 
Αναφορικά µε το επάγγελµα των γονέων διαπιστώνουµε σηµαντικές 

διαφορές µεταξύ Ελλάδας και χώρας προέλευσης . Οι άνδρες στην χώρα 
προέλευσης απασχολούνταν κυρίως µε επιστηµονικά επαγγέλµατα και 
επιχειρήσεις (38%) και εν συνεχεία µε ελεύθερα επαγγέλµατα .  

Αυτή η κατάσταση φαίνεται να αλλάζει στην Ελλάδα, καθώς πολλοί άνδρες 
µετανάστες ασχολούνται κυρίως µε αγροτικές και τεχνικές εργασίες (75%) και 
αυξάνεται το ποσοστό εκείνων που ασχολούνται µε την παροχή υπηρεσιών , 
από 7% σε 20,7%. 
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Πίνακας 9.5 : Επαγγελµατική απασχόληση της µητέρας στην χώρα 
προέλευσης και στην Ελλάδα 
 

Χώρα Προέλευσης Ελλάδα  
Επαγγέλµατα Πλήθος 

γυναικών 
Ποσοστά Πλήθος 

γυναικών 
Ποσοστά 

Επιστήµονες 
,στελέχη 
επιχειρήσεων , 
καλλιτέχνες 

 
24 

 
31,6% 

 
1 

 
1% 

Έµποροι και 
εµπορικοί 
υπάλληλοι 

 
3 

 
3,9% 

 
 

 

Υπάλληλοι 
γραφείου 

 
7 

 
9,2% 

  

Ελεύθεροι 
επαγγελµατίες 

 
9 

 
11,8% 

 
2 

 
2,1% 

Παροχή 
υπηρεσιών 

 
4 

 
5,3% 

 
41 

 
42,7% 

Εργάτες, 
αγρότες, 
τεχνίτες 

 
4 

 
5,3% 

 
10 

 
10,4% 

Οικιακά 20 26,3% 38 39,6% 
Άνεργοι, 
συνταξιούχοι 

 
5 

 
6,6% 

 
4 

 
4,2% 

∆εν απάντησαν 24  4  
Σύνολο 76 100% 96 100% 
 

∆ιαφορές παρατηρούµε στα επαγγέλµατα που ασκεί η µητέρα στη χώρα 
προέλευσης και στην Ελλάδα . Συγκεκριµένα , στη χώρα προέλευσης σε 
ποσοστό 31,6% ασχολούνταν µε επιστηµονικά επαγγέλµατα και επιχειρήσεις , 
ενώ σε ποσοστό 26,3% ήταν απασχολούµενη µε τα οικιακά .  

Μεταναστεύοντας στην Ελλάδα τα παραπάνω ποσοστά αλλάζουν 
σηµαντικά . Καταρχάς οι περισσότερες µητέρες (42,7%) απασχολούνται 
πλέον µε την παροχή υπηρεσιών και σε ποσοστό 39,6% απασχολούνται µε 
τα οικιακά και εν συνεχεία σε αγροτικές εργασίες . Στους άλλους τοµείς 
παρατηρούµε πως το 4,2% είναι άνεργες ενώ 1% ασχολείται µε καλλιτεχνικές 
εργασίες (ζωγραφική) .  

Συνοψίζοντας αυτή την ενότητα διαπιστώσαµε σχετικά µε την κατανοµή 
των αλλοδαπών µαθητών του δείγµατος ότι η πλειοψηφία φοιτά στα γυµνάσια 
του ∆ήµου Ηρακλείου , ενώ στα λύκεια ο αριθµός των µαθητών είναι πολύ 
µικρός αφού εκείνοι δεν εγγράφονται ή εγκαταλείπουν την φοίτηση στα µέσα 
της χρονιάς .  

Ως προς το φύλο η πλειοψηφία του δείγµατος είναι κορίτσια και αντιστοιχεί 
στην ηλικία των 14 – 15 χρονών και ως προς την οικογενειακή κατάσταση των 
µαθητών φάνηκε ότι το µεγαλύτερο ποσοστό το συγκεντρώνουν οι τετραµελής 
οικογένειες .Επιπλέον φαίνεται ότι η πλειοψηφία των µαθητών µετανάστευσαν 
στην Ελλάδα σε ηλικία 9 – 12 ετών και διαµένουν σε αυτή τα τελευταία πέντε 
µε έξι χρόνια . 
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Τέλος , όσον αφορά την επαγγελµατική απασχόληση των γονέων 
βλέπουµε σηµαντικές διαφορές .  Τόσο οι άνδρες όσο και οι γυναίκες στην 
χώρα τους ασχολούνταν µε επιστηµονικά επαγγέλµατα ενώ στην Ελλάδα 
ασχολούνται µε άλλα επαγγέλµατα , όπως αγρότες , καθαριστές κ.τ.λ. , που 
είναι κατώτερα από τα επαγγέλµατα που ασκούσαν στην χώρα τους .  

 
9.2 Η ΣΧΕΣΗ ΜΕ ΤΟ ΣΧΟΛΕΙΟ 
 

Στον δεύτερο τοµέα , διερευνήθηκαν η επίδοση των παιδιών τόσο στη 
χώρα προέλευσης όσο και στην Ελλάδα , οι δυσκολίες που έχουν τα παιδιά 
στην φοίτησή τους στο σχολείο και κατά πόσο τις έχουν ξεπεράσει και µε την 
βοήθεια ποιων ατόµων , αλλά και το αν συµµετέχουν στις εκδηλώσεις ή στα 
συµβούλια του σχολείου .   
α) Στη χώρα προέλευσης : Στην ερώτηση που θέσαµε στους µαθητές 
σχετικά µε την επίδοση τους στη χώρα προέλευσης οι 23 µαθητές ή το 39% 
µας απάντησαν πως η επίδοσή τους ήταν πολύ καλή , ενώ 6 µαθητές 
απάντησαν πως ήταν µέτριοι µαθητές (Ραβδόγραµµα 9.2 ) .  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ραβδόγραµµα 9.2
Επίδοση των µαθητών στη χώρα 

προέλευσης

10,2%

16,9%

39%

33,9%

0%
5%

10%
15%
20%
25%
30%
35%
40%
45%

ΜΕΤΡΙΑ
ΚΑΛΗ
ΠΟΛΗ ΚΑΛΗ
ΑΡΙΣΤΗ

 
Β) Στην Ελλάδα . Το µεγαλύτερο ποσοστό των παιδιών ξεκίνησαν την 
φοίτησή τους σε κάποιο ελληνικό σχολείο στην πρώτη δηµοτικού , ενώ το 
16,2% ξεκίνησε στην τέταρτη τάξη του δηµοτικού . Μια αναλυτική εικόνα των 
απαντήσεων µπορούµε να δούµε στο ραβδόγραµµα 9.3 .  

Σε ότι αφορά την αρχική τους επίδοση , το 41% απάντησε πως ήταν 
µέτρια και το 33% να δηλώνει πως ήταν πολύ καλοί µαθητές . Με την πάροδο 
της φοίτησης βλέπουµε ότι αυξάνεται το ποσοστό αυτών που δηλώνουν ότι 
είναι καλοί µαθητές αλλά µειώνονται και αυτοί που δηλώνουν κακοί µαθητές 
(Ραβδόγραµµα 9.4) .  
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Ραβδόγραµµα 9.3

Έναρξη φοίτησης στο ελληνικό σχολείο
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Ραβδόγραµµα 9.4
Σύγκριση επιδόσεων των µαθητών
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Κατά την αρχική φοίτησή τους , 67 µαθητές δήλωσαν πως αντιµετώπισαν 
δυσκολίες µε κυριότερη τη µη γνώση της ελληνικής γλώσσας (49 µαθητές) , 
µετά το περιεχόµενο των µαθηµάτων και ένας µικρός αριθµός µαθητών 
θεωρεί αιτία των δυσκολιών τη στάση των συµµαθητών τους (Κυκλικό 
διάγραµµα 9.3). Για την αντιµετώπιση αυτών των δυσκολιών οι περισσότεροι 
από τους µαθητές έλαβαν βοήθεια από τους δασκάλους - καθηγητές των 
σχολείων που φοιτούσαν  , άλλοι πήραν βοήθεια από την οικογένειά τους , 
ενώ κάποιοι προσπάθησαν να αντιµετωπίσουν µόνοι τους αυτές τις δυσκολίες 
(Κυκλικό διάγραµµα 9.4) . Σχετικά µε το αν έχουν ξεπεραστεί αυτές οι 
δυσκολίες , από τους 67 µαθητές οι 15 (22,4%) απάντησαν πως δεν τις έχουν 
ξεπεράσει κυρίως γιατί έχουν δυσκολία µε την ελληνική γλώσσα και γιατί δε 
προσπάθησαν αρκετά . 

Από τους 100 µαθητές του δείγµατός µας , το 86% δυσκολεύεται σε 
κάποια µαθήµατα µε κυριότερα τα φιλολογικά µαθήµατα (αρχαία , ιστορία , 
νεοελληνικά κείµενα) και εν συνεχεία τα µαθηµατικά και την φυσική  . Οι 26 
µαθητές από τους 100 , αντιµετωπίζουν προβλήµατα γλώσσας κυρίως στον 
τοµέα της γραφής και της ορθογραφίας και εν συνεχεία στην οµιλία και 
έκφραση (Ραβδόγραµµα 9.5 – Κυκλικό διάγραµµα 9.5 ).   

Σε θέµατα συµπεριφοράς και τιµωρίας , 19 µαθητές έχει τιµωρηθεί από 
τους καθηγητές ή από τον διευθυντή κυρίως µε ωριαία αποβολή (15 µαθητές) 
, 5 µαθητές µε ηµερήσια αποβολή ενώ ένας µαθητής µε πολυήµερη αποβολή 
από το σχολικό περιβάλλον .  

Οι 61 γονείς στους 100 επισκέπτονται το σχολείο λόγω της συµπεριφοράς 
αλλά και για να ενηµερωθούν για τις επιδόσεις των παιδιών τους . Πιο 
συγκεκριµένα , το 37,7% επισκέπτεται το σχολείο τρεις ή περισσότερες φορές 
στο σχολικό έτος , το 36,1% δυο φορές ενώ το 26,2% µόνο µια φορά στο 
σχολικό έτος .  

Τέλος , σε ότι αφορά την συµµετοχή των µαθητών στο 5µελές ή 15µελές 
συµβούλιο αλλά και στις εκδηλώσεις που πραγµατοποιούνται στο σχολείο , 
παρατηρούµε πως οι περισσότεροι µαθητές δεν συµµετέχουν κυρίως γιατί δεν 
τους ενδιαφέρουν αλλά και ένας µικρός αριθµός µαθητών ( 7 µαθητές ) 
δηλώνει πως δεν τους δίνονται οι ευκαιρίες για να συµµετάσχουν .  
 
 

Κυκλικό διάγραµµα 9.3
Αιτίες των δυσκολιών κατά την αρχική 

φοίτηση
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Κυκλικό διάγραµµα 9.4
Παροχή βοήθειας για την αντιµετώπιση των 

δυσκολιών
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Μαθήµατα που δυσκολεύουν τους µαθητές
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Κυκλικό διάγραµµα 9.5

Τοµείς που παρουσιάζονται προβλήµατα 
γλώσσας

5µ1µ

20µ

ΚΑΤΑΝΟΗΣΗ

ΟΜΙΛΙΑ ,
ΕΚΦΡΑΣΗ
ΓΡΑΦΗ ,
ΟΡΘΟΓΡΑΦΙΑ

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
9.3 ΟΙ ΚΟΙΝΩΝΙΚΕΣ ΣΧΕΣΕΙΣ  
 

Ο τοµέας αυτός διερεύνησε τις κοινωνικές σχέσεις των µαθητών εντός και 
εκτός σχολείου , κατά το πρώτο διάστηµα παραµονής στην Ελλάδα και 
σήµερα , αλλά και της οικογένειάς τους .  
 
Πίνακας 9.6 : Συναναστροφή της οικογένειας µε οµοεθνείς , άλλες 
εθνικότητες και έλληνες κατά το πρώτο διάστηµα παραµονής και 
σήµερα στην Ελλάδα.   
 

Συναναστροφές οικογένειας 
Πρώτο διάστηµα παραµονής Σήµερα 

Οµοεθνείς Άλλες 
εθνικότητες

Έλληνες Οµοεθνείς Άλλες 
εθνικότητες 

Έλληνες 

 

% % % % % % 
Ποτέ 6% 39% 4% 3% 37% 2% 
Σπάνια 21% 47% 8% 33% 45% 9% 
Συχνά 30% 10% 23% 23% 13% 11% 
Πολύ 
συχνά 

27% 3% 25% 27% 4% 19% 

Κάθε 
µέρα 

16% 1% 40% 14% 1% 59% 

 
Από τον πίνακα 9.6 , µπορούµε να διαπιστώσουµε ότι , τόσο κατά το 

πρώτο διάστηµα της παραµονής στην Ελλάδα όσο και σήµερα , οι οικογένειες 
δεν έχουν συναναστροφές µε άτοµα άλλων εθνικοτήτων . Στις σχέσεις στους 
µε τους οµοεθνείς και µε τους έλληνες , παρατηρούµε πως τα ποσοστά 
αυξοµειώνονται . Πιο συγκεκριµένα , κατά το πρώτο διάστηµα παραµονής η 
οικογένεια συναναστρέφεται σε συχνή βάση µε οµοεθνείς, σε ποσοστό 30% ,  
ενώ σήµερα σε ποσοστό 23% . Πριν σε καθηµερινή βάση το 16% των 
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οικογενειών έκανε παρέα µε οµοεθνείς , ενώ σήµερα το ποσοστό αυτό 
µειώνεται στο 14% . 

Σε ότι αφορά την συναναστροφή των οικογενειών µε έλληνες , 
παρατηρούµε πως σήµερα αυξάνεται το ποσοστό των οικογενειών που 
συναναστρέφονται µε έλληνες σε καθηµερινή βάση (59%) , ενώ πριν το 
ποσοστό αυτό ήταν στο 40% .       

 Οι µαθητές του δείγµατός µας , όταν µετανάστευσαν στην Ελλάδα , 
απάντησαν πως εντός σχολείου έκαναν περισσότερο παρέα µε έλληνες αλλά 
και µε οµοεθνείς (αγόρια , κορίτσια και µεικτές παρέες) , ενώ καθόλου µε 
παιδιά άλλων εθνικοτήτων (Ραβδόγραµµα 9.6 και 9.7) . Με την πάροδο του 
χρόνου και την µεγαλύτερη ένταξή τους στο σχολικό περιβάλλον 
παρατηρούµε την αύξηση των ποσοστών της µεταβλητής πάρα πολύ , 
κυρίως σε ότι αφορά την παρέα των µαθητών αυτών µε έλληνες συµµαθητές 
τους (Ραβδόγραµµα 9.8 και 9.9).  

 
 

 Ραβδόγραµµα 9.6
Παρέα εντός σχολείου , µε οµοεθνείς , κατα το πρώτο 

διάστηµα παραµονής
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Ραβδόγραµµα 9.7
Παρέα εντός σχολείου , µε έλληνες , κατα το πρώτο διάστηµα 

παραµονής
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Ραβδόγραµµα 9.8
Παρέα µε οµοεθνείς , εντός σχολείου , σήµερα
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Ραβδόγραµµα 9.9
Παρέα µε έλληνες , εντός σχολείου, σήµερα
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Αντίστοιχες αυξοµειώσεις των ποσοστών διαπιστώνουµε και στις 

συναναστροφές των µαθητών εκτός σχολείου , κατά το πρώτο διάστηµα 
παραµονής και σήµερα . Πιο συγκεκριµένα , οι µαθητές δεν έκαναν καθόλου 
παρέα εκτός σχολείου , τότε και τώρα , µε παιδιά άλλων εθνικοτήτων . Με 
οµοεθνείς παρατηρούµε κάποιες αυξητικές τάσεις των ποσοστών , κατά το 
πρώτο διάστηµα παραµονής , στις µεταβλητές καθόλου και λίγο , ενώ 
σήµερα βλέπουµε και κάποια αύξηση στις υπόλοιπες µεταβλητές (Πίνακας 
9.7) .  

 
Πίνακας 9.7 : Παρέα , εκτός σχολείου , µε οµοεθνείς κατά το πρώτο 
διάστηµα παραµονής στην Ελλάδα και σήµερα  
 
 Παρέα εκτός σχολείου µε οµοεθνείς 
 Πρώτο διάστηµα παραµονής Σήµερα 
 Αγόρια Κορίτσια Μεικτές 

παρέες 
Αγόρια Κορίτσια Μεικτές 

παρέες 
Καθόλου 29% 23% 40% 28% 22% 40% 
Λίγο 29% 36% 26% 21% 25% 12% 
Αρκετά 19% 24% 21% 17% 25% 23% 
Πολύ 7% 9% 6% 13% 16% 12% 
Πάρα 
πολύ 

16% 8% 7% 21% 12% 13% 
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Σε ότι αφορά τις συναναστροφές εκτός σχολείου µε έλληνες παρατηρούµε 
ότι κατά το πρώτο διάστηµα παραµονής οι µεταβλητές λίγο και αρκετά 
συγκεντρώνουν τα υψηλότερα ποσοστά , ενώ µε την πάροδο του χρόνου 
διαπιστώνουµε την αύξηση των ποσοστών στην µεταβλητή πάρα πολύ . 

Μια εποπτική εικόνα των συναναστροφών εκτός σχολείου µε έλληνες µας 
παρέχει ο πίνακας 9.8 .  
 
Πίνακας 9.8 : Παρέα , εκτός σχολείου , µε έλληνες κατά το πρώτο 
διάστηµα παραµονής στην Ελλάδα και σήµερα  
 

 
 Παρέα εκτός σχολείου µε έλληνες 
 Πρώτο διάστηµα παραµονής Σήµερα 
 Αγόρια Κορίτσια Μεικτές 

παρέες 
Αγόρια Κορίτσια Μεικτές 

παρέες 
Καθόλου 20% 12% 24% 6% 3% 12% 
Λίγο 14% 19% 20% 10% 8% 8% 
Αρκετά 22% 27% 21% 15% 21% 18% 
Πολύ 12% 16% 12% 20% 16% 23% 
Πάρα 
πολύ 

32% 26% 23% 49% 52% 39% 

 
 
9.4 ΤΟ ΠΟΛΙΤΙΣΤΙΚΟ ΠΡΟΦΙΛ 
 

Ο τοµέας αυτός διερεύνησε την γνώση των παιδιών για τα στοιχεία του 
πολιτισµού και της κουλτούρας τόσο της χώρας προέλευσης όσο και της 
Ελλάδας και τον τρόπο απόκτησης αυτών των στοιχείων . Επίσης , σε αυτό 
τον τοµέα διερευνήθηκε το κατά πόσο το δείγµα χρησιµοποιεί αυτά τα στοιχεία 
όπως και η συχνότητα χρησιµοποίησης αυτών .  
 
 
9.4.1 ΧΩΡΑ ΠΡΟΕΛΕΥΣΗΣ  
 

Το δείγµα µας ερωτήθηκε για τη γνώση των στοιχείων του πολιτισµού και 
της κουλτούρας της χώρας του . Τα στοιχεία αυτά τα διακρίναµε στον τρόπο 
ζωής , στην ιστορία , στη γλώσσα , στα έθιµα – παραδόσεις και στη θρησκεία.  

Πιο αναλυτικά , το 29% των µαθητών γνωρίζει αρκετά για τον τρόπο ζωής 
ενώ µόνο το 9% δεν γνωρίζει κάτι για αυτόν . Το ποσοστό του 32% 
συγκεντρώνει η µεταβλητή λίγο , στη γνώση της ιστορίας της χώρας 
προέλευσης και το 8% δηλώνει πως γνωρίζει πάρα πολύ καλά την ιστορία .  

Πάρα πολύ καλά δηλώνει πως γνωρίζει τη γλώσσα το 30% των µαθητών , 
όπως και το 39% απάντησε πως η γνώση του για τη θρησκεία είναι πολύ 
καλή .  
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Τέλος , το 29% απάντησε πως γνωρίζει αρκετά για τα έθιµα και τις 
παραδόσεις της χώρας προέλευσης ενώ τα ποσοστά των 15% µοιράζονται 
ανάµεσα στις µεταβλητές καθόλου και πάρα πολύ .  

Από τα παραπάνω αποτελέσµατα προέκυψαν τα εξής κυκλικά 
διαγράµµατα .  

 

Κυκλικό διάγραµµα 9.6
Γνώση του τρόπου ζωής της χώρας 

προέλευσης
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29%28%
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Κυκλικό διάγραµµα 9.7
Γνώση της ιστορίας της χώρας 
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Κυκλικό διάγραµµα 9.8
Γνώση της γλώσσας της χώρας προέλευσης
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Κυκλικό διάγραµµα 9.9
Γνώση των εθίµων και των 
παραδόσεων της χώρας 
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 Κυκλικό διάγραµµα 9.10

Γνώση για τη θρησκεία
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Οι περισσότεροι µαθητές απάντησαν πως απέκτησαν αυτή τη γνώση 

µέσω της οικογένειά τους (48%) , το 38,8% µέσω της φοίτησής του σε σχολεία 
στη χώρα προέλευσης , ενώ το 13,3% από την παραµονή του στη χώρα 
προέλευσης .  

Οι ερωτηθέντες , σε ποσοστό 58% θεωρούν ότι χρησιµοποιούν τα 
πολιτιστικά αυτά στοιχεία της χώρας προέλευσης στην Ελλάδα , στους εξής 
τοµείς : α) στην οικογένεια και στους συγγενείς , β) στο σχολείο , γ) στους 
οµοεθνείς φίλους , δ) στους έλληνες φίλους . Στον τοµέα της οικογένειας και 
των συγγενών , 32 µαθητές απάντησαν πως χρησιµοποιούν πολύ συχνά τα 
στοιχεία αυτά , 24 µαθητές συχνά και µόνο 2 µαθητές δήλωσαν πως σπάνια 
χρησιµοποιούν τα στοιχεία µέσα στην οικογένεια .  

Στον τοµέα του σχολείου , από τους 58 µαθητές οι 29 απάντησαν πως 
σπάνια χρησιµοποιούν τα στοιχεία αυτά , 23 µαθητές δήλωσαν ποτέ ενώ 6 
µαθητές απάντησαν πως κάνουν συχνή χρήση αυτών των στοιχείων . Με 
τους οµοεθνείς φίλους , οι µαθητές χρησιµοποιούν συχνά τα πολιτιστικά 
στοιχεία της χώρας προέλευσης (36 µαθητές) , 18 µαθητές πολύ συχνά , ενώ 
4 µαθητές δεν τα χρησιµοποιούν ποτέ . Με τους έλληνες φίλους , 
παρατηρούµε πως οι µαθητές µοιράζονται µεταξύ των µεταβλητών ποτέ και 
σπάνια ( 31 και 27 µαθητές αντίστοιχα) . 
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9.4.2 ΕΛΛΑ∆Α  
 

Το δείγµα µας ερωτήθηκε για τη γνώση των στοιχείων του πολιτισµού και 
της κουλτούρας της Ελλάδας . Τα στοιχεία αυτά  , όπως αναφέρθηκε 
παραπάνω , τα διακρίναµε στον τρόπο ζωής , στην ιστορία , στη γλώσσα , 
στα έθιµα – παραδόσεις και στη θρησκεία. 

  Από την επεξεργασία της ερώτησης «Σε ποιο βαθµό γνωρίζετε τα 
στοιχεία του πολιτισµού και της κουλτούρας της Ελλάδας ;» , προέκυψε ο 
πίνακας 9.9 ο οποίος µας παρουσιάζει την κατανοµή των απαντήσεων που 
έδωσαν οι µαθητές . 

 
Πίνακας 9.9 : Κατανοµή της γνώσης των πολιτιστικών στοιχείων της 
Ελλάδας κατά βαθµό συχνότητας .   
 
 Καθόλου Λίγο Αρκετά Πολύ Πάρα 

πολύ 
Τρόπος 
ζωής 

 9% 24% 27% 40% 

Ιστορία 1% 21% 31% 27% 20% 
Γλώσσα  4% 26% 28% 42% 
Έθιµα & 
Παραδόσεις 

2% 21% 20% 26% 31% 

Θρησκεία  11% 14% 21% 54% 
 
 
Το 66% των µαθητών απέκτησε αυτή τη γνώση µέσω της φοίτησής του σε 

σχολείο της Ελλάδας , το 30% µέσα από την διάρκεια παραµονής του στην 
Ελλάδα ενώ ένα µικρό ποσοστό , της τάξεως του 4% , έµαθε για την Ελλάδα 
µέσω των οµοεθνών φίλων του που είχαν έρθει πριν από αυτό .  

Η πλειοψηφία του δείγµατος , 95 µαθητές , χρησιµοποιούν τα πολιτιστικά 
στοιχεία της Ελλάδας στους τοµείς που προαναφέρθηκαν . Μια πληρέστερη 
εικόνα της συχνότητας χρησιµοποίησης των στοιχείων αυτών , στους 
παραπάνω τοµείς , µας δίνουν τα παρακάτω ραβδογράµµατα .  
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Ραβδόγραµµα 9.10
Οικογένεια - συγγενείς
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Ραβδόγραµµα 9.11
Σχολείο

32,6%

67,4%
 ΠΟΛΎ ΣΥΧΝΑ
ΣΥΧΝΑ
ΣΠΑΝΙΑ
ΠΟΤΕ
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Ραβδόγραµµα 9.12
Οµοεθνείς φίλοι

14,7%

46,3%

28,4%

10,5%
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Ραβδόγραµµα 9.13
Έλληνες φίλοι
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ 10Ο 

 

ΣΥΜΠΕΡΑΣΜΑΤΑ ΤΗΣ ΕΡΕΥΝΑΣ  

 
 

Κατά τη διεξαγωγή της συγκεκριµένης έρευνας προέκυψαν τα εξής 
στοιχεία : Από ότι προκύπτει από τα δηµογραφικά στοιχεία , κατά τη κατανοµή 
των αλλοδαπών µαθητών κατά σχολείο και τάξη , διαπιστώθηκε ότι η 
πλειοψηφία των αλλοδαπών µαθητών φοιτά στα Γυµνάσια του ∆ήµου 
Ηρακλείου , ενώ στα Λύκεια ο αριθµός είναι µικρότερος λόγω του ότι δεν 
εγγράφονται ή εγκαταλείπουν τη φοίτηση στα µέσα της σχολικής χρονιάς . 

Σε ότι αφορά την επαγγελµατική απασχόληση των γονέων , φάνηκε 
µεγάλη διαφορά τόσος στη χώρα προέλευσης , όσο και στην Ελλάδα . Στη 
χώρα προέλευσης απασχολούνταν µε επαγγέλµατα ανωτέρου µορφωτικού 
επιπέδου , ενώ στην Ελλάδα απασχολούνται κατά βάση µε χειρωνακτικές 
εργασίες . 

Μια αξιοσηµείωτη παρατήρηση , αποτελεί το γεγονός ότι οι επιδόσεις των 
µαθητών στη χώρα προέλευσης υπήρξαν πολύ καλές , ενώ στην πορεία 
ένταξής τους στο ελληνικό εκπαιδευτικό σύστηµα , παρατηρούνται να είναι 
µέτριες . Όµως , µε την πάροδο της φοίτησης αυξάνονται αυτοί που δηλώνουν 
καλοί µαθητές .  

Θα ήταν σκόπιµο , βέβαια να αναφερθούν οι δυσκολίες που αντιµετώπισαν 
οι µαθητές και που συνέβαλαν στη µείωση των επιδόσεών τους . Η 
βασικότερη δυσκολία ή αδυναµία τους στην µάθηση της ελληνικής γλώσσας , 
η οποία υπήρξε το βασικό µέσο επικοινωνίας µεταξύ των ελλήνων µαθητών 
και των καθηγητών – δασκάλων . Πρόσθετες δυσκολίες υπήρξαν το 
περιεχόµενο των µαθηµάτων αλλά και η στάση των ελλήνων συµµαθητών 
τους , η οποία στην αρχή υπήρξε αδιάφορη σύµφωνα µε τις δηλώσεις των 
αλλοδαπών µαθητών , γεγονός που στην πορεία άλλαξε προς θετική 
κατεύθυνση .  

Βέβαια , οι δυσκολίες αυτές αντιµετωπίστηκαν µε τη βοήθεια κάποιων 
ανθρώπων όπως οι καθηγητές – δάσκαλοι , αλλά και οι οικογένειες των 
µαθητών του δείγµατος . Επίσης , είναι σηµαντικό να αναφερθεί πως κάποια 
παιδιά προσπάθησαν µόνα τους για την αντιµετώπιση αυτών , κυρίως γιατί 
δεν ήθελαν να επιβαρύνουν περισσότερο το δικό τους συγγενικό και 
κοινωνικό περιβάλλον . Παρόλα αυτά , κάποια παιδιά δεν έχουν ξεπεράσει τα 
εµπόδια αυτά , γιατί έχουν δυσκολία µε την ελληνική γλώσσα ή επειδή δεν 
έχουν προσπαθήσει αρκετά . 

Το πιο αξιοσηµείωτο στοιχείο και αποτέλεσµα της έρευνας αποτελεί η πιο 
ολοκληρωµένη γνώση σε ότι αφορά τα πολιτιστικά στοιχεία της Ελλάδας , σε 
σχέση µε αυτά της χώρας προέλευσής τους . Γεγονός που οφείλεται στη 
βοήθεια που έλαβαν από τους καθηγητές µέσω της αποδοχής τους από 
αυτούς , καθώς και από τους έλληνες µαθητές αν όχι στην αρχή τουλάχιστον 
κατά την πορεία της φοίτησής τους .Όλα τα προαναφερθέντα οδηγούν σε ένα 
καίριο συµπέρασµα , στη µείωση της σύγκρουσης µεταξύ των προτύπων της 
χώρας προέλευσης και της απαιτήσεις της Ελλάδας . 
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Ένα άλλο στοιχείο , που συµβάλλει στη µείωση αυτή είναι και οι εντός 
σχολείου κοινωνικές συναναστροφές των αλλοδαπών µαθητών µε τους 
έλληνες , οι οποίες δείχνουν να αυξάνονται κατά την πάροδο της φοίτησής 
τους στο ελληνικό σχολείο . Επιπρόσθετα , παρατηρείται και η αύξηση των 
εκτός σχολείου κοινωνικών συναναστροφών αυτών των µαθητών µε έλληνες 
µαθητές ιδιαίτερα καθώς ο χρόνος παραµονής στην Ελλάδα µεγαλώνει .   
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 
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1. ∆ΗΜΟΓΡΑΦΙΚΑ 
 
1. ΦΥΛΟ : Αγόρι             Κορίτσι   
 
2. ΗΛΙΚΙΑ : 
 
3. ΤΑΞΗ : 
 
4. Χρονολογία εισόδου στην Ελλάδα : 
 
5. Ηλικία κατά την είσοδο στην Ελλάδα : 
 
6. ∆ιάρκεια παραµονής στην Ελλάδα : 
 
7. Από πόσα µέλη αποτελείται η οικογένειά σας ; 

 ΒΑΘΜΟΣ ΣΥΓΓΕΝΕΙΑΣ 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

8. Έχουν εγκατασταθεί όλα τα µέλη της οικογένειάς σας στην Ελλάδα ; 
ΝΑΙ                        ΟΧΙ 
 
9. Αν όχι , πόσοι ακριβώς έχουν εγκατασταθεί στην Ελλάδα ; : 
 
10. Επάγγελµα γονέων στην χώρα προέλευσης : 
Πατέρας……………………………………………………………………… 
Μητέρα………………………………………………………………………. 
 
11. Επάγγελµα γονέων στην Ελλάδα : 
Πατέρας……………………………………………………………………… 
Μητέρα………………………………………………………………………. 
 
2. Η ΣΧΕΣΗ ΜΕ ΤΟ ΣΧΟΛΕΙΟ 
 
2.1. Σε ποια τάξη ξεκινήσατε την φοίτησή σας στο ελληνικό σχολείο ;: 
 
2.2. Πως θα χαρακτηρίζατε την επίδοσή σας στο σχολείο της χώρας προέλευσης ; 
 Κακή  

Μέτρια  
Καλή  
Πολύ καλή  
Άριστη  

 
 
 
 
 
2.3. Πως θα χαρακτηρίζατε την επίδοσή σας , κατά την αρχική σας φοίτηση στο 
ελληνικό σχολείο ; Κακή  

Μέτρια  
Καλή  
Πολύ καλή  
Άριστη  
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2.4. Πως θα χαρακτηρίζατε την επίδοσή σας σήµερα ; 
 Κακή  

Μέτρια  
Καλή  
Πολύ καλή  
Άριστη  

 
 
 
 
 
2.5. Κατά την αρχική σας φοίτηση στο ελληνικό σχολείο αντιµετωπίσατε δυσκολίες 
προσαρµογής ή µελέτης µαθηµάτων ; 
                               
                          ΝΑΙ                        ΟΧΙ 
 
2.6. Αν ναι , που οφείλονταν ; 

 
 
 
 
 

Άλλο………………………………………………………………… 

∆εν γνωρίζατε καλά τη γλώσσα  
Στο περιεχόµενο των µαθηµάτων  
Στη στάση των καθηγητών απέναντί σας  
Στη στάση των συµµαθητών απέναντί σας  

 
2.7. Από ποιους πήρατε βοήθεια για να τις αντιµετωπίσετε ; 

Οικογένεια  
Καθηγητές στο σχολείο  
Συµµαθητές οµοεθνείς  
Άλλοι συµµαθητές  
Σχολείο  
Φροντιστήριο  

Άλλο………………………………………………………………… 
 
2.8. Θεωρείτε πως σήµερα έχετε ξεπεράσει τις δυσκολίες αυτές ; 
 
                          ΝΑΙ                        ΟΧΙ 
 
2.9. Αν όχι , που νοµίζετε ότι οφείλεται αυτό; 

∆εν προσπαθήσατε αρκετά  
∆υσκολευτήκατε µε τη γλώσσα  
Είναι υψηλό το επίπεδο των µαθηµάτων  
∆εν σας βοήθησαν αρκετά οι καθηγητές , 
συµµαθητές, οικογένεια 

 

 
Άλλο………………………………………………………………… 
 
2.10. Θα θέλετε επιπλέον βοήθεια για καλύτερες επιδόσεις στα µαθήµατα ; 
                         
                        ΝΑΙ                        ΟΧΙ 
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2.11. Αν ναι , από ποιους ; 
Οικογένεια  
Καθηγητές στο σχολείο  
Συµµαθητές οµοεθνείς  
Άλλοι συµµαθητές  
Σχολείο  
Φροντιστήριο  

 
Άλλο………………………………………………………………… 
 
2.12. Υπάρχουν µαθήµατα που σας δυσκολεύουν περισσότερο στο σχολείο ; 
                        ΝΑΙ                        ΟΧΙ 
 
2.13. Αν ναι , ποια ; ……………………………………………………………. 
……………………………………………………………………………………. 
 
2.14. Αντιµετωπίζετε , σήµερα , προβλήµατα γλώσσας στο σχολείο ; 
                        ΝΑΙ                        ΟΧΙ 
 
2.15. Αν ναι , σε ποιους τοµείς ; 

Κατανόηση  
Οµιλία , έκφραση  
Γραφή , ορθογραφία  

 
Άλλο………………………………………………………………… 

 
2.16. Έχετε τιµωρηθεί για θέµατα συµπεριφοράς από τον καθηγητή ή τον διευθυντή 
του σχολείου σας ; 
                        ΝΑΙ                        ΟΧΙ 
 
2.17. Αν ναι ,µε ποιο τρόπο ; 
Ωριαία αποβολή  
Ηµερήσια αποβολή  
Πολυήµερη αποβολή  
Αλλαγή σχολικού περιβάλλοντος  
 
2.18. Οι γονείς σας έχουν έρθει στο σχολείο , εκτός από την ηµέρα παράδοσης της 
βαθµολογίας , να συζητήσουν µε τους καθηγητές για εσάς ; 
                        ΝΑΙ                        ΟΧΙ 
 
2.19. Αν ναι , πόσο συχνά ; 

1 φορά κάθε σχολικό έτος  
2  φορές κάθε σχολικό έτος  
3 ή περισσότερες φορές κάθε 
σχολικό έτος 

 

 
2.20. Συµµετέχετε στο 5µελές συµβούλιο της τάξης ή στο 15µελές του σχολείου ; 
                        ΝΑΙ                        ΟΧΙ 
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2.21. Αν όχι , γιατί ; 
∆εν σας ενδιαφέρει  
Προσπαθήσατε αλλά δεν εκλεγήκατε  
Άλλο………………………………………………………………… 
 
2.22. Συµµετέχετε στις αθλητικές ή πολιτιστικές εκδηλώσεις του σχολείου σας ; 
                        ΝΑΙ                        ΟΧΙ 
 
2.21. Αν όχι , γιατί ; 
∆εν σας ενδιαφέρει  
Άλλο………………………………………………………………… 
 
3. ΚΟΙΝΩΝΙΚΕΣ ΣΧΕΣΕΙΣ 
3.1. Πόσο συχνά η οικογένειά σας , κατά το πρώτο διάστηµα παραµονής σας στην 
Ελλάδα , συναναστρεφόταν µε : 
 Ποτέ Σπάνια Συχνά Πολύ συχνά Κάθε µέρα 
Οµοεθνείς      
Άλλες εθνικότητες      
Έλληνες      
 
3.2. Πόσο συχνά η οικογένειά σας , σήµερα, συναναστρέφεται µε : 
 Ποτέ Σπάνια Συχνά Πολύ συχνά Κάθε µέρα 
Οµοεθνείς      
Άλλες εθνικότητες      
Έλληνες      
 
3.3. Με ποιους από τους συνοµηλίκους σας , κάνατε παρέα περισσότερο κατά το 
πρώτο διάστηµα παραµονής σας στην Ελλάδα , εντός σχολείου ; 
 Καθόλου Λίγο Αρκετά Πολύ Πάρα πολύ 
Οµοεθνείς 
Αγόρια      
Κορίτσια      
Μεικτές παρέες      
Άλλες εθνικότητες 
Αγόρια      
Κορίτσια      
Μεικτές παρέες      
Έλληνες 
Αγόρια      
Κορίτσια      
Μεικτές παρέες      
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3.4. Με ποιους από τους συνοµηλίκους σας , κάνατε παρέα περισσότερο κατά το 
πρώτο διάστηµα παραµονής σας στην Ελλάδα , εκτός σχολείου ; 
 Καθόλου Λίγο Αρκετά Πολύ Πάρα πολύ 
Οµοεθνείς 
Αγόρια      
Κορίτσια      
Μεικτές παρέες      
Άλλες εθνικότητες 
Αγόρια      
Κορίτσια      
Μεικτές παρέες      
Έλληνες 
Αγόρια      
Κορίτσια      
Μεικτές παρέες      
 
3.5 Με ποιους από τους συνοµηλίκους σας κάνετε περισσότερο παρέα σήµερα , 
εντός σχολείου ; 
 Καθόλου Λίγο Αρκετά Πολύ Πάρα πολύ 
Οµοεθνείς 
Αγόρια      
Κορίτσια      
Μεικτές παρέες      
Άλλες εθνικότητες 
Αγόρια      
Κορίτσια      
Μεικτές παρέες      
Έλληνες 
Αγόρια      
Κορίτσια      
Μεικτές παρέες      
 
3.6. Με ποιους από τους συνοµηλίκους σας κάνεις περισσότερο παρέα σήµερα , 
εκτός σχολείου ; 
 Καθόλου Λίγο Αρκετά Πολύ Πάρα πολύ 
Οµοεθνείς 
Αγόρια      
Κορίτσια      
Μεικτές παρέες      
Άλλες εθνικότητες 
Αγόρια      
Κορίτσια      
Μεικτές παρέες      
Έλληνες 
Αγόρια      
Κορίτσια      
Μεικτές παρέες      
 
 
 
 



 126

4. ΠΟΛΙΤΙΣΤΙΚΟ ΠΡΟΦΙΛ 
 
4.1. Σε ποιο βαθµό , γνωρίζετε τα στοιχεία του πολιτισµού και της κουλτούρας της 
χώρας προέλευσης ; 
 Καθόλου Λίγο Αρκετά Πολύ Πάρα πολύ 
Τρόπος ζωής      
Ιστορία      
Γλώσσα      
Έθιµα, παραδόσεις      
Θρησκεία      
 
4.2. Με ποιον τρόπο αποκτήσατε αυτή τη γνώση ; 
Παραµονή στη χώρα προέλευσης  
Οικογένεια  
Φίλοι οµοεθνείς  
Σχολείο στη χώρα προέλευσης  
Σχολείο στην Ελλάδα  
Άλλο……………………………………………………………………………….. 
 
4.3. Μπορείτε να χρησιµοποιήσετε τα πολιτιστικά αυτά στοιχεία στην Ελλάδα ; 
                        ΝΑΙ                        ΟΧΙ 
 
4.4. Αν ναι , που και σε ποιο βαθµό ; 
 Ποτέ Σπάνια Συχνά  Πολύ συχνά 
Οικογένεια, συγγενείς     
Σχολείο     
Φίλοι οµοεθνείς     
Φίλοι έλληνες     
Άλλο……………………………………………………………………………….. 
 
4.5. Σε ποιο βαθµό , γνωρίζετε τα στοιχεία του πολιτισµού και της κουλτούρας της 
Ελλάδας ; 
 Καθόλου Λίγο Αρκετά Πολύ Πάρα πολύ 
Τρόπος ζωής      
Ιστορία      
Γλώσσα      
Έθιµα, παραδόσεις      
Θρησκεία      
 
4.6. Με ποιον τρόπο αποκτήσατε αυτή τη γνώση ; 
Παραµονή στην Ελλάδα   
Οικογένεια  
Φίλοι   
Σχολείο   
Άλλο……………………………………………………………………………….. 
 
4.7. Χρησιµοποιείτε αυτά τα στοιχεία του πολιτισµού και της κουλτούρας της 
Ελλάδας; 
                        ΝΑΙ                        ΟΧΙ 
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4.8. Αν ναι , που και σε ποιο βαθµό ; 
 Ποτέ Σπάνια Συχνά  Πολύ συχνά 
Οικογένεια, συγγενείς     
Σχολείο     
Φίλοι οµοεθνείς     
Φίλοι έλληνες     
Άλλο……………………………………………………………………………….. 
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